
 กันดารวิถี 
 โมเสสเขียนพระธรรมเลมนี้ 
เลาถึงการเดินทางของชนชาติอิสราเอล จากภูเขาซีนาย 
มาจนถึงใกลชายแดนคานาอัน อิสราเอลกําลังจะเขาสูคานาอัน 
พวกเขาทําความผิดบาปและไมเช่ือฟงพระเจา 
พระองคจึงไมทรงอนุญาตใหพวกเขาไดรับกรรมสิทธ์ิท่ีทรงสัญญา
ไว  แตตองรอนแรมอยูในถ่ินทุรกันดารถึง 40 ป  หลังจากนั้น 
พวกเขาคอยๆ เดินทางมาสูคานาอันคราวนี้ดวยทาที  
พรอมจะเชื่อฟงคําสั่งของพระเจา 
หลังจากมีชัยในการศึกครั้งสําคัญๆ 
ที่ฟากตะวันออกของแมน้ําจอรแดนแลว  
ชาวอิสราเอลก็เตรียมเขาสูคานาอัน 
แนวคิดสําคัญของพระธรรมเลมนี้ คือ 
พระเจาทรงสัตยซ่ือเสมอตนเสมอปลาย 
และมนุษยทําความผิดบาปมหันต  อิสราเอลทอดทิ้งพระเจา 
แตพระเจายังคงรักษาคําม่ันสัญญาในอันท่ีจะนําประชากรของพระ
องคผานพนถ่ินทุรกันดาร  และทรงอํานวยทุกสิ่งสรรพท่ีจําเปน  
ในพระคัมภีรพันธสัญญาใหม 
ชีวิตคริสตชนก็คลายกับการรอนแรมผานถ่ินทุรกันดารเพื่อไปถึงส
วรรคอันเปรียบไดกับคานาอันซ่ึงเรามุงจะไปถึง (ฮีบรู 3:7-9 ; 4:8-
11) 
  
โครงเรื่อง 
1. การเกณฑพลเพื่อทําศึก (1:1-2:34) 
2. กฎเกณฑพิเศษสําหรับการดําเนินชีวิต (3:1-10:10) 
3. การเดินทางสูคานาอัน และการกบฏครั้งใหญ (10:11-14:45) 
4. การรอนแรมในถิ่นทุรกันดาร (15:1-19:22) 



5. การเดินทางสูที่ราบโมอับ และเหตุการณท่ีเกิดขึ้นกับบาลาอัม 
(20:1-25:18) 
6. เตรียมตัวเขาสูคานาอัน (26:1-36:13)  
 
ส ำ ม ะ โ น ป ร ะ ช า ก ร  
1 วันท่ีหนึ่งเดือนสองของปท่ีสอง 
หลังจากชาวอิสราเอลออกจากประเทศอียิปต 
องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสในพลับพลาที่ถ่ินกันดารซีนายวา 
2"จงสํารวจสํามะโนประชากรชายฉกรรจอายุ 20 ป 
ขึ้นไปท่ีสามารถออกรบใหระบุวงศและเชื้อสาย 
3เจากับอาโรนจะเปนผูดําเนินการนี้ 4โดยมีผูนําจากตระกูลตางๆ 
ตระกูลละหนึ่งคน เปนผูชวย" 5ผูนําเหลานี้ไดแก 
จากตระกูลรูเบนคือ เอลีซูรบุตรเชเดเออร  6จากสิเมโอนคือ 
เชลูมิเอลบุตรศูริชัดดัย  7จากยูดาหคือ นาโชนบุตรอัมมีนาดับ 
8จากอิสสาคารคือ เนธันเอลบุตรศุอาร9จากเศบูลุนคือ 
เอลีอับบุตรเฮโลน 10จากเอฟราอิมบุตรโยเซฟคือ 
เอลีชามาบุตรอัมมีฮูด  จากมนัสเสหบุตรโยเซฟคือ 
กามาลิเอลบุตรเปดาซูร 11จากเบนยามินคือ  อาบีดันบุตรกิเดโอนี  
12จากดานคือ อาหิเยเซอรบุตรอัมมีชัดดัย 13จากอาเชอรคือ 
ปากีเอลบุตรโอคราน 14จากกาดคือ เอลียาสาฟบุตรเดอูเอล 
15จากนัฟทาลีคือ อาหิราบุตรเอนัน 
16คนเหลานี้ไดรับแตงตั้งจากชุมชน เปนผูนําตระกูลตางๆ 
เขาทั้งหลาย เปนหัวหนาของวงศตางๆ ของอิสราเอล 
17ในวันท่ีหนึ่งเดือนสองนั้นเอง โมเสส อาโรน 
และผูนําตามรายชื่อขางตน 18ไดเรียกชุมนุม 
ชายฉกรรจอิสราเอลอายุ 20 ปขึ้นไปท่ีสามารถออกรบ 
แตละคนแจงตระกูลและเชื้อสายของตน 
19ตามท่ีอ ง คพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส 



สรุปสํามะโนในถ่ินกันดารซีนาย ดังนี้  
20จากวงศวานของรูเบนบุตรชายหัวปของยาโคบ ชายฉกรรจอายุ 
20 ป ขึ้นไปที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 21 
จํานวนพลจากตระกูลรูเบน 46,500 ค น    
22จากวงศวานของสิเมโอน ชายฉกรรจอายุ 20 
ปขึ้นไปที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึก วงศตระกูล 
23จํานวนพลจากตระกูลสิเมโอน 59,300 ค น   
24จากวงศวานของกาด ชายฉกรรจอายุ 20 ปขึ้นไปที่ออกรบได 
แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 25จํานวนพลจากตระกูลกาด 
45,650 ค น  26จากวงศวานของยูดาห  ชายฉกรรจอายุ 20 
ปขึ้นไปที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึก วงศตระกูล 
27จํานวนพลจากตระกูลยูดาห 74,600 ค น  
28จากวงศวานของอิสสาคาร ชายฉกรรจ อายุ 20 
ปขึ้นไปที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล  
29จํานวนพลจากตระกูลอิสสาคาร 54,400 ค น  
30จากวงศวานของเศบูลุน  ชายฉกรรจอายุ 20 ปขึ้น 
ไปท่ีออกรบได แตละคนลงชื่อ ตามบันทึกวงศตระกูล 31 
จํานวนพลจากตระกูลเศบูลุน 57,400 ค น  
32จากวงศวานของเอฟราอิมบุตรโยเซฟ  ชายฉกรรจอายุ 20 ป 
ขึ้นไปท่ีออกรบได  แตละคนลงชื่อ ตามบันทึกวงศตระกูล 
33จํานวนพลจากตระกูล เอฟราอิม 40,500 ค น  
34จากวงศวานของมนัสเสห บุตรโยเซฟ ชายฉกรรจอายุ 20 
ปขึ้นไปที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 
35จํานวน พลจากตระกูลมนัสเสห  32,200 ค น    
36จากวงศวานของเบนยามิน ชายฉกรรจอายุ 20 ป ขึ้นไป 
ที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 
37จํานวนพลจากตระกูลเบนยามิน 35,400 ค น  
38จากวงศวานของดาน ชายฉกรรจอายุ 20 ปขึ้นไปที่ออกรบได 



แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 39จํานวนพลจากตระกูลดาน 
62,700 ค น  40จากวงศวานของอาเชอร ชายฉกรรจอายุ 20 
ปขึ้นไป ที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 
41จํานวนพลจากตระกูลอาเชอร 41,500 ค น    
42จากวงศวานของนัฟทาลี  ชายฉกรรจอายุ 20 
ปขึ้นไปที่ออกรบได แตละคนลงชื่อตามบันทึกวงศตระกูล 
43จํานวนพลจากตระกูลนัฟทาลี 53,400 ค น  44เหลานี้คือ 
จํานวนคนที่นับโดยโมเสส อาโรนกับผูนําจากแตละตระกูลทัง 12 
ของอิสราเอล  45คือชายฉกรรจอายุ 20 
ปขึ้นไปทุกคนที่รวมทัพได ตามแตละตระกูล 46รวมท้ังสิ้น 
603,550 ค น  47ยอดรวมนี้ไมรวมคนในตระกูลเลวี  
48องคพระผูเปนเจา+ไดตรัสกับโมเสสไววา 49"ยกเวนตระกูลเลวี 
ไมตองลงจํานวนในสํามะโนประชากร 
50แตจงต้ังชนตระกูลเลวีใหรับผิดชอบงานเก่ียวกับพลับพลาและก
ารเคลื่อนยายพลับพลา พวกเขาจะพักอาศัยใกลพลับพลา 
51เม่ือใดก็ตามที่มีการเคลื่อนยายพลับพลา 
ชนตระกูลเลวีจะเปนผูปลดพลับพลา ลงหรือต้ังขึ้นใหม  
ผูอื่นแตะตองพลับพลาจะถูกสําเร็จโทษ 
52ชนแตละตระกูลของอิสราเอลจะแบง 
อาณาบริเวณสําหรับพักแรม และมีธงประจําตระกูลปกอยู 
53เต็นทของตระกูลเลวีจะรวมกลุม รายรอบพลับพลา 
เพื่อพระพิโรธของพระเจาจะไมตกแกชุมชนอิสราเอล 
ใหชนตระกูลเลวีรับผิดชอบ ดูแลพลับพลา"   
54ประชากรอิสราเอลก็ปฏิบัติตามทุกสิ่งท่ีอ ง คพระผูเปนเจา+ตรั
สสั่งโมเสส 
 
ที่ตัง้ของตระกลูตางๆ 



2 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา 
2"ชนอิสราเอลจะตั้งคายรายรอบเต็นทนัดพบ โดยตั้ง 
เต็นทตามธงประจําตระกูล"1 
3ดานตะวันออกเปนที่ต้ังของตระกูลยูดาห 
ผูนําคือนาโชนบุตรอัมมีนาดับ 4จ ำ น ว น  พ ล  74,600 ค น  
5ถัดมาเปนท่ีตั้งของตระกูลอิสสาคารผูนําคือเนธันเอลบุตรศุอาร 
6จ ำ น ว น พ ล   54,400 ค น  7จากนั้น ไดแกตระกูลเศบูลุน  
ผูนําคือเอลีอับบุตรเฮโลน 8จ ำ น ว น พ ล  57,400 ค น  
9รวมพลแนวรบดานยูดาห 186,400 คน 
กลุมนี้จะเคลื่อนกําลังกอนสุด 10ดานใตเปนท่ีตั้งของตระกูลรูเบน 
ผูนําคือ เอลีซูร บุตรเชเดเออร  11จ ำ น ว น พ ล  46,500 ค น  
12ถัดมาคือตระกูลสิเมโอน ผูนําคือ เชลูมิเอลบุตรซูริชัดดัย 
13จ ำ น ว น พ ล  59,300 ค น  14ถัดมาคือตระกูลกาด ผูนําคือ 
เอลียาสาฟบุตรเดอูเอล 15จ ำ น ว น พ ล  45,650 ค น  
16รวมพลแนวรบดานรูเบน 151,450 
คนกลุมนี้จะอยูถัดมาในขบวนเดินทาง 17ลําดับ 
ตอมาในแนวขบวนคือเต็นทนัดพบ 
และกลุมตระกูลเลวีจะอยูตรงกลาง เขาทั้งหลายจะออกเดินทางและ   
ตั้งคายเปนลําดับดังนี้ แตละกลุมประจําท่ีตามธง 
18ดานตะวันตกคือตระกูลเอฟราอิม  ผูนําคือ เอลีชามาบุตรอัมมีฮูด 
19จ ำ น ว น พ ล   40,500 ค น  20ถัดมาคือตระกูลมนัสเสห  
ผูนําคือกามาลิเอล บุตรเปดาซูร 21จ ำ น ว น พ ล  32,200 
ค น  22ถัดมาคือตระกูลเบนยามิน ผูนําคือ อาบีดันบุตรกิเดโอนี 
23จ ำ น ว น  พ ล  35,400 ค น  24รวมพลในแนวรบดาน 
เอฟราอิม 108,100 คน พวกเขาจะเคลื่อน พลเปนกลุมที่สาม 
25ดานเหนือคือตระกูลดาน ผูนําคืออาหิเยเซอรบุตรอัมมีชัดดัย 

                                      
1 2:3-31 * รายละเอียดวาผูนําแตละตระกูลนี้ ดูใน กดว.1:2-15 



26จ ำ น ว น พ ล  62,700 ค น  27ถัดมาคือ ตระกูลอาเชอร 
ผูนําคือปากีเอลบุตรโอ ค ร า น  28จ ำ น ว น พ ล  41,500 
ค น  29ถัดมาคือ ตระกูลนัฟทาลี ผูนําคืออาหิราบุตรเอนัน 
30จ ำ น ว น พ ล  53,400 ค น   31รวมพลใน แนวรบดานดาน  
157,600 คน เวลาเดินทางจะอยูรั้งทายขบวนตามธง 
32โดยสรุปกองกําลัง อิสราเอลมีจํานวนทั้งสิ้น 603,550 ค น  
33ไมรวมตระกูลเลวีซ่ึงยกเวนตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา
แกโมเสส 
34ประชากรอิสราเอลจึงกระทําทุกสิ่งตามที่องคพระผูเปนเจา+ตรัส
สั่งโมเสสคือตั้งคายพักแรม หรือเคลื่อนพล ตามแตละตระกูล 
ดังท่ีกําหนดไว 
 
ตระกลูเลว ี
3 เมื่อครั้งองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสบนภูเขาซีนาย 
2บุตรชายของอาโรนไดแก นาดับ บุตรชายหัวป อาบีฮู เอเลอาซาร 
และอิธามาร 
3คนเหลานี้ไดรับการเจิมแตงตั้งใหปฏิบัติหนาท่ีปุโรหิต 
4แตนาดับและอาบีฮู 
เสียชีวิตตอพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ในถิ่นกันดาร ซีนาย 
เม่ือไดจุดไฟตองหามขึ้น คนทั้งสองไมมีบุตร 
จึงเหลือแตเอเลอาซาร และอิธามาร 
คอยชวยเหลืออาโรนผูเปนบิดา 
5องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
6"จงนําตระกูลเลวีมารายงานตัวตอปุโรหิตอาโรนในฐานะผูชวยข
อ ง เ ข า  
7คนเหลานี้จะปฏิบัติหนาท่ีในเต็นทนัดพบเพื่ออาโรนและประชากร
ทั้งหมดรับผิดชอบงานเก่ียวกับพลับพลา 
8คอยดูแลสวนประกอบตางๆ ของเต็นทนัดพบ 



และปฏิบัติหนาท่ีท่ีพลับพลาเพื่อเหลาประชากร 
9จงมอบหมายพวกเขาใหแกอาโรนและบุตรชาย 
เปนตัวแทนของมวลประชากร 10จงแตงตั้งอาโรนกับบุตร 
ใหปฏิบัติหนาท่ีปุโรหิต 
ผูใดอื่นลวงล้ําเขามาใกลสถานนมัสการจะมีโทษถึงตาย" 
11องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
12"เราไดรับชนตระกูลเลวีเปนตัวแทนลูกชายหัวปทุกคน 
ข อ ง ม ว ลประชากรอิสราเอล เลวีเปนของเรา 
13ตั้งแตวันท่ีเราประหารบุตรชายหัวปท้ังปวงของชาวอียิปต 
เราไดแยกลูกหัวปของอิสราเอลทั้งหมด 
ไมวาคนหรือสัตวมาเปนของเรา เราคือองคพระผูเปนเจา+" 
14ณ ถ่ินกันดารซีนาย องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
15"จงสํารวจสํามะโนตระกูลเลวี ระบุสายของแตละวงศ 
นับผูชายทุกคน อายุหนึ่งเดือนขึ้นไป" 
16โมเสสก็ปฏิบัติตามพระดํารัสสั่งขององคพระผูเปนเจา+ 
17วงศตางๆ ของตระกูลเลวี ไดแก วงศเกอรโชน วงศโคฮาท 
และวงศเมรารี 18สายตางๆ ของวงศเกอรโชน คือ ลิบนี และชิเมอี 
19สายตางๆ ของวงศโคฮาท ไดแก อัมราม เฮโบรน อิสฮาร 
และอุสซีเอล 20สายตางๆ ของวงศเมรารี คือมาหลี และมูชี 
เหลานี้คือสายและวงศตางๆ ของตระกูลเลวี 
21สายลิบนีและชิเมอีแหงวงศเกอรโชน 
22รวมชายท้ังปวงที่อายุหนึ่งเดือนขึ้นไปมี 7,500 ค น  
23วงศเกอรโชนจะตั้งคายดาน ตะวันตกหลังพลับพลา 
24ผูนําครอบครัวตางๆ ใน วงศเกอรโชน คือเอลียาสาฟบุตร ลาเอล 
25ท่ีเต็นทนัดพบ วงศเกอรโชนรับผิดชอบดูแลพลับพลาและเต็นท 
เต็นทคลุม มานตรงทางเขาเต็นทนัดพบ 
26มานก้ันรอบลานพลับพลา มานก้ันวิสุทธิสถาน แทนบูชา 



และเชือกท้ัง หมดที่ใชโยงพลับพลาเขาดวยกัน 
และทุกอยางท่ีเก่ียวของกับงาน 
27สายอัมราม เฮโบรน อิสฮาร และอุสซีเอล แหงวงศโคฮาท 
28รวมชายอายุหนึ่งเดือนขึ้นไปมี 8,600 คน 
วงศโคฮาทรับผิดชอบดูแลสถานนมัสการ 
29วงศโคฮาทจะตั้งคายดานใตของพลับพลา 30ผูนํา 
ครอบครัวตางๆ ในวงศโคฮาท คือ เอลีซาฟาน บุตรอุสซีเอล  
31เขาทั้งหลายรับผิดชอบดูแลหีบพันธสัญญา โตะ คันประทีป 
แทนตางๆ อุปกรณของพลับพลา และเครื่องใชทุกอยาง 
32หัวหนาใหญของชนตระกูลเลวี คือเอเลอาซาร บุตรอาโรน 
ไดรับแตงตั้งใหบัญชาการงานดูแลสถานนมัสการ 33สายมาหลี 
และมูชีแหงวงศเมรารี 34รวมชายอายุหนึ่งเดือนขึ้นไปมี 6,200 
ค น  35ผูนําครอบครัวตางๆ ในวงศเมรารี คือ 
ซูรีเอลบุตรอาบีฮาอิล พวกเขาจะตั้งคาย ดานเหนือของพลับพลา 
36วงศเมรารีไดรับมอบหมาย ใหดูแลไมกรอบของพลับพลา 
ไมกลอน เสา ฐานรองรับ อุปกรณตางๆ และทุกสวนท่ีเก่ียวของ 
37ตลอดจนเสารอบ ลานพลับพลา ฐานรองรับ หมุดและเชือก 
38โมเสส อาโรน กับบุตรจะตั้งเต็นทท่ีดานตะวันออกของพลับพลา 
หนาเต็นทนัดพบ พวกเขารับ 
ผิดชอบดูแลสถานนมัสการแทนชนอิสราเอล 
ผูใดอื่นลวงล้ําเขาใกลสถานนมัสการจะมีโทษถึงตาย 
39รวมจํานวนชายเลวีอายุหนึ่งเดือนขึ้นไป 
ซ่ึงโมเสสและอาโรนไดนับไวตามพระบัญชาขององคพระผูเปนเจา
+ มี 22,000 ค น  
 
สํามะโนบุตรชายหัวป 
40องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา"จงทําทะเบียน 
รายชื่อบุตรชายหัวปของอิสราเอลทุกคน อายุหนึ่งเดือน ขึ้นไป 



41ชาวเลวีจะเปนของเรา  เปนตัวแทนบุตรชายหัวปของอิสราเอล 
ฝูงสัตวของเลวีเปนของเรา เปนตัวแทนลูกหัวปของฝูงสัตว 
แหงอิสราเอลทั้งหมด เราคือองคพระผูเปนเจา+"  
42โมเสสจึงทําทะเบียนรายชื่อบุตรหัวปทั้งหมดของอิสราเอล  
ตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา 43พบวา 
บุตรชายหัวปอายุหนึ่งเดือนขึ้นไปมีท้ังสิ้น 22,273 ค น  
44องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
45"จงยกคนตระกูลเลวีใหเราแทนบุตรชายหัวปท้ังหลายของอิสราเ
อล และยกฝูงสัตวของเลวีใหเราแทนลูกหัวปฝูงสัตวของอิสราเอล 
คนเลวีจะเปนของเรา เราคือองคพระผูเปนเจา+ 
46สําหรับบุตรชายหัวปของอิสราเอล 273 
คนซึ่งเกินจํานวนคนเลวีนั้น 47จงเก็บเงินคนละ 5 เ ช เ ค ล  
ต า ม เ ช เ ค ล ข อ ง ส ถ านนมัสการ2 
48มอบใหแกอาโรนและบุตรชายเปนคาไถตัว" 
49โมเสสจึงรับเงินคาไถจากบุตรหัวปชาวอิสราเอล 273 คน 
ซ่ึงเกินจํานวนคนที่ไถแลว โดยทาง ชาวเลวี 
50ร ว ม จ ำ นวนเงินท่ีเก็บได 1,365 เ ช เ ค ล 3 
ต า ม เ ช เ ค ล ของสถานนมัสการ 
51โมเสสมอบเงินคาไถนี้ใหแกอาโรน 
และบุตรชายตามพระบัญชาขององคพระผูเปนเจา+ 
 
วงศโคฮาท 
4 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา 
2"จงทําบัญชีรายชื่อวงศโคฮาทแหงตระกูลเลวี  
3ผูมีรายชื่ออยูในบัญชีนี้คือชายทุกคนอายุตั้งแต 30-50 ป 

                                      
2 3:48 * หรือ 55 กรัม 
3 3:50 * ป ร ะ ม า ณ 15.5 กิโลกรัม 



ซ่ึงจะปฏิบัติงานในเต็นทนัดพบ 4ภารกิจของวงศโคฮาท 
ในเต็นทนัดพบคือดูแลสิ่งบริสุทธ์ิท่ีสุด 5เมื่อโยกยายคายพัก 
อาโรนกับบุตรชายจะเขาไปปลดมานลงมา คลุมหีบพันธสัญญา 
6จากนั้นเอาหนังพะยูน คลุมทับมาน 
ใชผาสีน้ําเงินคลุมทับหนังพะยูนอีกชั้นหนึ่ง 
แลวสอดคานประจําหีบพันธสัญญาเขาในหวง 
7คลี่ผาสีน้ําเงินคลุมโตะเครื่องถวายเบ้ืองพระพักตร วางจาน ชอน 
ชาม เหยือก และขนมปงซ่ึงตองตั้งไวเสมอ บนผานั้น 
8เอาผาสีแดงคลุมทับสิ่งเหลานั้น 
แลวใชหนังพะยูนคลุมทับไวบนสุด และสอดคานหาม 
เขาท่ีหวงของโตะ 9จากนั้น เอาผาสีน้ําเงินคลุมคัน ประทีป ตะเกียง 
กรรไกรแตงไสตะเกียง ถาดรองเถา และภาชนะบรรจุน้ํามันมะกอก 
10แลวใชหนังพะยูนหอทับอีกรอบ นําท้ังหอขึ้นไปวางบนแครหาม 
11จากนั้นคลี่ผาสีน้ําเงินคลุมแทนเผาเครื่องหอม 
ค ลุมดวยหนังพะยูนอีกชั้น แลวสอดคานลอดหวง ของแทน 
12ภาชนะเครื่องใชตางๆ ของพลับพลาจะใชผาสีน้ําเงินหอ  
คลุมทับดวยหนังพะยูน นําไปวางบนแครหาม 
13ใหเขาเอาขี้เถาออกจากแทนบูชา และใชผาสีมวงคลุมแทน 
14เอาภาชนะเครื่องใชประจําแทน       ทั้งหมดวางบนผานั้นไดแก 
ถาดรองไฟ ขอเก่ียว ทัพพี อาง และภาชนะอื่นๆ 
แลวคลุมดวยหนังพะยูน  เอาคานสอดประจําท่ี 
15เม่ืออาโรนและบุตรชาย 
คลุมสถานนมัสการและเครื่องใชไมสอยตางๆ 
เรียบรอยและทั้งคายพรอมจะยายแลว 
วงศโคฮาทจะเขามาหามสิ่งเหลานี้ แตพวกเขาจะแตะตองสิ่ง 
บริสุทธิ์ไมได มิฉะนั้นจะตองตาย การแบกหามสิ่งตางๆ 
ในเต็นทนัดพบนี้เปนงานของวงศโคฮาท 



16เอเลอาซารบุตรชายอาโรน จะรับผิดชอบเรื่องน้ํามันเติมประทีป 
เครื่องหอม ธัญบูชาประจําวัน และน้ํามันเจิม 
เขามีหนาท่ีตรวจตราดูแลพลับพลาและของทั้งหมดในพลับพลา" 
17องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา 
18"อยาปลอยใหบรรดาวงศโคฮาทถูกทําลาย 19เพื่อปองกัน 
มิใหเขาตองตายเมื่อเขามาใกลสิ่งบริสุทธ์ิ เจาจงทําดังนี้คือ 
อาโรนกับ บุตรชายจะเขามาในสถานนมัสการ 
คอยชี้แนะวาใหแตละคนทําอะไรบาง 20วงศโคฮาท 
อยาเขาไปมองสิ่งบริสุทธิ์แมชั่วอึดใจ  มิฉะนั้นจะตองตาย" 
 
วงศเกอรโชน  
21องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
22"จงทําบัญชีรายชื่อชายในตระกูลเลวีวงศเกอรโชน 23ท่ีอายุ 
30-50 ป ผูมาปฏิบัติงานในพลับพลา 
24หนาท่ีของคนวงศเกอรโชน 25คือขนมานคลุมพลับพลา 
เต็นทนัดพบ และอุปกรณคลุม หนังพะยูน มานตรงทาง 
เขาเต็นทนัดพบ 26มานก้ันลานพลับพลา มานก้ัน 
วิสุทธิสถานและลานพลับพลากับ แทนบูชา เชือก และอุปกรณอื่นๆ 
คนวงศเกอรโชนรับผิดชอบงาน เกี่ยวกับวัสดุ เครื่องใชเหลานี้ 
27อาโรนกับบุตรชายคอยกํากับ 
และมอบหมายงานใหวงศเกอรโชน 
28นี่คืองานของวงศเกอรโชนที่เต็นทนัดพบโดยอิธามาร 
บุตรชายของอาโรนคอย กํากับดูแล 
 
วงศเมรารี     
29จงทําบัญชีรายชื่อชายในวงศเมรารีแหงตระกูลเลวี 30ท่ีมีอายุ 
30-50 ปซ่ึงจะมา ปฏิบัติงานใน พลับพลา 
31เม่ือยายพลับพลาพวกเขาจะเปนผูขนไมกรอบของพลับพลา 



ไมกลอน เสา ฐานรองรับ 32ไมกรอบกั้นลานพลับพลา 
พรอมท้ังฐานรองรับ หมุด  เชือกโยง และเครื่องใช  
เครื่องประกอบอื่นๆ    ทั้งหมด จงมอบหนาท่ีใหแกแตละคน  
33นี่คืองานของชายวงศเมรารีที่เต็นทนัดพบโดยขึ้นตรง 
ตออิธามารบุตรชายของ อาโรน" 
 
การนับจํานวนวงศตางๆ ของเลวี  
34โมเสส อาโรนและบรรดาผูนํานับรายชื่อ 
ชายวงศโคฮาทตามสายและครอบครัว ตางๆ 35ชาย ทุกคนที่มีอายุ 
30-50 ปซ่ึงมาปฏิบัติงานที่เต็นทนัดพบ 36มี 2,750 ค น  
37นี่คือยอดรวมจํานวน ชายวงศโคฮาทซ่ึงปฏิบัติงานท่ีเต็นทนัดพบ 
โมเสสกับ 
อาโรนนับจํานวนพวกเขาตามที่องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งผานโมเ
ส ส  
38นับชายวงศเกอรโชนตามสายและครอบครัวตางๆ 
39ชายทุกคนที่มีอายุ 30-50 ป ซ่ึงมาปฏิบัติ งานที่เต็นทนัดพบ 40มี 
2,630 ค น  41นี่คือยอดรวมจํานวนชาย วงศเกอรโชน 
ซ่ึงปฏิบัติงานท่ีเต็นทนัดพบ 
โมเสสกับอาโรนนับจํานวนพวกเขาตามที่องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่
ง  
42นับชายวงศเมรารีตามสายและครอบครัวตางๆ 
43ชายทุกคนที่มีอายุ 30-50 ป ซ่ึงมาปฏิบัติงาน ที่เต็นทนัดพบ 44มี 
3,200 ค น  45นี่คือยอดรวมจํานวนชาย วงศเมรารี 
โมเสสกับอาโรนนับจํานวน 
พวกเขาตามที่องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งผานโมเสส 
46โมเสส อาโรน 
และบรรดาผูนําของอิสราเอลจึงนับจํานวนชายตระกูลเลวีทุกคน 
ตามสายและครอบครัว 47ชายทุกคนท่ีมีอายุ 30-50 ป 



ซ่ึงมาปฏิบัติงานรับใช และ ขนยายเต็นทนัดพบ 48รวม  ทั้งสิ้น 
8,580 ค น  
49แตละคนไดรับมอบหมายหนาท่ีและรายการสิ่งท่ีตองขนยาย 
ตามพระดํารัสสั่งขององคพระผูเปนเจา+ผานโมเสส 
 
การชาํระคายใหบรสิทุธิ ์
5 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
2"จงแจงแกประชากรอิสราเอลใหคนที่เปนโรคเรื้อน 
(หรือโรคผิวหนัง)  
ผูมีสิ่งไหลออกหรือผูท่ีมีมลทินโดยไปแตะตองซากศพ  
จงออกไปจากคาย 3ไมวาผูหญิงผูชาย 
จงแยกคนเหลานี้ออกไปเพื่อมิใหเปนมลทินแกคายพัก 
ที่ซ่ึงเราอยูกับเจาทั้งหลาย" 
4ชาวอิสราเอลก็ปฏิบัติตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเสส 
 
การชดใช 
5องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
6"จงแจงแกประชากรอิสราเอลวา หญิงหรือชายใดทําผิด ตอผูอื่น 
เปนการละเมิดตอองคพระผูเปนเจา+ ยอมมีความผิด 
7เขาจะตองสารภาพผิดและชดใชเต็มจํานวน ทั้งเพิ่มอีกรอยละ 20 
ใหแกผูท่ีเสียหาย 
8แตหากผูเสียหายไมมีญาติสนิทจะรับแทนใหนําไปมอบแกปุโรหิต
พรอมดวยลูกแกะสําหรับขออภัยโทษบาปใหเขา 
9ของถวายที่ประชากรอิสราเอล นํามามอบใหปุโรหิต 
จะยกใหแกปุโรหิต  
10ของถวายอันบริสุทธ์ิของแตละคนเปนของเขาเอง 
แตสิ่งท่ียกใหปุโรหิตจะเปนของปุโรหิต" 
 



ทดสอบภรรยาที่ไมซ่ือสัตย    
11องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
12"จงแจงแกประชากรอิสราเอลวา ภรรยาของชายคนใดคบชู 
13แตไมมีพยานหลักฐานหรือจับไดคาหนังคาเขา 
14หรือสามีรูสึกหึงหวง และคลางแคลงใจในตัว ภรรยา 
แมภรรยาจะมิไดกระทําผิด 
15เขาจะพาภรรยามาหาปุโรหิตพรอมท้ังนําแปงบารเลย 1/10 
เ อ ฟ า 4 มา โดยไมตองเคลาน้ํามันหรือโรยเครื่องหอม 
เพราะเปนธัญบูชาแหงความแคลงใจ เพื่อเตือนใหระลึกถึงความผิด 
16ปุโรหิตจะพานางมายืนอยูเบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
17เอาน้ําบริสุทธิ์บรรจุ ในภาชนะดิน 
ผสมฝุนท่ีพื้นพลับพลาลงในน้ํานั้น 18ปุโรหิตถือ 
ภาชนะใสน้ําแหงคําสาปไว  
ใหนางปลอยผมลงมาและถือธัญบูชาแหงความแคลงใจใจนั้นยืนอ
ยู เบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+19ปุโรหิตจะใหนางสาบานตน 
แลวพูดกับนางวา 'หากไมมีชายอื่นหลับนอนกับเจายกเวนสามีแลว 
จงปลอดพนจากคําแชงสาปของน้ําขมแหงคําสาปนี้  
20แตหากเจาคบชูนอกใจสามี 21(ปุโรหิตใหหญิงนั้น สาบาน) 
ก็ขอใหองคพระผูเปนเจา+ทรงทําใหเจาถูกพี่นองรวมชาติสาปแชง
และประณาม 
โดยทรงทําใหโคนขาของเจาเสียไปและทองของเจาปอง*  
22ขอใหน้ํานี้นําคําแชงสาปเขาสูรางของ 
เจาทําใหทองของเจาปอง และโคนขาของเจาเสียไป'5 
23ปุโรหิตจะเขียนคําแชงสาปเหลานี้ลงบนชหนังสือนํามาลางออกใ
นน้ํานี้ 24แลวเขาจะเรียกใหนางดื่มน้ําสาบานนี้ 

                                      
4 5:11 * ป ร ะ ม า ณ 2 ลิตรเศษ 
5 5:21, 22 * หรือ "ทําใหเจาเปนหมันหรือแทงลูกไป" 



นางจะรูสึกขมขื่นอยูขางใน 25ปุโรหิต 
จะรับธัญบูชาแหงความแคลงใจ จากมือนาง 
นํามายื่นถวายเบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
แลวนํามาท่ีแทนบูชา  26เขาจะกอบขึ้นมา กํามือหนึ่ง 
เปนตัวแทนสวนทั้งหมด เผาบนแทนบูชา แลวเรียกใหนางด่ืมน้ํานี้ 
27หากนางมีมลทิน คือไดคบชูนอกใจสามี 
น้ําแหงคําแชงสาปจะเขาไป ในตัวนางทําใหทุกขทรมาน 
ทองของนางจะปอง และโคนขาจะเสียไป*  
นางจะเปนท่ีสาปแชงในหมูประชากร6 28แตหากนางบริสุทธิ์ 
มิไดคบชู  นางจะไมเปนอันตรายใดๆ  และจะตั้งครรภได 
29นี่คือบทบัญญัติเก่ียวกับภรรยา 
ผูนอกใจหรือสามีที่คลางแคลงใจในตัวภรรยา 30เมื่อสามีแคลงใจ   
ระแวงในตัวภรรยา 
ปุโรหิตจะนํานางมายืนอยูเบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
และดําเนินการตามท่ีกลาวมาแลว 
31สามีของนางจะไมตองรับผิดใดๆ 
หญิงนั้นตองรับผลอันเนื่องมาจากความผิดบาปของนางเอง" 
                                  
นาศรี 
6  องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสส 2ใหแจงแกชนอิสราเอลวา 
"ชายหญิงคนใดถวายสัตยปฏิญาณวาจะเปนนาศีรอุทิศตนแดองค
พระผูเปนเจา+เปนพิเศษ 3เขาตองงดแตะตองเครื่องดื่ม 
มึนเมาหรือเหลาองุน น้ําองุน ผลองุนสดหรือแหง 
4ตลอดชวงท่ีเขาปลีกตัวออกมานั้น 
เขาจะไมกินสิ่งใดท่ีมาจากตนองุน  แมแตเมล็ดหรือเปลือกองุน 
5ตลอดชวงนั้นเขาจะไมใหมีดโกนถูกศีรษะเลย  

                                      
6 5:27 * หรือ "ท ำ ใหเจาเปนหมันหรือ แทงลูกไป" 



เพราะเขาบริสุทธ์ิและอุทิศ ตนถวายแดองคพระผูเปนเจา+ 
เขาจึงตองไวผมยาว 
6ตลอดชวงท่ีแยกตัวออกเพ่ือองคพระผูเปนเจา+เขาจะไมยางกราย 
เขาใกลซากศพ 
7แมวาจะเปนรางของบิดามารดาหรือพี่นองชายหญิง 
เพราะสัญลักษณแหงการปลีกตัว 
ออกเพื่อพระเจาอยูท่ีศีรษะของเขา 8ตลอดชวงที่เขาปลีกตัวออกมา 
เขาตองบริสุทธ์ิแดองคพระผูเปนเจา+ 
9หากมีคนมาตายอยูใกลตัวเขาโดยปจจุบันทันดวน 
ทําใหผมท่ีเขาถวายปฏิญาณไว เปนมลทิน 
เขาตองโกนศีรษะในวันชําระตัว คือวันที่เจ็ด 
10ในวันท่ีแปดเขาตองนํานกเขา หรือนกพิราบออนสองตัว 
มามอบแกปุโรหิตตรงทางเขาเต็นทนัดพบ 11ปุโรหิต 
จะถวายนกตัวหนึ่งเปนเครื่องบูชาไถบาป อีกตัว 
หนึ่งเปนเครื่องเผาบูชา 
เพื่อขออภัยโทษบาปสําหรับผูนั้นท่ีมีคนมาตายใกลตัว 
เขาจะชําระศีรษะถวาย อีกในวันนั้น 
12เขาตองอุทิศตนแดองคพระผูเปนเจา+ในชวงปลีกตัวออก 
และนําแกะผูอายุหนึ่งขวบมาเปนเครื่องบูชาลบมลทิน 
ชวงเวลากอนหนานั้นไมนับ เพราะเขาเปนมลทินไปในชวงปลีกตัว   
13เม่ือครบระยะเวลาที่ปฏิญาณจะปลีกตัว 
เขาจะตองมาที่ตรงทางเขาเต็นทนัดพบ 14และถวายสัตว 
ที่ไมมีตําหนิ คือลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบเปนเครื่องเผาบูชา 
ลูกแกะตัวเมียอายุหนึ่งขวบเปนเครื่องบูชาไถบาปและแกะตัวผูเปนเ
ครื่องสันติบูชา  15พรอมท้ังขนมปงไมใสเชื้อหนึ่งกระจาด 
ซ่ึงทําจากแปงละเอียดเคลาน้ํามัน ขนมปงแผนคลุก 
น้ํามันพรอมกับธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา 
16ปุโรหิตจะยื่นถวายของเหลานี้เบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+



แลวถวายเครื่องบูชาไถบาปและเครื่องเผาบูชา 
17จากนั้นถวายแกะตัวผู เปนเครื่องสันติบูชา  
พรอมดวยขนมปงไมใสเชื้อ ธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาควบคูกัน 
18แลวผูเปนนาศีรตองโกนผม ตามที่ปฏิญาณอุทิศตนนั้นออก ณ 
ทางเขาเต็นทนัดพบ และนําผมนั้น 
ไปใสในไฟที่เผาเครื่องสันติบูชาอยู 
19เม่ือนาศีรนั้นโกนผมเสร็จแลว 
ปุโรหิตจะนําโคนขาหนาของแกะตมขนมไมใสเช้ือกอนหนึ่งจากกร
ะจาดและขนมปง แผนใสมือเขา 
20แลวปุโรหิตจะยื่นถวายเครื่องบูชาเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเ
จา+ท้ังหมดนั้นเปนของบริสุทธิ์เปนสวนของปุโรหิตเชนเดียวกับเนื้อ
อกและโคนขา ซึ่งถวายแดองคพระผูเปนเจา+ 
แลวหลังจากนั้นนาศีรผูนั้นจะดื่มเหลาองุนได  
21เหลานี้คือกฎเกณฑเก่ียวกับนาศีร 
และการถวายเครื่องบูชาเมื่อครบระยะเวลาแหงการอุทิศตนเปนพิเศ
ษ  หากเขาปฏิญาณจะถวายเครื่องบูชาอื่นๆ นอกจากนี้  
เขาจะตองทําตามท่ีปฏิญาณไวทุกประการ" 
 
พรจากปุโรหิต 
22องคพระผูเปนเจา+ ตรัสกับโมเสสวา 
23"จงบอกอาโรนกับบุตรชายใหกลาวอวยพรแกชนอิสราเอลดังนี้ 
24'ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงอํานวยพรและพิทักษรักษาทาน  
25ขอใหพระพักตรขององคพระผูเปนเจา+แยมยิ้มแกทาน 
ขอทรงเมตตากรุณาทาน  
26ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงเหลียวแลทาน 
และประทานสันติสุขแกทาน'  
27ดังนี้แหละอาโรนกับบุตรชายจะประทับนามของเราเหนืออิสราเอ
ล  และเราจะอวยพรเขาทั้งหลาย" 



 
การถวายเครื่องบชูาเมื่อถวายพลับพลา 
7 โมเสสเจิมและชําระสวนประกอบตางๆ ของพลับพลา 
รวมท้ังแทนบูชา 
และภาชนะเครื่องใชประจําแทนในวันตั้งพลับพลาขึ้น 
2บรรดาผูนําของอิสราเอลคือหัวหนาจากตระกูลตางๆ ผูนับรายชื่อ 
ก็นําของถวายมา 3พวกเขานําเกวียน 6 เลมเทียมวัว 12 ตัว 
มาผูนําสองคนถวายเกวียน 1 เลมกับวัว คนละตัว 
เขานํามาถวายแดองคพระผูเปนเจา+ ตรงหนาพลับพลา 
4องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 5"จงรับของถวาย 
จากเขาเถิด และใชเกวียนเหลานั้นในงานที่เต็นทนัดพบ 
ยกใหคนเลวีตามแตจะใช" 6โมเสสจึงนํา 
เกวียนและวัวไปมอบใหคนตระกูลเลวี 7เกวียน 2 เลม และวัว 2 คู  
มอบใหวงศ เกอรโชนเพื่อใชสอย 8เกวียน 4 เลมพรอมวัว 4 คู 
มอบแกวงศเมรารี ซ่ึงอยูในบังคับบัญชาของอิธามาร 
บุตรอาโรนปุโรหิต 9ว ง ศโคฮาทไมไดรับเกวียนหรือวัว 
เพราะพวกเขาจะตองหามสวนตางๆ ของพลับพลาตามหนาท่ี 
10บรรดาผูนํายังนําของถวายมาอีกดวยในวันท่ีเจิมแทนบูชา 
วางไวหนาแทนบูชา 11องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับ โมเสสวา 
"ใหพวกเขาแตละคนนําของถวายมาคนละวัน 
สําหรับการถวายแทนบูชา" 
12น า โ ชนบุตรอัมมีนาดับแหงตระกูลยูดาหนําของถวายของตน
มาในวันแรก 13ไดแก จานเงิน 1 ใบหนัก 130 เ ช เ ค ล 7 
ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เ ช เ ค ล 8 
ตามเชเคลของสถานนมัสการทั้งจานและชามใสแปงละเอียดเคลา

                                      
7 7:13 * ป ร ะ ม า ณ 1.5 ก ก . 
8 7:13 ** ป ร ะ ม า ณ 805 กรัม 



น้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 14ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 ใบ หนัก 10 
เ ช เ ค ล 9 บรรจุเครื่องหอม 15วัวหนุม 1 ตัว แกะตัวผู 1 ตัว 
ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
16แพะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 17วัวตัวผู 2 ตัว แกะตัวผู 
5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัว ผูอายุหนึ่งขวบ 5 ตัว  
สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา  นี่คือของถวายจากนาโชนบุตร 
อัมมีนาดับ10 18วันท่ีสอง 
เนธันเอลบุตรซูอารผูนําแหงตระกูลอิสสาคารนําของถวายมา 
19ไดแก จานเงิน 1 ใบหนัก 130 เ ช เ ค ล   ชามเงิน 1 ใบหนัก 
70 เชเคล  ตามเชเคลของสถานนมัสการ 
ทั้งจานและชามใสแปงละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 
20ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 ใบ หนัก 10 เชเคล  บรรจุเครื่องหอม 
21วัวหนุม 1 ตัว แกะตัวผู 1 ตัว ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 22แพะตัวผู 1 ตัว เปน 
เครื่องบูชาไถบาป 23วัวตัวผู 2 ตัว แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว 
และลูกแกะตัว ผูอายุหนึ่งขวบ 5    ตัว สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา 
นี่คือของถวายจากเนธันเอล บุตรซูอาร 
24วันท่ีสาม เอลีอับบุตรเฮโลนผูนําแหงตระกูลเศบูลุน 
น ำ ข อ ง ถ ว า ย ม า  25ไดแกจาน เงิน  1 ใบหนัก 130 
เชเคล ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เชเคล 
ตามเชเคลของสถานนมัสการทั้งจานและชามใสแปงละเอียดเคลา
น้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 26ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 ใบ หนัก 10 
เชเคล  บรรจุเครื่องหอม 27วัวหนุม 1 ตัว  แกะตัวผู 1 ตัว  
ลูกแกะตัวผูอายุ หนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 

                                      
9 7:14 * ป ร ะ ม า ณ 115 กรัม 
10 7:18-83 * ตนฉบับ เดิมทวนรายชื่อของถวาย 
ตามที่บันทึกไวในขอ 13-17 



28แพะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป  29วัวตัว ผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 5 ตัว  
สําหรับ เปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากเอลีอับบุตรเฮโลน 
30วันท่ีสี่ เอลีซูรบุตรเชเดเออรผูนําแหงตระกูลรูเบน 
น ำ ข อ ง ถ ว า ย ม า  31ไดแก จานเงิน 1 ใบหนัก 130 
เชเคล ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เชเคล  
ตามเชเคลของสถานนมัสการทั้งจานและชามใสแปงละเอียดเคลา
น้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 32ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 ใบ หนัก 10 
เชเคล บรรจุเครื่องหอม 33วัวหนุม 1 ตัว แกะตัวผู 1 ตัว 
ลูกแกะตัวผู อายุหนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
34แพะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชา ไถบาป  35วัวตัวผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 5 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากเอลีซูรบุตรเชเดเออร 
36 วันท่ีหา 
เชลูมิเอลบุตรซูริชัดดัยผูนําแหงตระกูลสิเมโอนนําของถวายมา 
37ไดแก จานเงิน 1 ใบหนัก 130 เชเคล  ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 
เชเคล ตามเชเคลของสถานนมัสการทั้งจานและชามใสแปง 
ละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 38ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 
ใบ หนัก 10 เชเคล  บรรจุเครื่องหอม 39วัว หนุม 1 ตัว  แกะตัวผู 1 
ตัว ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
40แพะตัวผู 1    ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 41วัวตัวผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผูอายุ หนึ่งขวบ 5 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากเชลูมิเอล 
บุตรซูริชัดดัย 
42วันท่ีหก เอลียาสาฟบุตรเดอูเอลผูนํา 
แหงตระกูลกาดนําของถวายมา 43ไดแก จาน เงิน 1 ใบหนัก 130 
เชเคล  ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เชเคล 
ตามเชเคลของสถานนมัสการ 



ทั้งจานและชามใสแปงละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 
44ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 ใบ หนัก 10 เชเคล บรรจุเครื่องหอม 
45วัวหนุม  1 ตัว แกะตัวผู 1 ตัว ลูกแกะตัวผู อายุหนึ่งขวบ 1 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 46แพะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชา 
ไถบาป 47วัวตัวผู 2 ตัว แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 5 ตัว สําหรับเปนเครื่อง สันติบูชา 
นี่คือของถวายจากเอลียาสาฟบุตรเดอูเอล 
48วันท่ีเจ็ด เอลีชามาบุตรอัมมีฮูดผูนําแหงตระกูลเอฟราอิม 
น ำ ข อ ง ถ ว า ย ม า  49ไดแกจานเงิน 1 ใบ หนัก 130 
เชเคล ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เชเคล ตามเชเคล 
ของสถานนมัสการ ทั้งจานและชามใสแปง 
ละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 50ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 
ใบ หนัก 10 เ ช เ ค ล  บรรจุเครื่องหอม 51วัว หนุม 1 ตัว 
แกะตัวผู 1 ตัว ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 52แพะตัวผู 1 ตัว เปน 
เครื่องบูชาไถบาป 53วัวตัวผู 2 ตัว แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว 
และลูกแกะตัวผู อายุหนึ่งขวบ 5 ตัว สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา 
นี่คือของถวายจากเอลีชามาบุตรอัมมีฮูด 
54วันท่ีแปด 
กามาลิเอลบุตรเพดาซูรผูนําแหงตระกูลมนัสเสหนําของถวายมา 
55ไดแก จานเงิน 1 ใบ หนัก 130 เชเคล  ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 
เชเคล  ตามเชเคล ของสถานนมัสการ ทั้งจานและชามใสแปง 
ละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 56ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 
ใบ หนัก 10 เชเคล บรรจุเครื่องหอม 57วัว หนุม 1 ตัว  แกะตัวผู 1 
ตัว ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
58แพะตัวผู 1    ตัว เปน เครื่องบูชาไถบาป 59วัวตัวผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผู อายุหนึ่ง ข ว บ  5 



ตัว สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากกามาลิเอลบุตร 
เปดาซูร         
60วันท่ีเกา อาบีดันบุตรกิเดโอนีผูนําแหงตระกูลเบนยามิน 
น ำ ข อ ง ถ ว า ย ม า  61ไดแก จานเงิน 1 ใบ หนัก 130 
เชเคล ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เชเคล ตามเชเคล 
ของสถานนมัสการ ทั้งจานและชามใสแปง 
ละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 62ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 
ใบ หนัก 10 เชเคล  บรรจุเครื่องหอม 63วัว หนุม 1 ตัว แกะตัวผู 1 
ตัว ลูกแกะตัวผูอายุ หนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
64แพะตัวผู 1   ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 65วัวตัวผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัว ผูอายุหนึ่ง ขวบ 5 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากอาบีดันบุตรกิเดโอน 
66วันท่ีสิบ 
อาหิเยเซอรบุตรอัมมีชัดดัยผูนําแหงตระกูลดานนําของถวายมา 
67ไดแก จานเงิน 1 ใบ หนัก 130 เชเคล  ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 
เ ช เ ค ล   
ต า ม เ ช เ ค ล ของสถานมัสการทั้งจานและชามใสแปง  
ละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 68ผ อ บ ท อ ง ค ำ  1 
ใบ หนัก 10 เชเคล บรรจุเครื่องหอม 69วัว หนุม 1 ตัว  แกะตัวผู 1 
ตัว ลูกแกะตัว ผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
70แพะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 71วัวตัวผู 2 ตัว แกะตัวผู 
5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผูอายุ หนึ่งขวบ 5 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา 
นี่คือของถวายจากอาหิเยเซอรบุตรอัมมีชัดดัย 
72วันท่ีสิบเอ็ด 
ปากีเอลบุตรโอครานผูนําแหงตระกูลอาเชอรนําของถวายมา 
73ไดแก จานเงิน 1 ใบหนัก 130 เชเคล ชามเงิน  1 ใบหนัก 70 
เชเคล ตามเชเคล ของสถานนมัสการทั้งจานและชามใส 



แปงละเอียดเคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 74ผ อ บ ท อ ง ค ำ  
1 ใบ หนัก 10 เชเคล บรรจุเครื่องหอม 75วัวหนุม 1 ตัว แกะตัวผู 1 
ตัว ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
76แพะตัว ผู 1  ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 77วัวตัวผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผูอายุ หนึ่งขวบ 5 ตัว 
สําหรับเปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากปากีเอล 
บุตรโอคราน 
78วันท่ี12 อาหิราบุตรเอนันผูนําแหงตระกูลนัฟทาลี 
น ำ ข อ ง ถ ว า ย ม า  79ไดแก จานเงิน 1 ใบหนัก 130 
เชเคล ชามเงิน 1 ใบหนัก 70 เชเคล  
ตามเชเคลของสถานนมัสการทั้งจานและชามใสแปงละเอียด 
เคลาน้ํามันสําหรับเปนธัญบูชา 80ผ อ บ  ท อ ง ค ำ  1 ใบ หนัก 
10 เชเคล บรรจุเครื่องหอม 81วัวหนุม 1 ตัว แกะตัวผู 1 ตัว 
ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 1 ตัว  สําหรับเปนเครื่องเผาบูชา 
82แ พะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 83วัว ตัวผู 2 ตัว 
แกะตัวผู 5 ตัว แพะตัวผู 5 ตัว และลูกแกะตัวผู อายุหนึ่งขวบ 5 ตัว 
สําหรับ เปนเครื่องสันติบูชา นี่คือของถวายจากอาหิราบุตรเอนัน 
84เหลานี้คือของถวายจากบรรดาผูนําแหงอิสราเอลเพื่อการถวายแ
ทนบูชา เมื่อแทนบูชาไดรับการเจิม คือ จานเงิน 12 ใบ ชามเงิน 12 
ใ บ  ผ อ บ ท อ ง ค ำ  12 ใ บ  85จานเงินแตละใบหนัก 130 
เชเคล ชามเงินใชประพรมแตละใบหนัก 70 เชเคล รวมแลว 2,400 
เชเคล ตามเชเคลของสถานนมัสการ 
86ผอบทองคําบรรจุเครื่องหอม แตละใบหนัก 10 เชเคล  รวมแลว 
120 เ ช เ ค ล   ต า ม เ ช เ ค ล ข อ ง ส ถ า น -
นมัสการ 87สัตวท่ีใชเปนเครื่องเผาบูชามีวัวหนุม 12 ตัว แกะตัวผู 
12 ตัว ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 12 ตัว พรอมดวยธัญบูชาควบคู 
สําหรับเปนเครื่องบูชาไถบาปมีแพะตัวผู 12 ตัว 



88สัตวท่ีใชเปนเครื่องสันติบูชามี วัวตัวผู 24 ตัว แกะตัวผู 60 ตัว 
แพะตัวผู 60 ตัว ลูกแกะตัว ผูอายุหนึ่งขวบ 60 ตัว 
เหลานี้คือของถวายเพื่อการถวายแทนบูชาหลังจาก 
แทนบูชาไดรับการเจิม 
89เม่ือโมเสสเขาไปในเต็นทนัดพบเพื่อเขาเฝาองคพระผูเปนเจา+ 
ทานไดยินเสียงตรัสจากพระท่ีนั่งกรุณาเหนือ 
หีบพันธสัญญาระหวางเครูบท้ังสอง 
 
อ า โ ร นตัง้ประทปี 
8 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 2"จงบอกอาโรนวา 
เม่ือเขาจุดตะเกียงท้ังเจ็ดดวงที่คันประทีป  จงตั้งคัน 
ประทีปนั้นใหสองสวางตรงไปขางหนา" 3อาโรนก็ปฏิบัติตามต้ังคัน 
ประทีปใหสองแสงตรงไปขางหนา 
ตามที่องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส 
4คันประทีปรวมทั้งลวดลายตกแตงท่ีฐานลําหรือกาน 
ลวนทําขึ้นจากทองคําบริสุทธิ์ 
ตามแบบที่องคพระผูเปนเจา+ทรงสําแดงแกโมเสส 
 
แยกตระกูลเลวีไวเฉพาะ 
5องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
6"จงแยกชาวเลวีจากตระกูลอื่นๆ ของอิสราเอลและชําระพวกเขา 
7โดยพรมน้ําแหงการชําระเหนือพวกเขาแลวใหโกนขนทั่วตัว 
ซักเสื้อผาและชําระตน 8ใหพวกเขานําวัวหนุม 1 ตัว 
ธัญบูชาคือแปงละเอียดเคลาน้ํามัน และวัวหนุมอีก 1 
ตัวสําหรับเปนเครื่องบูชาไถบาปมา 
9จงพาคนเลวีมาท่ีหนาเต็นทนัดพบตอหนาปวงประชากรอิสราเอล 
10จงนําชนเลวีมายังเบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ชาวอิสราเ
อลจะวางมือบนศีรษะของพวกเขา 



11อาโรนจะเบิกตัวคนเลวีเขาเฝาองคพระผูเปนเจา+ในฐานะของถ
วายจากปวงชนอิสราเอล  
เพื่อพวกเขาจะพรอมปฏิบัติงานรับใชองคพระผูเปนเจา+  
12แลวคนเลวีจะวางมือบนหัววัวและถวายเบื้องพระพักตรองคพระ
ผูเปนเจา+ตัวหนึ่งเปนเครื่องบูชาไถบาปอีกตัวหนึ่งเปนเครื่องเผาบู
ชาเพื่อขออภัยโทษบาปสําหรับชนเลวี 
13จากนั้นนําคนเลวีมามอบแกอาโรนกับ บุตรชาย 
เชนเดียวกับของถวายแดองคพระผูเปนเจา+ ซ่ึงยกแกปุโรหิต 
14นี่แหละเปนการแยกชนเลวี จากประชากรอิสราเอลทั้งหมด เลวี 
จะเปนของเรา 15หลังจากที่เจาไดชําระพวกเขาใหบริสุทธิ์ 
และถวายตัวเขา เชนนี้แลว พวกเขาจะมาปฏิบัติงานท่ีเต็นทนัดพบ 
16พวกเขาคืออิสราเอลที่ยกใหเปนสิทธ์ิขาดของเรา 
เรารับพวกเขาแทนที่บุตรหัวปท้ังปวงของ อิสราเอล 
เปนตัวแทนทุกคนที่เกิดจากครรภมารดาแรกสุด  
17เพราะลูกหัวปของอิสราเอลทั้งหมดเปนของเรา 
ไมวาคนหรือสัตว เราถือเปนกรรมสิทธิ์ของเราเอง 
ในคืนท่ีเราประหารลูกหัวปท้ังสิ้นของอียิปต 
18เรารับคนเลวีแทนที่บุตรชายหัวปท้ังปวงของอิสราเอล 
19และยกคนเลวีใหแกอาโรนกับ บุตรชายของเขา 
คนเลวีจะปฏิบัติหนาท่ี ท่ีเต็นทนัดพบแทนปวงชนอิสราเอล 
และไถโทษความผิดบาป ของพวกเขา เพื่อ มิใหเกิดภัยพิบัติใดๆ 
แกอิสราเอล เมื่อเขามาใกลสถานนมัสการ" 
20โมเสส อาโรน และชุมชนอิสราเอลทั้งหมด 
จึงทําการถวายชนเลวีตามท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเสสไว 
21ชนตระกูลเลวีไดชําระตนและซักเสื้อผา 
แลวอาโรนก็นําพวกเขาถวายตัวแดพระเจา และขออภัยโทษ 
แกพวกเขาเพื่อชําระใหบริสุทธิ์ 
22ตั้งแตนั้นมาเขาทั้งหลายมาปฏิบัติงานท่ีเต็นทนัดพบโดยมีอาโรน



กับ บุตรชายบังคับบัญชา 
พวกเขากระทําแกชนเลวีตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเส
ส  
23องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
24"ใหคนเลวีเริ่มปฏิบัติงานที่เต็นทนัดพบเมื่ออายุ 25 ป  
25และพนหนาท่ีเม่ืออายุ 50 ป ไมตองทํางานประจําอีก 
26พวกเขาอาจจะชวยงานพี่นองท่ีเต็นทนัดพบ 
แตไมตองลงมือทําเองเจาจงมอบหมายหนาท่ีรับผิดชอบแกชนเลวี 
ดังนี้เถิด" 
 
พธิีปสกา 
9  องคพระผูเปนเจา+ ตรัสกับโมเสสในถิ่นกันดาร 
ซีนายในเดือนหนึ่งของปท่ี 2 ตั้งแตออกจากอียิปต ความวา 
2"ใหประชากรอิสราเอลฉลองเทศกาลปสกาประจําป 
3ในวันท่ีสิบสี่ของเดือนหนึ่ง เริ่มตนในตอนเย็น 
จงปฏิบัติตามกฏเกณฑของเราเกี่ยวกับพิธีนี้ทุกประการ"  
4โมเสสจึงประกาศใหชนอิสราเอลฉลองเทศกาลปสกา 
5พวกเขาก็ฉลองในถิ่นกันดารซีนาย เย็นวัน ที่สิบสี่ของเดือนหนึ่ง 
ชาวอิสราเอลก็กระทําตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา 
6แตมีบางคนไมสามารถฉลองปสกาในวันนั้นเพราะมีมลทินเนื่องด
วยศพพวกเขา จึงมาหาโมเสสกับอาโรนในวันนั้น 7และเรียนวา 
"พวกขาพเจามีมลทิน เนื่องจากศพ 
เหตุใดจึงถูกหามมิใหถวายเครื่องบูชาแดองคพระผูเปนเจา+รวมกับ
พี่นองอิสราเอลอื่นๆ ตามกําหนด" 8โมเสสตอบพวกเขาวา 
"จงคอยอยูกอน ดูวาองคพระผูเปนเจา+จะตรัสสั่งวากระไร 
เก่ียวกับพวกทาน"   
9แลวองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสส 
10ใหแจงแกชนอิสราเอลวา  



"เมื่อใครในพวกทานหรือวงศวานของทาน มีมลทินเพราะศพ 
หรืออยูระหวางการเดินทางก็ยังฉลองปสกาได 
11แตตองเปนเดือนถัดไป คือในวันท่ีสิบสี่ของเดือนสอง 
เริ่มจากตอนเย็น จะกินลูกแกะ 
พรอมกับขนมปงไมใสเชื้อและผักขม 
12อยาเหลือสิ่งใดคางไวจนถึงเชาวันรุงขึ้น 
และอยาหักกระดูกแกะแมสักซ่ี จงปฏิบัติตามกฎเกณฑท้ัง 
ปวงเกี่ยวกับปสกา 
13แตหากผูใดมิไดมีมลทินและมิไดอยูระหวางเดินทาง 
แตยังขัดขืนไมฉลองเทศกาล ปสกา 
จะตองถูกอเปหิจากพี่นองรวมชาติ 
โทษฐานบิดพลิ้วไมถวายเครื่องบูชาแดองคพระผูเปนเจา+ตามกําห
นดจะตองรับโทษผิดของตน 
14คนตางดาวซ่ึงอาศัยอยูกับพวกเจาท่ีตองการรวมฉลองปสกาก็ใ
หปฏิบัติตามกฎเกณฑเดียวกัน 
เปนหลักเกณฑสําหรับท้ังคนตางดาวและพี่นองรวมชาติ" 
 
เมฆเหนือพลับพลา 
15วันท่ีพลับพลา เต็นทแหงพันธสัญญาต้ังขึ้น 
มีเมฆปกคลุมเหนือพลับพลาตั้งแตเย็น จนถึงเชา 
เมฆเหนือพลับพลาแลดูเสมือนไฟ 16เปนเชนนั้นตลอด 
คือเมฆปกคลุมพลับพลา ครั้นตกกลางคืน เมฆก็แลดูเสมือนไฟ 
17เม่ือใดก็ตามที่เมฆเคลื่อนขึ้นเหนือเต็นทนัดพบ 
ประชากรอิสราเอลก็ออกเดินทาง 
ที่ใดก็ตามซ่ึงเมฆมาหยุดอยูชนอิสราเอลก็ตั้งคายพักท่ีนั่น 
18ประชากรอิสราเอลออกเดินทางและตั้งคายพักตามพระดํารัสสั่ง
ขององคพระผูเปนเจา+ 
ตราบใดที่เมฆคงอยูเหนือพลับพลาเขาก็ตั้งคายพักแรมอยู 



19เม่ือเมฆคงอยูเหนือพลับพลาเปนเวลานาน 
ชนอิสราเอลก็เช่ือฟงทําตามระเบียบที่องคพระผูเปนเจา+ทรงวางไ
ว และมิไดออกเดินทาง 20บางครั้งเมฆ 
คงอยูเหนือพลับพลาเพียงไมก่ีวันพวกเขาจะตั้งคายพักอยูหรือ 
ออกเดินทาง ตามแตท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา 
21บางครั้งเมฆคงอยูเพียงชั่วขามคืน ครั้นเมฆเคลื่อนขึ้น ยามเชา 
พวกเขาก็ออกเดินทาง ไมวากลางวันหรือกลางคืน 
เม่ือใดก็ตามที่เมฆเคลื่อนขึ้น พวกเขาก็ ออกเดินทาง 
22ไมวาเมฆคงอยูเหนือพลับพลาสองวัน หรือหนึ่งเดือน หรือหนึ่งป 
ชนอิสราเอลจะคงอยู ในคายพักมิไดออกเดินทาง 
แตครั้นเมฆเคลื่อนขึ้น พวกเขาก็ออกเดินทาง 23ดังนี้แหละ 
เขาทั้งหลายตั้งคายหรือออกเดินทางตามแตองคพระผูเปนเจา+ทรง
บัญชา  
พวกเขาเชื่อฟงทําตามระเบียบขององคพระผูเปนเจา+ตามที่องคพร
ะผูเปนเจา+ตรัสสั่งไวผานทางโมเสส 
 
แตรเงนิ 
10 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
2"จงใชคอนเคาะทําแตรเงินคูหนึ่งสําหรับเปาเรียกชุมนุมและเปนสั
ญญาณใหรื้อคาย 
3เม่ือเปาแตรคูประชากรทั้งหมดจะมาชุมนุมกันตอหนาเจาตรงทางเ
ขาเต็นทนัดพบ 4หากเปาแตรเด่ียวใหเฉพาะผูนําตระกูลตางๆ 
ของอิสราเอลมาพบเจา 5เมื่อเสียงสัญญาณออกเดินทางดังขึ้น  
ตระกูลท่ีตั้งคายพักแรมดานตะวันออกของพลับพลาจะออกเดินทาง
กอน  6พอสัญญาณที่สองตระกูลตางๆ 
ดานใตออกเดินทางเสียงแตรเปนสัญญาณใหออกเดินทาง 
7เสียงแตรเรียกชุมนุมประชากร จะเปนอีกสัญญาณหนึ่ง 
8บรรดาปุโรหิตบุตรของอาโรน เปนผูเปาแตร 



นี่เปนกฏถาวรสําหรับเจาและชั่วอายุตอๆ มา 
9เม่ือเจาสูรบกับศัตรูท่ีมาขมเหงเจาในดินแดนของเจา จงเปาแตร 
แลวองคพระผูเปนเจา+พระเจาของเจาจะทรงระลึกถึงเจา 
และชวยเจาพนจากเหลาศัตรู 10จงเปาแตรในเทศกาลรื่นเริงดวย 
ในเทศกาลประจําปและทุกตนเดือน เพื่อฉลอง 
เครื่องเผาบูชาและเครื่องสันติบูชา 
เปนอนุสรณใหนึกถึงเจาตอพระพักตรพระเจาของเจา 
เราคือองคพระผูเปนเจา+พระเจาของเจา" 
 
อิสราเอลเคลื่อนยายคาย 
11เมฆเคลื่อนจากเหนือพลับพลาแหงพันธสัญญาในวันท่ี 20 
เดือนสองของปท่ี 2 (หลังจากออก จากอียิปต) 
12ชาวอิสราเอลจึงออกจากถิ่นกันดารซีนายติดตามเมฆ 
จนมาหยุดอยูท่ีถ่ินกันดารปาราน 
13เขาทั้งหลายออกเดินทางเปนครั้งแรกนี้ตามท่ีองคพระผูเปนเจา+
ทรงบัญชาผานทางโมเสส 14ตระกูลยูดาห เปนกลุมแรกนําขบวน 
มีธงประจําตระกูลอยูขางหนา นําโดยนาโชนบุตรอัมมีนาดับ 
15ถัดจากนั้น คือตระกูลอิสสาคาร 
นําโดยเนธันเอลบุตรศุอาร16ถัดไปคือตระกูลเศบูลุน 
นําโดยเอลีอับบุตรเฮโลน 
17ปุโรหิตปลดพลับพลาลงแลวชายฉกรรจวงศเกอรโชนและเมรารี
แหงตระกูลเลวี แบกหามพลับพลา ติดตามเปนกลุมตอไป 
18จากนั้นคือตระกูลรูเบน มีธงประจําตระกูล 
นําโดยเอลีซูรบุตรเชเดเออร 19ถัด ไปคือตระกูลสิเมโอน  
นําโดยเชลูมิเอลบุตรซูรีชัดดัย 20แลวถึงตระกูลกาด 
นําโดยเอลียาสาฟ บุตร เดอูเอล  21จากนั้นคือคนในวงศโคฮาท 
ซ่ึงแบกของบริสุทธ์ิประจําพลับพลาไปตั้ง ณ ที่ใหมเรียบรอยแลว 
กอนเขาไปถึง 22ถัด ไปในขบวนคือตระกูลเอฟราอิม  



นําโดยเอลีชามาบุตรอัมมีฮูด  มีธงประจําตระกูล นําหนา 
23แลวตระกูลมนัสเสห นําโดยกามาลิเอล บุตรเปดาซูร 
24และตระกูลเบนยามิน  นําโดย อาบีดันบุตรกิเดโอนี 
25ทายขบวนคือตระกูลดาน มีธงประจําตระกูล 
นําโดยอาหิเยเซอรบุตรอัมมีชัดดัย 26ตระกูลอาเชอร 
นําโดยปากีเอล บุตรโอคราน  27และตระกูลนัฟทาลี 
นําโดยอาหิราบุตรเอนัน  28ลําดับขบวนเดินทางเปนไปตามนี้ 
29ครั้งนั้นโมเสสพูดกับโฮบับพี่ภรรยา (บุตรเรอูเอลชาวมีเดียน) วา 
"เราทั้งหลายจะออกเดินทางไป 
ยังดินแดนที่องคพระผูเปนเจา+ทรงสัญญาจะประทาน  
เชิญมารวมเดินทางกับเราเถิด  เราจะเปนมิตรดีกับทาน 
เพราะองคพระผูเปนเจา+ทรงสัญญาจะประทานสิ่งดีงามท้ังปวงแก
อิสราเอล"   
30เขาตอบวา "ไมละ 
ขาพเจาจะกลับคืนสูภูมิลําเนาไปหาพวกพองของขาพเจา"  
31โมเสสกลาววา "อยาจากเราไปเลย 
ทานชํานาญลูทางในการตั้งคายพักแรม กลางถิ่นกันดาร  
ทานจะไดชวยเปนหูเปนตาใหพวกเรา 
32ถาทานไปกับเราจะไดรวมแบงปนสิ่งดีงามท่ีองคพระผูเปนเจา+ป
ระทานแกเรา" 
33เขาทั้งหลายเดินทางเปนเวลา 3 
วันออกจากภูเขาแหงองคพระผูเปนเจา+  
มีหีบพันธสัญญาขององคพระผูเปนเจา+นําหนาเพื่อเลือกสถานที่ต้ัง
คายพัก 
34เม่ือเขาทั้งหลายออกเดินทางเมฆขององคพระผูเปนเจา+อยูเหนื
อพวกเขายามกลางวัน  
35ขณะที่หีบพันธสัญญานําหนาไปโมเสสกลาววา 
"ขาแตองคพระผูเปนเจา+ ขอทรงลุกขึ้น ใหศัตรูท้ังหลาย 



ของพระองคกระจัดกระจายไป 
ใหบรรดาขาศึกเตลิดหนีเบื้องพระพักตร พระองค"     
36และเมื่อวางหีบพันธสัญญาลง  ทานกลาววา 
"ขาแตองคพระผูเปนเจา+ 
ขอทรงกลับมาหาประชากรอิสราเอลนับแสนนับลานนี้เทอญ" 
 
อสิราเอลบน 
11 ครั้งนั้นเหลาประชากรบนเรื่องความทุกขยากลําบาก  
องคพระผูเปนเจา+ทรงสดับแลว ก็ทรงพระพิโรธ  
จึงมีไฟจากองคพระผูเปนเจา+ลงมาเผาผลาญคนเหลานั้นท่ีทายคา
ย   2เขาทั้งหลายรองขอใหโมเสสชวย 
เม่ือทานอธิษฐานตอองคพระผูเปนเจา+ไฟก็ดับ 
3ท่ีแหงนั้นจึงไดชื่อวา ทาเบราห11 
เพราะมีไฟจากองคพระผูเปนเจา+ลงมาเผาผลาญเขาทั้ง หลาย 
4คนกอกวนในพวกเขาเริ่มรองหาอาหารอื่นๆ 
และชาวอิสราเอลคร่ําครวญวา "อยากกินเนื้อเหลือเกิน 
5นึกถึงปลาที่เราเคยกินกันในอียิปตโดยไมตองซ้ือ  อีกท้ัง แตงกวา 
แตงโม กระเทียมจีน หอมใหญ กระเทียม 
6ตอนนี้เราระโหยโรยแรงไมมีอะไรกิน ตองกินแตมานาทุกว่ีทุกวัน" 
7มานานั้นเหมือนเมล็ดผักชี ดูคลายๆ ยางไมตะคร้ํา 
8ประชากรเที่ยว เก็บมาตําหรือโมเปนแปง แลวตม 
และทําเปนขนมมีรสชาติ เหมือนขนมแผนทอดน้ํามันมะกอก 
9ม า น า นั้นรวงลงมาพรอมกับหยาดน้ําคางในเวลากลางคืน 
 
โมเสสวิงวอนใหพระเจาชวย 

                                      
11 11:3 * แปลวา ลุกไหมอยู 



10โมเสสไดยินผูคนตระกูลตางๆ 
ยืนเรียงรายรองไหอยูหนาประตูเต็นทของตน 
องคพระผูเปนเจา+กริ้วยิ่งนัก โมเสสเองก็ลําบากใจอยางย่ิง 
11ทานกราบทูลองคพระผูเปนเจา+วา 
"ไฉนจึงทรงใหผูทาสทุกขลําเค็ญเชนนี้? 
ขาพระองคทําสิ่งใดไมเปนท่ีพอพระทัยหรือ  
จึงทรงวางภาระชนชาติท้ังหมดนี้ใหขาพระองคแบก? 
12ขาพระองคคลอดเขาใหกําเนิดเขามาหรืออยางไร?  
จึงทรงใหขาพระองคประคบประหงมพวกเขา 
ราวกับพี่เลี้ยงอุมชูทารก 
กวาจะไปถึงดินแดนที่ทรงสัญญาไวกับบรรพบุรุษของพวกเขา 
13ขาพระองค จะไปหาเนื้อจากที่ไหน มาใหคนทั้งหมดนี้  
พ วกเขาร่ํารองขอเนื้อกิน 14ขาพระองคตัวคนเดียว 
หอบหิ้วประชาชาติท้ังหมดนี้ไปไมไหว  
เปนภาระหนักเกินกวาจะทน 15หากพระองค 
จะทรงทํากับขาพระองคอยางนี้ 
ก็โปรดเมตตาประหารขาพระองคเสียเดี๋ยวนี้เถิด อยาใหขาพระองค 
ตองทนดูความนา อเนจอนาถของตัวเองเลย" 
 
ผูอาวุโสเจ็ดสิบคน  
16องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
"จงนําผูอาวุโสเจ็ดสิบคนของอิสราเอล 
ซ่ึงเจารูจักในฐานะผูนําและเจาหนาท่ีในหมูประชากรนั้นมาพบเรา  
ใหพวกเขามายืนอยูกับเจาท่ี เต็นทนัดพบ 17เราจะลงมาพูด   
กับเจาท่ีนั่น  และจะเอาจิตวิญญาณที่อยูเหนือเจา 
มอบใหอยูเหนือคนเหลานั้นดวย  ใหพวกเขารับ 
แบกภาระเรื่องประชากรรวมกับเจา 
เจาจะไดไมตองรับงานนี้แตลําพัง 



18จงสั่งเหลาประชากรใหชําระตัว 
เตรียมพรอมสําหรับพรุงนี้ซ่ึงพวกเขาจะมีเนื้อกิน 
องคพระผูเปนเจา+ไดยินแลวท่ีพวกเจาโอดโอยอยากกินเนื้อ 
และวาอยูท่ีอียิปตยังดีเสียกวา 
บัดนี้องคพระผูเปนเจา+จะใหเนื้อเจากิน  19ไมใชเพียงวันสองวัน 
หาวันสิบวันหรือ 20 วัน 20แตเดือนหนึ่งเต็มๆ 
พ วกเจาจะมีเนื้อกินจนลนออกมาทางจมูกจนเจาเอือม 
เพราะพวกเจาไดละท้ิงองคพระผูเปนเจา+ผูอยูกับเจาและรองหาอา
วรณอียิปต" 21แตโมเสสกราบทูลวา 
"มีทหารราบตั้งหกแสนคนนะพระเจาขา 
แลวพระองคยังทรงสัญญาจะใหเนื้อพวกเขากินตลอดหนึ่งเดือนเต็
ม ๆ  22ตอใหเอาฝูงแพะแกะวัวท้ังหมด มาฆากินก็ยังไมพอ 
คงตองจับปลาหมดทะเลมากระมัง จึงจะพอใหพวกเขากิน" 
23องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
"มีอะไรที่เกินความสามารถขององคพระผูเปนเจา+หรือ?  
คราวนี้เจาจะไดเห็นกันวาท่ีเราพูดนั้นจะเปนจริงหรือไม" 
24โมเสสจึงออกมาแจงพระดํารัสขององคพระผูเปนเจา+ใหประชา
กรทั้งหลายทราบ 
และเรียกชุมนุมผูอาวุโสเจ็ดสิบคนยืนเรียงรายรอบพลับพลา 
25อ งคพระผูเปนเจา+เสด็จลงมาในเมฆตรัส กับโมเสส 
และนําพระวิญญาณเหนือ 
โมเสสมอบใหอยูเหนือผูอาวุโสท้ังเจ็ดสิบคน  
เม่ือพระวิญญาณประทับอยูเหนือเขาทั้งหลาย 
เขาก็เผยพระวจนะอยูช่ัวขณะหนึ่ง 
26แตมีผูอาวุโสสองคนในกลุมเจ็ดสิบคนนั้นคือเอลดัดและเมดัด 
ยังอยูในคายพักและเม่ือพระวิญญาณเสด็จมาเหนือเขา 
ก็เผยพระวจนะกันท่ีนั้นเอง 
27ชายหนุมคนหนึ่งวิ่งมาแจงเหตุการณท่ีเกิดขึ้นใหโมเสสทราบ 



28โยชูวา(บุตรนูน)ซ่ึงคอยรับใชโมเสสมาตั้งแตหนุมๆ ทวงวา 
"ทานขอรับโปรดหามเขาเถิด" 29แตโมเสสตอบวา 
"เจ็บรอนแทนเรา 
หรือเราเองอยากใหประชากรขององคพระผูเปนเจา+เปนผูเผยพระ
วจนะทุกคนและใหองคพระผูเปนเจา+ประทานพระวิญญาณเหนือ
พวกเขาทั้งหมด" 
30แลวโมเสสและบรรดาผูอาวุโสก็กลับไปยังคายพัก  
 
นกคุม  
31มีกระแสลมจากองคพระผูเปนเจา+พัดพานกคุมจากทะเลมาตกอ
ยูรอบๆ คายทุกทิศ เปนระยะไกลเทาระยะทางเดินในหนึ่งวัน  
มีนกคุมดาษด่ืนสูงพนพื้นดินประมาณ 1 เ ม ต ร  
32ประชากรพากันออกไปจับนก 
มาฆากินท้ังวันท้ังคืนและตลอดวันรุงขึ้น 
ปริมาณท่ีจับมาไดอยางนอยที่สุด 10 โฮเมอร12 พวกเขาเอาเนื้อ 
นกคุมตากไวรอบคาย 33แตขณะท่ีเนื้อยังคาปาก 
ยังไมไดกลืนลงไป 
พระพิโรธขององคพระผูเปนเจา+ก็พลุงขึ้นตอประชากร   
ท ร ง ป ระหารพวกเขาดวยโรคระบาด 
34สถานที่แหงนั้นไดชื่อวา ขิบโรทหัทธาอาวาห แปลวา 
สุสานแหงค ว า ม โ ล ภ  
35จากที่นั้นเขาทั้งหลายเดินทางตอมาถึง ฮาเซโรท 
และพักอยูท่ีนั่น 
 
มิเรยีมและอาโรนติเตยีนโมเสส 

                                      
12 11:32 * ร า ว  2.2 กิโลลิตร 



12 มิเรียมกับอาโรนไดกลาวติโมเสส ที่มีภรรยาเปนชาวคูช 
2ท้ังสองพูดวา"องคพระผูเปนเจา+ ตรัสทางโมเสส เทานั้นหรือ? 
ไมตรัสทางเราบางหรือ?" องคพระผูเปนเจา+ทรงไดยิน 
3(โมเสสนั้นเปนคนถอมใจยิ่งกวาใครๆ ในโลก) 
 4ทันใดนั้นองคพระผูเปนเจา+ตรัสเรียกโมเสส อาโรน 
และมิเรียมมาที่เต็นทนัดพบ ทานท้ังสามก็มา 
5องคพระผูเปนเจา+เสด็จลงมาในเมฆ 
ทรงยืนอยูตรงทางเขาพลับพลาพระองคทรงเรียกอาโรนกับมิเรียม 
เม่ือทั้งสองกาวมาขางหนา 6องคพระผูเปนเจา+ตรัสวา 
"จงฟงถอยคําของเรา" 
"เมื่อผูเผยพระวจนะขององคพระผูเปนเจา+อยูในหมูพวกเจา  
เราสําแดงตัวเองแกเขาในนิมิต เราพูดกับเขา ในความฝน 
7แตกับโมเสสผูรับใชของเราไมเปนเชนนั้น 
เขาสัตยซ่ือในทั่วท้ังนิเวศของเรา 8กับเขา เราพูดซ่ึงๆ หนาชัดเจน 
ไมพูดเปนปริศนา  
เขาเห็นรูปทรงขององคพระผูเปนเจา +ไฉนเจาจึงไมกลัวท่ีพูดติ 
โมเสสผูรับใชของเรา" 
9พระพิโรธขององคพระผูเปนเจา+พลุงขึ้นตออาโรนและมิเรียม 
แลวพระองคเสด็จไปเสีย 10เมื่อ เมฆเคลื่อน พนพลับพลาไป  
มิเรียมเกิดเปนโรคเรื้อนดางขาวดังหิมะ  อาโรนหันไปเห็น 
มิเรียมเปนโรคเรื้อน 11จึงกลาวกับโมเสสวา "ทานขอรับ 
โปรดอยาลงโทษเราเพราะความผิดบาปที่เราทําไปโดย 
วามโงเขลานี้ 12ขออยาใหมิเรียมเปนเหมือนคนที่ตายไปแลว 
ซ่ึงรางกายเปอยเนาต้ังแตเกิด" 
13โมเสสจึงรองทูลองคพระผูเปนเจา+วา "ขาแตพระเจา 
โปรดรักษาเธอดวยเถิด!" 14องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
"หากบิดาของนางถมน้ําลายใสหนานาง  



นางจะมีมลทินไปเจ็ดวันมิใชหรือ?  ฉะนั้นจง 
กักนางไวนอกคายเจ็ดวัน  แลวจึงใหกลับเขามาได "  
15มิเรียมจึงถูกกักไวนอกคายตลอด 7 วัน 
ประชากรรออยูจนนางกลับเขามาอีก จึงออกเดินทางตอไป 
16ภายหลังนั้นเขาทั้งหลาย ออกเดินทางจากฮาเซโรท มาตั้ง 
คายพักแรม ในถ่ินกันดารปาราน  
 
สํารวจคานาอัน 
13 พองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
2"จงสงหัวหนาจากแตละตระกูลเขาไปสอดแนมในดินแดนคานาอั
น ที่เราจะยกใหแกอิสราเอล" 
3โมเสสก็ปฏิบัติตามพระดํารัสสั่งขององคพระผูเปนเจา+ 
สงพวกเขาออกไปจากถิ่นกันดารปาราน ทั้งหมด 
เปนผูนําแหงอิสราเอล 4มีรายชื่อดังตอไปนี้ จากตระกูลรูเบน คือ 
ชัมมูอาบุตรซัคเคอร 5จากตระกูล สิเมโอน คือ ชาฟทบุตรโฮรี 
6จากตระกูลยูดาห ตือ คาเลบบุตร เยฟุนเนห 
7จากตระกูลอิสสาคาร คือ อิกาลบุตรโยเซฟ 8จากตระกูลเอฟราอิม 
คือ โฮเชยาบุตรนูน 9จากตระกูลเบนยามิน คือ พัลทีบุตรราฟู 
10จากตระกูลเศบูลุน คือ กาดดีเอลบุตร โซดี 
11จากตระกูลมนัสเสห คือ กาดดีบุตรซูซี 12จากตระกูล ดา คือ 
อัมมีเอลบุตรเกมัลลี 13จากตระกูลอาเชอร คือ เซธูรบุตรมิคาเอล 
14จากตระกูลนัฟทาลี คือ นาหบีบุตรโวฟซี 15จ า ก ต ระกูลกาด 
คือ เกอูเอลบุตรมาคี 



16โมเสสสงคนเหลานี้ไปสํารวจดินแดนโมเสสตั้งชื่อใหโฮเชยาบุต
รนูนวา โยชูวา13 17เมื่อโมเสสสงพวกเขาไปสํารวจคานาอัน 
ทานกลาววา"จงขึ้นเหนือผานเนเกบไปยังดินแดนเทือกเขา 
18ดูวาดินแดนเปนเชนไร ผูคนซ่ึงอาศัยอยูท่ีนั่น  
เขมแข็งหรือออนแอ มีนอยหรือมาก 
19ดินแดนที่อยูอาศัยเปนอยางไร ดีหรือไมดี บานเมืองเปนเชนใด 
เปนเมืองโลงๆ หรือมีปอมปราการ  
20เนื้อดินเปนดินอุดมหรือดินจืด มีปาไมหรือไม  
จงหาทางเก็บพืชผลของดินแดนนั้นมาใหดูดวย" 
เวลานั้นเปนฤดผลองุนสุกรุนแรก 
21เขาเหลานั้นจึงไปสอดแนมในดินแดนแถบนั้น  
ตลอดทางตั้งแตถ่ินกันดารศินจดเรโฮบ ทางที่จะไปเมืองฮามัธ 
22เขาขึ้นไปถึงเนเกบถึงเมืองเฮโบร น  
(กอตั้งขึ้นกอนเมืองโศอันในอียิปต  7 ป) เปน ที่ซ่ึงชาวอาหิมาน  
เชชัย  และทัลมัย เชื้อสายของอานาค อาศัยอยู 
23เม่ือมาถึงหุบเขาเอชโคล พวกเขาตัดองุนพวงมหึมา  
ตองใชคนถึงสองคน เอาคานสอดหามมา 
พรอมดวยผลทับทิมและผลมะเดื่อ 24ที่แหงนั้นไดชื่อวา หุบเขา  
เ อ ช โ ค ล 14 ตามพวงองุนท่ีคนอิสราเอลตัดมา 
25สี่สิบวันตอมาเขาท้ังหลายกลับจากสอดแนม 
26มารายงานตอโมเสส อาโรน และประชากร อิสราเอลทั้งปวง ณ 
คาเดชในถ่ินกันดารพารานและนําผลไมท่ีเก็บมาใหดูดวย 
27เขาเลาวา "พวก ขาพเจาไปถึงดินแดนที่ทานใชใหไปดู  

                                      
13 13:16 * โฮเชยา แปลวา "ค ว า ม ร อ ด "  สวน โยชูวา 
แปลวา  "พระเจาทรงเปนความร อ ด "  โยชูวา เปนภาษาฮีบรู 
ค ว า ม  หมายเดียวกับ "เยซู" ในภาษากรีก 
14 13:24 * แปลวา พวงผล 



เปนดินแดนที่อุดมดวยน้ํานม และน้ําผึ้งจริงๆ ดูผลไมเหลานี้ซิ 
28แตผูคนซ่ึงอาศัยอยูท่ีนั่นมีกําลังเขมแข็งมาก  
เมืองของเขาก็แสนใหญโต มีปอมกําแพงแนนหนา  
มิหนําซํ้าพวกขาพเจายังเห็นพงศพันธุชาวอานาคอยูท่ีนั่นดวย 
29ชาวอามาเลขอาศัยอยูท่ีเนเกบ สวนบริเวณ เทือกเขามีชาว 
ฮิตไทต  เยบุส  และอาโมไรต 
ตามชายฝงทะเลและลุมแมน้ําจอรแดน 
เปนถ่ินฐานของชาวคานาอัน" 
30แตคาเลบใหประชากรเงียบตอหนา โมเสสและพูดวา 
"ใหเราขึ้นไปยึดดินแดนนี้กันเลย เรา สามารถเอาชนะได" 
31คนสอดแนมอื่นๆ คัดคานวา "เราสูพวกเขาไมไดหรอก  
เขาแข็งแกรงกวา เรามากนัก"  
32แลวพวกเขาร่ําลือดานรายของแผนดินท่ีสอดแนมมาวา 
"ดินแดนที่เราไปสํารวจ        นั้นกลืนผูท่ีอาศัยอยูในนั้น 
ผูคนที่เราพบเห็น ลวนแลวแตรูปราง สูงใหญ 
33เราเห็นคนเนฟลท่ีนั่นดวย (วงศวานของอานาคมาจากคนเนฟล) 
ใ น ส า ย ต า ข องเรา 
เราเปนเหมือนตั๊กแตนในสายตาของพวกเขา ก็คงไมผิดกัน" 
 
ประชาชนบนตอวา 
14 แลวชุมนุมชนนั้นก็เริ่มรองไหกันระงมท้ังคืน 
2เ สียงร่ําไหบนวาโมเสสกับอาโรน  พวกเขาคร่ําครวญวา 
"เรานาจะตายไปเสียตั้งแตท่ีอียิปต!  
หรือไมก็ตายเสียในถ่ินกันดารนี้! 3ไฉนองคพระผูเปนเจา+ 
จึงพาเรามายังดินแดนนี้เพียงเพื่อใหตายดวยคมดาบ? 
ลูกเมียของเราจะตองตกเปนเชลย 
เราออกจากที่นี่กลับไปอียิปตกันดีกวา?" 4แลวเขา พูดตอๆ กันวา 



"พวก เราเลือกหัวหนากลับไปอียิปตกันเถิด" 5โมเสสและอาโรนจึง 
ซบหนาลงกับพื้นตอหนาคนทั้งปวง 
6โยชูวาบุตรนูน และคาเลบบุตรเยฟุนเนห 
ซ่ึงออกไปสํารวจดินแดนดวยจึงฉีกเสื้อผาของตน 
7และกลาวแกชุมชนอิสราเอลทั้งหมดวา 
"ดินแดนที่เราเขาไปสํารวจนั้นดีเยี่ยมยอดจริงๆ 
8หากองคพระผูเปนเจา+ โปรดพระองคจะทรงนําเราเขาไปใน 
และยกดินแดนนั้นใหเรา คือ ดินแดนอันอุดมดวยน้ํานมและน้ําผึ้ง 
9ขอเพียงแตเราอยากบฏตอองคพระผูเปนเจา+เลย 
ไมตองกลัวผูคนในดินแดนนั้นหรอก 
เราจะเคี้ยวพวกเขาใหแหลกลาญ  
สิ่งท่ีพิทักษรักษาเขาก็สิ้นสูญไปแลว  แตองคพระผูเปนเจา+ 
ทรงสถิตกับเรา  อยาไปกลัวพวกเขาเลย" 
10ชุมชนท้ังหมดคบคิดกันจะเอากอนหินขวางคนทั้งสอง  
ขณะนั้นพระสิริขององคพระผูเปนเจา+ มาปรากฏที่เต็นทนัดพบ 
11องคพระผูเปนเจา+ ตรัสกับโมเสสวา 
"ประชากรเหลานี้จะสบประมาทเราไปนานสักเทาใด ไมยอม 
เชื่อถือเราเลย  หรือท้ังๆท่ีเราไดกระทําการอัศจรรย 
นานัปการในหมูพวกเขา 12เราจะใชภัยพิบัติมา 
ทําลายพวกเขาเสีย  แตจะกระทําให 
เจาเปนชาติท่ียิ่งใหญและแข็งแกรงกวาพวกเขา"   
13โมเสสกราบทูลองคพระผูเปนเจา+ วา 
"ชาวอียิปตจะไดยินเรื่องนี้ โดยฤทธิ์อํานาจพระองค ไดทรงนํา 
ชนชาตินี้ออกมาจากหมูพวกเขา 
14และเขาจะเลาเรื่องใหผูคนแถบนี้ฟง 
คนทั้งหลายรูดีวาพระองคทรงสถิตและสําแดงใหอิสราเอลเห็นจังห
นา เมฆแหงพระองค อยูเหนือเขาทั้งหลาย พวกเขา 
เห็นลําเมฆและเปลวไฟยามค่ําคืน 



15หากพระองคทรงประหารเหลาประชากรนี้เสียท้ังหมดใน 
คราวเดียวกัน  
ประชาชาติท้ังหลายที่ไดยินกิตติศัพทถึงพระองคจะพูดกันวา 
16'องคพระผูเปนเจา+ ไมสามารถนําคน เหลานี้ไปยังดินแดนที่ 
ทรงสัญญาจะยกใหจึงทรงประหารเขาเสียในถ่ินกันดาร' 
17บัดนี้ขอองคพระผูเปนเจาทรงสําแดงอานุภาพดังท่ีไดทรงประกา
ศไววา 18องคพระผูเปนเจา+ ทรงพระพิโรธชา 
เปยมดวยความรักทรงอภัยโทษบาปและการกบฏฝาฝน 
กระนั้นพระองคมิทรงปลอยใหบาปผิด ลอยนวลพนโทษ 
ทรงลงโทษบาปผิด ของบิดาตกทอดถึงบุตรหลาน สามสี่ช่ัวอายุ 
19โดยเห็นแกความรักยิ่งใหญ ของพระองคขอทรงอภัย 
โทษบาปของเหลาประชากรนี้  
ดังท่ีไดทรงอภัยใหเสมอมาตั้งแตขาพระองคท้ังหลายออกจากอียิป
ตมาจวบจนบัดนี้" 
20องคพระผูเปนเจา+ ตรัสตอบวา  
"เราไดอภัยโทษใหพวกเขาตามที่เจาขอรอง 21อยางไรก็ตาม 
เรามีชีวิตอยู แนนอนฉันใด 
และทั่วพิภพโลกจะเต็มไปดวยเกียรติสิริขององคพระผูเปนเจา+ 
ฉันใด 22ทุกคนที่เห็นเกียรติสิริภาพของเรา 
เห็นการอัศจรรยท่ีเราไดกระทําท้ังในอียิปตและในถิ่นกันดารแลวยั
งไมยอมเชื่อฟงเราแตลองดี  กับเรานับสิบครั้ง 
23จะไมมีโอกาสไดเห็นดินแดนที่เราสัญญาจะยกใหแกบรรพบุรุษ
ของเขาฉันนั้น 24สวนคาเลบผูรับใชของ 
เรามีจิตใจแตกตางออกไป และติดตามเราอยางสุดใจ 
เราจะพาเขาเขาไปยัง ดินแดนที่เขาไดสอดแนมมา 
และวงศวานของเขาจะไดครอบครองดินแดนนั้น 
25เนื่องจากชาวอามาเลข และชาวคานาอันอาศัยอยูในหุบเขา  



พรุงนี้เชาเจาจะตองออกเดินทางกลับไปยังถ่ินกันดารตามทางถึง 
ท ะ เ ล แ ด ง " 
26องคพระผูเปนเจา+ ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา 
27"ประชากรที่ชั่วรายเหลานี้จะบนวาเรานานสักเทาใด  เรา 
ไดยินคําพร่ําบนของคนอิสราเอลเหลานี้แลว 28จงบอกพวกเขาวา 
'องคพระผูเปนเจา+ปฏิญาณวาจะทํากับเจาท้ังหลายอยางท่ีเจาพูด  
29คือพวกเจาจะลมตายเสียในถ่ินกันดารนี้  พวกเจาท่ีอายุ 20 
ปขึ้นไป ซ่ึงบนวาเ ร า  
30จะไมมีสักคนไดเขาดินแดนที่เราสัญญาจะยกใหเปนท่ีอยูอาศัยข
องเจา  ยกเวนคาเลบบุตร เยฟุนเนห กับโยชูวาบุตรนูน 
31สวนลูกหลานที่เจาท้ังหลายพูดวาจะตกเปนเชลยนั้น  
เราจะพาเขาไป ชื่นชมดินแดนที่พวกเจามองขาม 
32สวนพวกเจาจะลมตายในถ่ินกันดารนี้ 
33ลูกหลานของเจาจะเลี้ยงแกะอยูท่ีนี่เปนเวลาสี่สิบปเพื่อชดเชยกับ
ที่เจาไมซ่ือสัตย  จวบจนคนสุดทายในพวกเจาลมตายลง 
ในถ่ินกันดาร 34เปนเวลาสี่สิบป 
หนึ่งปสําหรับหนึ่งวันของสี่สิบวันแหงการสํารวจดินแดนเจาจะรับโ
ทษบาปของตนและรูวาการทําใหเราไมพอใจนั้นเปนเชนใด 
35เราผูเปนองคพระผูเปนเจา+ ไดลั่นวาจาแลว  
แ ล ะ เ ร าจะกระทําตามนี้แกชุมชนชั่วรายท้ังหมดนี้  
ซ่ึงรวมหัวกันตอตานเรา  พวกเขาจะพบจุดจบในถิ่นกันดารนี้ 
จะตายเสียท่ีนี่" 
36บรรดาผูท่ีโมเสสไดใชไปสํารวจดินแดนและกลับมารายงานในแ
งรายเก่ียวกับดินแดน ทําใหเหลา ประชากรบนวาโมเสส 
37คนเหลานั้นซ่ึงกระจายขาวแงราย เกี่ยวกับดินแดนนั้น 
ก็ลมตายลงดวยโรค  ภัยเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจา+  
38ในบรรดาคนที่ ไปสอดแนมมีเพียงโยชูวาบุตรนูนกับคาเลบบุตร 
เยฟุนเนหเทานั้นท่ีรอดชีวิตอยู 



39เม่ือโมเสสแจงเรื่องนี้แกปวงชนอิสราเอล 
พวกเขาพากันร่ําไหดวยความเศราเสียใจ 40เชาวัน 
รุงขึ้นเขาทั้งหลายมุงหนาขึ้นไปยังเทือกเขาสูง กลาววา "เราผิดไป 
แลว เราจะขึ้นไปยังดินแดนที่องคพระผูเปนเจา+ ทรงสัญญาไว 
41แตโมเสสกลาววา "ไฉนพวกทานจึงฝาฝน 
พระดํารัสสั่งขององคพระผูเปนเจา+ การนี้จะไมสําเร็จ 
42อยาขึ้นไปเลย เพราะองคพระผูเปนเจา+ มิไดสถิตกับทาน  
ทานจะพายแพแกศัตรู 
43ดวยวาชนอามาเลขกับชาวคานาอันจะประจันหนากับ 
พวกทานท่ีนั่น  
เพราะพวกทานไดหันหนีจากองคพระผูเปนเจา+พระองคจะไมสถิต
กับทาน ทานจะลมลงดวยคมดาบ" 
44อยางไรก็ตาม  พวกเขาดันทุรังบุกขึ้นไปยังดินแดนเทือกเขา  
ทั้งๆท่ีโมเสส หรือหีบพันธสัญญา ขององคพระผูเปนเจา+ 
มิไดเคลื่อนไปจากคายพัก  
45และแลวชาวอามาเลขกับชาวคานาอันซ่ึงอาศัยอยูแถบ 
เทือกเขานั้น ก็ยกกําลังมาโจมตีเขาทั้งหลาย 
ไลตอนพวกเขาไปถึงโฮรมาห 
 
กฎเกีย่วกับการถวายเครื่องบชูา 
15 องคพระผูเปนเจา+ ตรัสสั่งโมเสส 
2ใหแจงแกประชากรอิสราเอลวา 
"เมื่อเจาเขาสูดินแดนซ่ึงเรายกใหเปน ที่อาศัยนั้น 
3และเจานําเครื่องบูชาจากฝูงแกะหรือฝูงสัตว 
มาเพื่อเผาถวายเปนกลิ่นหอมที่พอพระทัยองคพระผูเปนเจา+  
ไมวาเครื่องเผาบูชาหรือของถวายตางๆ ตามที่ปฏิญาณจะถวาย 
หรือถวายโดยสมัครใจ หรือ ของถวายประจําเทศกาล 
4ใหผูถวายนํา เครื่องธัญบูชามาดวยคือ แปงละเอียด 1/10 



เ อ ฟ า 15 เ ค ลากับ น้ํามัน 1/4 ฮิน16 5จงเตรียมเหลา องุน 1/4 
ฮิน เปนเครื่องดื่มบูชาควบคูกับลูกแกะที่ถวายหรือเผาบูชาหนึ่งตัว  
6หากถวายแกะตัวผูจงใชธัญบูชาคือแปงละเอียด 2/10 
เ อ ฟ า 17 เคลากับน้ํามัน 1/3 ฮิน18 7พรอมดวยเหลาองุน 1/3 ฮิน 
เปนเครื่องดื่มบูชา 
จงถวายเปนกลิ่นหอมที่องคพระผูเปนเจา+พอพระทัย 
8หากใชวัวหนุมเปนเครื่องเผาบูชาหรือของถวายตามที่ปฏิญาณ 
หรือถวายแดองคพระผูเปนเจา+ เปนสันติบูชาแดพระเจา 
9ธัญบูชาควบคู คือแปงละเอียด 3/10 เ อ ฟ า 19 เคลาน้ํามัน 1/2 
ฮิน20 10พรอมท้ังเหลาองุน 1/2 ฮิน เปนเครื่องด่ืมบูชา 
จะเปนของเผาถวาย กลิ่นหอมที่พอพระทัยองคพระผูเปนเจา+  
11จงจัดเตรียมเชนนี้ควบคูกับเครื่องบูชา วัวหนุม แกะผู  ลูกแกะ 
หรือลูกแพะแตละตัว 12จัดควบคู แตละตัวดังนี้ 
จํานวนมากนอยตามที่จัดถวาย 13พี่นองรวมชาติ 
ทุกคนตองปฏิบัติตามนี้  
เม่ือนําเครื่องบูชามาเพื่อเผาถวายเปนกลิ่นหอมที่องคพระผูเปนเจา
+พอพระทัย 14ตลอดสืบไปหลายชั่วอายุ 
เม่ือใดก็ตามที่มีชนตางดาวหรือใครอื่นท่ีมาอาศัยในหมูพวกเจา 
นําเครื่องบูชามาเพื่อเผาถวายเปนกลิ่นหอมที่องคพระผูเปนเจา+พอ
พระทัยจะตองปฏิบัติเชนเดียวกับพวกเจา 
15โดยสวนรวมจะตองมีกฏเกณฑเดียวกันสําหรับเจาและสําหรับช

                                      
15 15:4 * ป ร ะ ม า ณ 2 ลิตรเศษ 
16 15:4 ** ป ร ะ ม า ณ 1 ลิตร 
17 15:6 * ป ร ะ ม า ณ 4.5 ลิตร 
18 15:6 ** ป ร ะ ม า ณ 1.2 ลิตร 
19 15:9 * ป ร ะ ม า ณ 6.5 ลิตร 
20 15:9 ** ป ร ะ ม า ณ 2 ลิตร 



นตางดาวในหมูเจา 
นี่เปนกฎถาวรสืบไปทุกชั่วอายุเจาและชนตางชาติเปนเชนเดียวกัน
เบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+  16ทั้งเจา และชนตางชาติ 
ในหมูพวกเจาจะใชกฏเกณฑ ขอบังคับเดียวกัน" 
17องคพระผูเปนเจา+ ตรัสกับโมเสสอีกวา  
18"จงสั่งประชากรอิสราเอลวา เมื่อเขาทั้งหลาย 
ไปถึงดินแดนที่เราจะยกใหแกเขาแลว 
19และพวกเขารับประทานพืชผลของดินแดนนั้น 
จงถวายสวนหนึ่งแดองคพระผูเปนเจา+  
20จงนําขนมชิ้นหนึ่งทําจากธัญญาหารแรกสุด 
ของเจามาถวายเปนของถวายจากลานนวดขาว 
21ตลอดทุกชั่วอายุสืบไป 
จ ง ถ ว า ย ข อ ง ถ ว า ย จากธัญญาหารแรกสุดของเจานี้แ
ดองคพระผูเปนเจา+   
 
เครื่องบูชาสําหรับความผิดท่ีไมเจตนา 
22หากเจาท้ังหลายพลั้งพลาดโดยไมเจตนา 
มิไดปฏิบัติตามกฎเหลานี้ซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ ประทานแกโมเสส 
23ไมวาพระดํารัสสั่งใดๆ ที่องคพระผูเปนเจา+ 
ประทานผานทางโมเสส  นับแตวัน ที่องคพระผูเปนเจา+ 
ประทานบทบัญญัติ และสืบไปทุกชั่วอายุ 
24และหากกระทําผิดไปโดยไม เจตนา และชุมนุมชนไมรูเห็น 
ชุมชนท้ังหมดจะตองถวายวัวหนุมหนึ่งตัวเปนเครื่องเผา 
บูชากลิ่นหอม ที่องคพระผูเปนเจา+ พอพระทัย  
พรอมดวยเครื่องธัญบูชา และเครื่องด่ืมบูชาควบคู ดังระบุไว 
และถวายแพะผูหนึ่งตัวเปนเครื่องบูชาไถบาป  
25ปุโรหิตจะขออภัยโทษ บาปสําหรับปวงชนอิสราเอล  
เขาทั้งหมดจะไดรับการอภัยโทษเพราะทําผิดไปโดยไมเจตนา 



และไดขอลุแกโทษโดยถวายเครื่องเผาบูชา และเครื่องบูชาไถบาป 
แดองคพระผูเปนเจา+ แลว 26ชุมชนอิสราเอลทั้ง 
หมดตลอดจนคนตางดาวในหมูเขาจะไดรับการอภัยโทษ 
เพราะความผิดโดยไมเจตนานี้เก่ียวพันถึงประชากรทั้งหมด 
27หากบุคคลคนเดียวทําผิดโดยไมเจตนา 
เขาตองถวายแพะตัวเมียอายุหนึ่งขวบ เปนเครื่องบูชา ไถบาป 
28ปุโรหิตจะขออภัยโทษบาปแกผูนั้นตอพระพักตรองคพระผูเปนเจ
า +  และเขาจะไดรับอภัยโทษ 
29บทบญญัติเดียวกันนี้ใชกับทุกคนที่ทําผิดโดยไมเจตนา 
ไมวาชนอิสราเอลหรือคนตางชาติ 
30แตหากผูใดจงใจทําบาป 
ไมวาจะเปนชาวอิสราเอลหรือคนตางดาว 
เปนการหม่ินประมาทองคพระผูเปนเจา+  
จะถูกขับออกจากหมูประชากร 
31เพราะไดลบหลูพระดํารัสขององคพระผูเปนเจา+ 
และฝาฝนพระบัญชา ผูนั้นจะตองถูกขับออก 
ใหเขารับโทษผิดของตน  
 
ผูท่ีละเมิดกฎวันสะบาโต 
32เม่ือครั้งชนอิสราเอลอยูในถ่ินกันดาร 
ชายคนหนึ่งถูกจับไดขณะเก็บฟนในวันสะบาโต  
33จึงถูกนําตัวมาพบโมเสส อาโรน และชุมนุมประชากรทั้งหมด 
34เขาถูกคุมขังไวจนกวาจะรูแจงวาควร     จัดการอยางไรกับเขา 
35และแลวองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับ โมเสสวา 
"ชายคนนั้นมีโทษถึงตายประชากรทั้งปวง 
ตองเอาหินขวางเขาใหตายภายนอกคายพัก" 
36เขาทั้งปวงจึงพาคนนั้นออกไปนอกคาย และเอาหินขวางจนตาย 
ตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเสส 



 
พูชายเสื้อคลุม 
 37องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
38"จงสั่งประชากรอิสราเอลเปนกฎถาวรตลอดทุกชั่วอายุ ใหทําพู 
ติดท่ีมุมชายเสื้อคลุม และใชดายสีน้ําเงินรอยพูเขากับเสื้อ 
39เพื่อเตือนใจ ใหระลึกถึงคําสั่งของเรา  
ทุกครั้งที่เจาสังเกตเห็นพูเหลานั้นแลวเจาจะปฏิบัติตามคําสั่ง 
ของเรา ไมทําตัวนอกลูนอกทางตามใจชอบเห็นชอบของตน 
40แลวเจาจะจดจําทําตามคําสั่งทั้งปวงของเราและรักษาตนใหบริสุ
ทธ์ิตอพระเจาของเจา 41เราคือองคพระผูเปนเจา+พระเจาของเจา 
ผูนําเจาออกมาจากอียิปต เพื่อเปนพระเจาของเจา 
เราคือองคพระผูเปนเจา+พระเจาของเจา"  
 
การกบฏของโคราห  ดาธาน และอาบรีัม 
16 โคราหบุตรอิสฮาร หลานของโคฮาทตระกูลเลวี 
และชายตระกูลรูเบนคือดาธานกับอาบีรัม (ท้ัง 
สองเปนบุตรของเอลีอับ) และโอนบุตรเพเลธ  มีใจเหิมเกริม 
2แ ล ะลุกฮือขึ้นตอตานโมเสส มีผูนําท่ีมีชื่อเสียง 250 คน 
ซ่ึงเปนสมาชิกของที่ประชุมมาเขาพวกดวย 
3พวกเขารวมตัวกันตอตานโมเสสกับอาโรน 
กลาวกับทานท้ังสองวา "ทานทําเกินไปแลว! 
อิสราเอลทุกคนลวนบริสุทธิ์และมีองคพระผูเปนเจา+สถิตอยูดวย 
ไฉนทานจึงตั้งตัวอยูเหนือปวงประชากรขององคพระผูเปนเจา+?" 
4เม่ือโมเสสไดยินเชนนี้ก็ซบหนาลง 
5ทานกลาวกับโคราหและพรรคพวกวา "พรุงนี้เชา 
องคพระผูเปนเจา+จะทรงแสดงใหเห็นวาใครเปนคนของพระองค  
ใครเปนผูบริสุทธ์ิ  และพระองคจะทรงใหผูนั้นเขามาใกลพระองค 
ผูท่ีพระองคทรงเลือก  พระองคจะทรงใหเขาใกลชิดพระองค 



6จงทําอยางนี้นะโคราห พรรคพวกของทานดวย 7พรุงนี้ 
จงเอากระถางไฟมาจุดไฟ 
แลวใสเครื่องหอมตอพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
ผูท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงเลือกจะเปนผูบริสุทธ์ิ 
ลูกหลานเลวีเอยทานทําเกินไปแลว!" 
8โ มเสสกลาวกับโคราหอีกวา "ฟงเถิดพ่ีนองเลวีเอย! 
9ยังไมพอหรือท่ีพระเจาแหงอิสราเอลทรงเลือกทานจากปวงชนอิส
ราเอลใหเขามาสนิทใกลชิดพระองค  
มาปฏิบัติหนาท่ีในพลับพลาขององคพระผูเปนเจา+และไดยืนอยูตอ
หนาประชากรทําหนาท่ีเพื่อเขาทั้งหลาย 
10พระเจาไดทรงนําทานกับผองพี่นองตระกูล เลวีมาใกลพระองค  
แตนี่ทานมาเรียกรองเอาตําแหนงปุโรหิตดวย 
11ท่ีทานกับพวกรวมตัวกันมาอยางนี้  
เปนการตอตานองคพระผูเปนเจา+อาโรนเปนใครเลาท่ีทานจะมาบ
นตอวาเขา?" 
12แลวโมเสสจึงเรียกดาธานและอาบีรัมบุตรเอลีอาบ 
แตคนทั้งสองไมยอมมา! 13เขากลาววา 
"ท่ีทานพาเราออกมาจากดินแดนอัน อุดมดวยน้ํานมและน้ําผึ้ง 
เพื่อมาฆาในถิ่นกันดารนี้ยังไมพอหรือ  
ถึงอยากเปนเจาเปนนายเหนือพวกเรา? 
14มิหนําซํ้าทานไมเห็นพาเราไปสูดินแดนอันอุดมดวย น้ํานมน้ําผึ้ง 
หรือยกไรนา สวนองุนใหเราเลย  คิดจะตบตาคนพวกนี้หรือ  
เราไมไปหรอก!" 
15 โมเสสโกรธมากและกราบทูลองคพระผูเปนเจา+วา 
"ขออยาทรงรับเครื่องบูชาของเขาเลย 
ขาพระองคไมเคยแมแตริบลาของเขามาสักตัวหนึ่งและไมเคยรายกั
บ พ ว ก เ ข า เ ล ย " 16โมเสสกลาวกับโคราหวา  
"พรุงนี้ทานกับพรรคพวกจงมาเฝาองคพระผูเปนเจา+ท่ีนี่ 



อาโรนก็จะมา  17ทุกคนจงเอากระถางไฟใส เครื่องหอมมาทั้งหมด 
250 กระถางมายังเบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
อาโรนก็จะเอากระถางไฟมาดวย" 
18แตละคนจึงนํากระถางไฟของตนมาจุดไฟใสเครื่องหอม 
ยืนอยูกับโมเสสและอาโรน ที่ทางเขาเต็นทนัดพบ 
19ฝายโคราหรวบรวมสมัครพรรคพวกประจันหนา 
โมเสสกับอาโรน 
ที่ทางเขาเต็นทนัดพบพระสิริขององคพระผูเปนเจา+มาปรากฏตอห
นาปวงประชากร 
20องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา 
21"จงหลีกหางจากกลุมชนเหลานี้ 
เพื่อเราจะไดลางผลาญพวกเขาในชั่วพริบตา" 
22แตโมเสสกับอาโรนหมอบซบลงกับพื้น รองทูลวา "ขาแตพระเจา 
พระเจาแหงจิตวิญญาณของมวลมนุษยชาติ  
พระองคจะทรงพิโรธประชากรทั้งหมดเมื่อคนเพียงคนเดียวทําผิดห
รือ?" 23องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
24"จงบอกคนทั้งหลายใหหลีกหางจากเต็นทของโคราห ดาธาน 
และอาบีรัม" 25โมเสส จึงลุกขึ้นไปหาดาธานกับอาบีรัม  
มีพวกผูนําอิสราเอลติดตามไปดวย 26โมเสสเตือนประชากรวา 
"จงหลีกหางจากเต็นทของคนชั่วรายพวกนี้ 
อยาแตะตองสิ่งของใดๆ ของเขา 
มิฉะนั้นทานจะตองพลอยติดรางแหไปกับพวกเขา" 
27คนทั้งหลายจึงถอยหางจากเต็นท ของโคราห ดาธาน  
และอาบีรัม  ดาธานกับ อาบีรัมออกมายืนท่ีประตูเต็นทพรอมกับ 
บุตรภรรยาและเด็กๆ 
28โมเสสกลาววา "โดยวิธีนี้ทานท้ังหลายจะไดรูกันวา 
องคพระผูเปนเจา+ทรงใชขาพเจากระทําสิ่งตางๆ ทั้งหมดนี้ 
ขาพเจาไมไดทําไปโดยพลการ 



29หากคนเหลานี้ตายไปอยางปกติวิสัยอันเกิดแกมนุษยก็ 
แสดงวาองคพระผูเปนเจา+ ไมไดทรงใชขาพเจามา 
30แตหากองคพระผูเปนเจา+ทรงกระทําการอัศจรรยและพื้นธรณีแ
ยกออกกลืนคนเหลานี้พรอมท้ังขาวของทุกอยางของเขาและพวกเ
ขาลงไปสูแดนมรณาทั้งเปน 
ทานท้ังหลายก็จะรูไดวาคนเหลานี้ไดลบหลูองคพระผูเปนเจา+" 
31โมเสสพูดยังไมทันขาดคํา 
พื้นธรณีก็แยกออกตรงบริเวณท่ีโคราหกับพวกยืนอยู 
32สูบเอาพวกเขา ทั้งเต็นทท่ีพัก ครอบครัว 
ญาติมิตรซึ่งยืนอยูดวยกันตลอดจนสมบัติทุกอยางของเขา 
33คนเหลานี้ลงไปสูแดนมรณาทั้งเปน  
แลวพ้ืนแผนดินก็กลบฝงพวก เขาจนพินาศกันสิ้น 
34ป ร ะ ช า ก ร  อิสราเอล 
พากันหนีกระเจิดกระเจิงเพราะเสียงรอง ของคนเหลานั้น 
พลางรองวา "ธรณีกําลังจะสูบพวกเราไปดวยแลว" 
35มีไฟจากองคพระผูเปนเจา+ เ ผ า ผ ล า ญ ค น  250 
คนที่เผาเครื่องหอมถวาย 
36องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 37"จงสั่งเอเลอาซาร 
บุตรของปุโรหิตอาโรน ใหเอากระถางไฟ ออกจากกองไฟ 
เพราะเปนของบริสุทธ์ิแลวเทถานท้ิงเสีย 38ใหนํากระถางไฟ 
ของคนเหลานั้น ซึ่งถูกประหารชีวิตเพราะทําบาป 
มาตีเปนแผนโลหะปดท่ีแทนบูชา ดวยวากระถางไฟเหลานี้บริสุทธิ์ 
เพราะไดใชงานเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
แผนโลหะปดแทนบูชานี้จะเปนสิ่งเตือนใจประชากรอิสราเอล"  
39ปุโรหิตเอเลอาซารจึงเอาทองสัมฤทธ์ิท่ีไดจากกระถางไฟทั้ง 
250 ใบนั้น  ตีแผเปนแผนโลหะปดแทนบูชา 
40เพื่อเปนสิ่งเตือนใจประชากรอิสราเอล  มิใหผูไมมีสิทธ์ิ คือ 
ผูท่ีมิใชวงศวานของอาโรน 



มาเผาเครื่องหอมตอพระพักตรองคพระผูเปนเจา+มิฉะนั้นจะเกิดเภ
ทภัยกับเขาเชนดังท่ีเกิดแกโคราหกับพรรค พวก 
ก็เปนไปตามที่พระเจาตรัสสั่งโมเสส 
41เชาวันรุงขึ้นประชากรทั้งปวงพากันบนตอวาโมเสสกับอาโรนวา 
"ทานฆาคนขององคพระผูเปนเจา+" 
42แตเม่ือฝูงชนรวมตัวกันตอตานโมเสสกับอาโรน 
แ ล ะ เ ห ลียวมองไปที่เต็นทนัดพบ  ทันใดนั้นเ 
มฆมาคลุมพลับพลาและพระสิริขององคพระผูเปนเจา+ปรากฏขึ้นแ
กตา 43โมเสสกับอาโรนไปยืนตรงหนาเต็นทนัดพบ 
44และองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
45"จงหลีกหางจากประชากรเหลานี้  
เพื่อเราจะไดลางผลาญพวกเขาเสียทันที" 
โมเสสกับอาโรนหมอบซบหนาลงที่พ้ืน 46โมเสสพูดกับอาโรนวา 
"รีบเอากระถางไฟ ใสไฟจากแทนบูชา โปรยเครื่องหอมใส 
แลวรีบยกไปยังเหลาประชากร ขออภัยโทษ ใหพวกเขา 
เพราะองคพระผูเปนเจา+ทรงพิโรธใหเกิดโรคระบาดขึ้นแลว" 
47อาโรนก็กระทําตามที่โมเสสบอก และวิ่งเขาไปในหมูประชากร 
เพราะภัยพิบัติเริ่มขึ้นแลว ทานโปรย 
เครื่องหอมขออภัยโทษสําหรับคน ทั้งปวง 
48ทานยืนอยูระหวางคนเปนกับคนตาย  แลวภัยพิบัติก็สงบลง  
49แตมีคนถึง 14,700 คนตายไป แลว ท้ังนี้ไมนับคนที่ไดตาย 
ไปพรอมกับโคราห 50แลวอาโรนจึงกลับ 
มาหาโมเสสที่ทางเขาเต็นทนัดพบ ดวยวาภัยพิบัติสงบลงแลว 
 
ไมเทาของอาโรน 
17 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
2"จงสั่งชนอิสราเอลใหหัวหนาแตละตระกูลท้ัง 12 
เอาไมเทาสลักช่ือของตนมาใหเจา 



3ไมเทาประจําตระกูลเลวีจะสลักชื่อ อาโรนเพราะตอง 
มีไมเทาหนึ่งอันสําหรับหัวหนาตระกูลแตละคน  
4จงวางไมเทาเหลานี้หนาหีบพันธสัญญาในเต็นทนัดพบที่ซ่ึงเรามา
พบกับเจา 5ไมเทาของผูท่ีเราเลือกสรรจะผลิดอกออกผล  
เราจะไดไมตองทนฟงเสียงชนอิสราเอลบนวาเจา" 6โมเสสจึง 
แจงแกชนอิสราเอล แลวหัวหนาตระกูลตางๆ 
รวมท้ังอาโรนก็นําไมเทาของตนมามอบใหโ ม เ ส ส  
7ทานวางไมเทาเหลานี้ 
เบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ในหองดานในของพลับพลา 
8วันรุงขึ้นเม่ือโมเสสเขาไปในนั้นพบวาไมเทาของอาโรนตัวแทนต
ระกูลเลวีผลิดอกออกผล ทั้งยังมี    อัลมันดสุกหอยอยู 
9โมเสสจึงนําไมเทาจากเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจา +ม า ยั
งปวงชนอิสราเอลเขาทั้งหลาย พากันมองดู 
และรับไมเทาของตนคืนไป 
10องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสสใหนําไมเทาของอาโรนกลับไป
วางหนาหีบพันธสัญญา 
เปนสิ่งเตือนใจผูมักกบฏใหเลิกบนวาพระเจาจะไดไมตองตาย 
11โมเสสก็ปฏิบัติตามที่องคพระผูเปนเจา+ท ร งบัญชา12ชนอิสรา
เอลกลาวกับโมเสสวา "เราตายแน เราแยแลว 
เราพินาศยอยยับกันหมดแน13ใครเฉียดใกลพลับพลาขององคพระ
ผูเปนเจา+ ก็จะตาย เราจะตองตายกันหมดหรืออยางไร?" 
 
หนาทีข่องปุโรหติและคนเลว ี
18 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับอาโรนวา 
"เจาและลูกหลานกับครอบครัวจะตองรับผิดชอบตอความเสื่อมเสียใ
ดๆ ที่เกิดแกพลับพลา และความบกพรองใดๆ ในหนาท่ีปุโรหิต 
2ใหชนเลวีพี่นองรวมตระกูลของเจามาชวย งานเม่ือเจากับลูกๆ 
มาปฏิบัติงานหนาเต็นทหีบพันธสัญญา 3พวกเขาขึ้นตรงตอเจา 



และปฏิบัติงานทั้งปวงที่เต็นท 
แตอยาเขามาใกลภาชนะเครื่องใชของสถานนมัสการหรือแทนบูช
า มิฉะนั้นท้ังเขาและเจาจะตาย 
4ใหพวกเขาสมทบกับเจาและรับผิดชอบดูแลเต็นทนัดพบคืองานทั้ง
ปวงที่เต็นท และอยาใหผูใดอื่นมาใกลเจา  
5เจาจงรับผิดชอบดูแลสถานนมัสการและแทนบูชา 
เพื่อพระพิโรธจะมิไดตกแกชนอิสราเอลอีก 
6เราเองไดเลือกสรรพี่นองชนเลวีของเจาจากหมูชนอิสราเอลยกให
เจา ถวายแดองคพระผูเปนเจา+เพื่อปฏิบัติงานที่เต็นทนัดพบ 
7แตเจากับลูกจะทําหนาท่ีของปุโรหิต โดยลําพัง 
รวมท้ังงานเกี่ยวกับแทนบูชา และทุกสิ่งท่ีอยูหลังมาน 
เรายกตําแหนงปุโรหิตใหเจา 
ผูใดอื่นลวงล้ํามาใกลสถานนมัสการจะตองตาย" 
 
สวนของปุโรหิต 
8องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับอาโรนวา 
"เราเองไดต้ังเจาใหดูแลสิ่งท้ังปวงท่ีถวายแกเรา 
ของถวายทั้งปวงซึ่งชน อิสราเอลนํามาใหเรา เรายกใหเจากับลูกๆ 
เปนสวนของเจา และสวนประจํา 
9เจาจงรับของถวายอันบริสุทธิ์ท่ีสุดสวนท่ีมิไดเผาถวาย 
ไมวาธัญบูชา เครื่องบูชาไถบาป เครื่องบูชาลบมลทิน 
ยกใหเปนของเจากับลูกๆ 10จงรับประทาน 
โดยถือเปนของบริสุทธ์ิท่ีสุด และผูชายเทานั้นท่ีรับประทานได 
11ของถวายอื่นๆ 
ซ่ึงนํามาใหเราโดยการยื่นถวายหนาแทนบูชายกใหเจา 
บุตรชายและบุตรสาว เปนสวน ท่ีไดประจํา 
ซ่ึงทุกคนในครอบครัวของเจาสามารถรับประทานได 
เวนแตคนที่มีมลทินในขณะนั้น 



12ผลผลิตจากการเก็บเก่ียวรุนแรกซ่ึง 
ถวายแดองคพระผูเปนเจา+ก็ยกใหเจาดวย  อันไดแก 
สวนดีเยี่ยมท่ีสุดของน้ํามันมะกอก เหลาองุน เมล็ดขาว 
13ผลเก็บเก่ียวแรกสุดท่ีนํามาถวายองคพระผูเปนเจา+จะยกใหแกเ
จา 
ทุกคนในครอบครัวของเจาสามารถรับประทานไดหากไมไดมีมลทิ
น  
14ทุกสิ่งในอิสราเอลที่ถวายแดพระเจาเปนของเจา15ลูกหัวปท้ังหม
ดท่ีเกิดมาไมวามนุษยหรือสัตวซ่ึงถวายแดองคพระผูเปนเจา+เปนข
องเจา 
แตเจาตองไถบุตรชายหัวปทุกคนหรือลูกหัวปของสัตวที่มีมลทิน 
16คาไถบุตรหัวปเปนเงินคนละ 5 เ ช เ ค ล 21 
ตามเชเคลของสถานนมัสการ  เมื่อบุตรหัวปนั้นนั้น อายุครบเดือน 
17สวนลูกหัวปของวัว แกะหรือแพะจะซื้อคืนไมได 
เพราะเปนของบริสุทธ์ิ จงพรมเลือดของมันบนแทนบูชา  
และเผาไขมันเปนเครื่องบูชากลิ่นหอมที่องคพระผูเปนเจา+พอพระ
ทัย 
18เนื้อของสัตวเหลานี้ยกใหเจา รวมทั้งเนื้ออก และโคนขาขวา 
ซ่ึงไดยื่นถวายหนาแทนบูชา 
19เรายกเครื่องบูชาท่ีประชากรนํามายื่นถวายแดพระเจาแลวใหเจ
ากับครอบครัว เปนสวนท่ีไดรับประจํา  
นี่เปนคําม่ันถาวรระหวางพระเจากับวงศวานของเจา" 
20องคพระผูเปนเจา+จาตรัสกับอาโรนวา 
"เจาจะมิไดครองกรรมสิทธิ์ในดินแดนของพวกเขา  
ไมไดรับสวนแบงในหมูพวกเขา 
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เ ราคือสวนแบงและทรัพยสมบัติของเจาในทามกลางชาวอิสราเอ
ล  
21สําหรับตระกูลเลวีญาติของเจาจะไดรับสิบลดทั้งหมดในอิสราเอ
ลเปนกรรมสิทธิ์ เพื่อตอบแทน 
งานซ่ึงเขาทําเม่ือปรนนิบัติรับใชท่ีเต็นทนัดพบ 
22นับแตนี้ไปชาวอิสราเอลอยาเขาใกลเต็นทนัดพบ  
มิฉะนั้นจะตองรับโทษถึงตาย 23ชาวเลวีจะเปนผูปฏิบัติหนาท่ี ณ 
เต็นทนัดพบ และรับผิดชอบการ ลวงละเมิดใดๆ ที่เกิดขึ้น 
นี่เปนกฎถาวรสืบไป คือชนเลวีจะมิไดรับกรรมสิทธิ์ใดๆ 
ในอิสราเอล 24เรายกสิบลดซึ่งชนอิสราเอลยื่นถวาย 
แดองคพระผูเปนเจา+ใหเปนกรรมสิทธิ์ของคนเลวี 
ดวยเหตุนี้เราจึงสั่งวา พวกเขาไมไดครอบครองกรรมสิทธิ์ใดๆ 
ในอิสราเอล" 
25พระเจาตรัสกับโมเสสวา 
26"จงบอกคนเลวีใหถวายสิบลดแดพระเจาจากสิบลด 
ที่เขาไดรับจากชนอิสราเอล ซ่ึงพระเจายกใหเปนกรรมสิทธ์ิของเจา 
27องคพระผูเปนเจา+จะถือเสมือนเครื่องบูชาผลแรกจากขาว 
และเหลาองุนของเจา 28ดวยวิธีนี้ 
เจาก็ไดถวายแดองคพระผูเปนเจา+ 
จากสิบลดทั้งปวงที่เจารับจากชนอิสราเอล  
จากสิบลดนี้จงมอบสวนท่ีถวายแดองคพระผูเปนเจา+ใหแกปุโรหิต
อ า โ ร น  29เจาตองยกสวนท่ีดีท่ีสุด บริสุทธิ์ท่ีสุด 
ของทุกสิ่งท่ีไดรับเปนสวนท่ีถวายแดองคพระผูเปนเจา+ 
30จะถือเปนสวนของเจาเหมือนมาจากลานนวดขาวและบอย่ําองุน
ของเจาเอง31สวนท่ีเหลือจากนี้ 
เจากับครอบครัวจะนําไปรับประทานที่ไหนก็ได 
เปนสิ่งตอบแทนที่เจาทําหนาท่ีรับใชในเต็นทนัดพบ 
32จะไมถือวาเจาท้ังหลายผิดท่ีไดรับสิบลดของพระเจา 



หากเจาไดมอบสิบลดสวนท่ีดี ที่สุดใหแกปุโรหิต 
แตจงระมัดระวังอยาปฏิบัติตอของถวายอันบริสุทธ์ิ 
จ า ก ป ร ะ ช า ก ร เสมือนเปนของธรรมดาๆ 
มิฉะนั้นเจาจะตองตาย" 
 
การชาํระลาง 
19 องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา  
2"ตอไปนี้คือบทบัญญัติซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาวา จงแจง 
แกประชากรอิสราเอล 
ใหนําวัวแดงตัวเมียไมมีตําหนิตัวหนึ่งมาใหเจา 
เปนวัวท่ีไมเคยเทียมแอกมากอน 
3จงมอบวัวตัวนี้แกปุโรหิตเอเลอาซาร ใหนําวัวออก 
ไปนอกคายและฆาเสียตอหนาเขา 
4ปุโรหิตเอเลอาซารจะเอานิ้วจุมเลือดพรม 
มาทางหนาเต็นทนัดพบเจ็ดครั้ง 5จงเผาวัวนี้ท้ังหนัง เนื้อ เลือด 
และไสตอหนาเขา 6ปุโรหิตจะเอาไมสนสีดาร ก่ิงหุสบ 
และดายสีแดงโยนเขาในกองไฟ 7จากนั้น ปุโรหิตตองซักเสื้อผา  
อาบน้ํา จะกลับมาท่ีคายพักก็ได  แตถือวามีมลทินจวบจนเวลาเย็น  
8ผูท่ีเผาวัว นั้นก็ตองซักเสื้อผา  อาบน้ํา 
และถือวามีมลทินจนถึงเย็นเชนกัน 9ผูท่ีมิไดมีมลทินจะโกยเถา 
จากวัวตัว นั้นไปไว ณ ที่สะอาดนอกคายพัก เปนท่ีเก็บเถา 
สําหรับประชากรอิสราเอลไวทําน้ําชําระมลทินเพื่อลางบาป 
10ผูที่โกยเถาจากวัวนั้นจะตองซักเสื้อผาของตน 
และมีมลทินจวบจนเวลาเย็น  
นี่เปนบทบัญญัติถาวรสําหรับท้ังชนอิสราเอลและคนตางชาติซ่ึงอา
ศัยอยูในหมูเขา 
 
การแตะตองศพ 



11ผูใดแตะตองซากศพจะเปนมลทินไปตลอด 7 วัน 
12ในวันท่ีสามและวันท่ีเจ็ด เขาจะอาบน้ําชําระ   
ตัวแลวจึงจะสะอาด  มิฉะนั้น แลวจะไมถือวาพนมลทิน 
13ผูใดแตะตองซากศพแลวมิไดชําระตัว 
ผูนั้นก็กระทําใหพลับพลาขององคพระผูเปนเจา+มีมลทิน  
จะตองถูกตัดขาดจากอิสราเอล  
เพราะมิไดรับการพรมดวยน้ําแหงการชําระมลทินจึงยังคงคั่งคางอ
ยู 
14กฎเก่ียวกับเมื่อมีผูเสียชีวิตในเต็นท  
คือผูท่ีเขาไปในเต็นทหรือผูท่ีอยูในเต็นท จะเปนมลทินไป 7   วนั 
15ภาชนะใดๆ ในเต็นทซ่ึงไมมีฝาปดก็มีมลทิน  
16ผูที่อยูกลางแจงและไปแตะตองซากศพคนที่ถูกฆาตายหรือตาย
ดวยเหตุปกติวิสัย หรือไปแตะตองกระดูก  หรือหลุมฝงศพ 
เขาจะมีมลทินไป 7 วัน 17สําหรับผูมีมลทิน 
จงนําเถาท่ีเก็บไวทําน้ําชําระมลทินผสมกับน้ําสะอาดใสในภาชนะ 
18ใหผูท่ีไมมีมลทิน เอาก่ิงหุสบจุมน้ํานั้นพรมที่เต็นท 
ที่ภาชนะทุกใบในเต็นท และที่ตัวคนท่ีมีมลทิน 
เนื่องจากอยูในเต็นท หรือแตะตองกระดูก และที่ผูแตะตองคน 
ที่ถูกฆาตาย หรือตายดวยเหตุปกติวิสัย หรือแตะตองหลุมฝงศพ 
19จ งกระทําอยางนี้ในวันท่ีสามและวันท่ีเจ็ด 
ผูท่ีมีมลทินนั้นจะตองซักเสื้อผาอาบน้ํา  
เย็นวันท่ีเจ็ดนั้นเขาจะพนมลทิน  
20แตผูใดมีมลทินและมิไดชําระตัวจะถูกตัดขาดจากชุมชนเพราะก
ระทําใหสถานนมัสการของพระเจามีมลทิน 
เขามิไดรับการพรมดวยน้ําแหงการชําระจึงยังมีมลทินอยู 
21นี่เปนกฎถาวรผูทําหนาท่ี พรมน้ําจะตองซักเสื้อผาของตนดวย  
และผูใดแตะตองน้ํานั้นจะมีมลทินจนถึงเย็น 



22ผูมีมลทินแตะตองสิ่งใด  สิ่งนั้นจะเปนมลทิน  
และผูใดไปแตะตองสิ่งนั้นเขา จะเปนมลทินไป จนถึงเวลาเย็น" 
 
น้าํจากหนิ 
20 ประชากรอิสราเอลมาถึงถ่ินกันดาร ศินในเดือนที่หนึ่ง 
และตั้งคายพักแรมที่คาเดช มิเรียมสิ้นชีวิตลงและถูกฝงไว  ณ  
ที่นั้น 
2ท่ีแหงนั้นน้ําไมพอดื่ม 
ประชากรจึงรวมตัวกันตอตานโมเสสกับอาโรนอีก 3พวกเขา 
ตอวาโมเสสวา "เรานาจะตายเสียพรอมกับพี่นองของเรา 
ซ่ึงตายตอพระพักตรองคพระผูเปนเจา+! 
4เหตุใดทานจึงนําชุมชนแหงองคพระผูเปนเจา+มายังถ่ินกันดารนี้เ
พื่อใหตายเสีย พรอมท้ังฝูง ปศุสัตวของเรา?  
5ทําไมถึงใหเราออกจากอียิปตมาอยูในท่ีเลวๆ เชนนี้? 
ไมมีเมล็ดขาว หรือมะเดื่อ  องุนหรือทับทิม มิหนําซํ้าไมมีน้ําใหด่ืม!" 
6โมเสสกับอาโรนผละจากประชากรไปยังทางเขาเต็นทนัดพบ 
และซบหนาลง 
และพระสิริขององคพระผูเปนเจา+ม า ป ร า ก ฏตอทานท้ังสอง 
7องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 8"จงเอาไมเทามา 
เจากับอาโรนพี่ชาย 
จงเรียกชุมนุมประชากรตอหนาตอตาพวกเขาจงพูดกับหินกอนนั้น
ใหหลั่งน้ําออกมา   
เจาจะใหน้ําจากหินแกชุมนุมชนเพียงพอสําหรับคนและสัตวไดด่ืมกิ
น "   
9โมเสสก็ปฏิบัติตาม 
ทานนําไมเทาจากเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ม า  
10โมเสสกับอาโรนเรียกชุมนุมประชากรมาที่หนากอนหิน  
ทานพูดกับเขาทั้งหลายวา "ฟงนะเจานัก กบฏ 



เราจะตองเอาน้ําจากกอนหินนี้ใหพวกเจาหรือ?" 
11แลวโมเสสก็เง้ือไมเทาขึ้นฟาดกอนหิน 2 ครั้ง 
น้ําพุงออกมาทั้งคนและสัตวไดด่ืมกิน 
12แตองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนวา 
"เนื่องจากเจาไมไดเชื่อเรา  
ไมไดเทิดทูนเราอยางสมควรตอหนาชนอิสราเอล 
เจาจะไมไดพาพวกเขา เขาสูดินแดนที่เรายกใหเขา"  
13สถานที่นั้นไดชื่อวา เมรีบาห22 
เพราะเปนท่ีซ่ึงประชากรอิสราเอลโตแยงกับองคพระผูเปนเจา+  
และที่นั่นพระองคทรงสําแดงความบริสุทธ์ิศักด์ิสิทธ์ิตอหนาเขาทั้งห
ล า ย  
14จากคาเดชโมเสสสงผูสื่อสารไปยังประมุขแหงเอโดมวา 
"พวกเราเปนวงศวานของอิสราเอล พี่นองของทาน  
ทานคงทราบเรื่องราวความทุกขลําบากของเราแลว 
15บรรพบุรุษของเราไปยังอียิปตและอาศัยอยูท่ีนั่นหลายป  
ชาวอียิปตขมเหงรังแกเรากับบรรพบุรุษ 
16แตเม่ือเรารองทูลองคพระผูเปนเจา+ พระองคทรงไดยิน 
และสงทูตองคหนึ่ง นําเราออกมาจากอียิปต 
บัดนี้เราอยูท่ีคาเดชตั้งคายพัก อยูชิดแดนของทาน 
17โปรดอนุญาตใหเราผานแดน เราจะไมลวงล้ํา ไรนา 
หรือสวนองุนของทาน  เราจะไมด่ืมน้ําจากบอของทาน 
แตจะไปตามทางหลวงจนกระทั่งขามพนเขตแดนของทาน" 
 18แตประมุขของเอโดมตอบวา "จงถอยไป 
ขืนฝาเขามาในพรมแดนเรา จะไดเจอกองทัพของเราแน" 
19ผูสื่อสารของอิสราเอลกลาววา "พวกเราจะไปตามทางหลวง  
หากเราหรือสัตวของเราดื่มน้ําของทาน เราจะจายคาตอบแทน 
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เราเพียงแตตองการ ผานไปเทานั้น ไมมีอยางอื่นเคลือบแฝง" 
20แตพวกเขาตอบวา "หามผานเขตแดน" 
แลวยกทัพใหญมาท่ีพรมแดน   
21ในเม่ือเอโดมไมยอมใหผานเขตแดนอิสราเอลจึงถอยกลับ 
22ชุมชนอิสราเอลทั้ง หมดเดินทาง จากคาเดชมายังภูเขาโฮร  
23องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและอาโรนที่โฮรใกลชายแดนเ
อโดมวา 24"อาโรนจะตาย ตามคนของเขาไป 
เขาจะไมไดเขาไปในดิน แดนท่ีเรายกใหประชากรอิสราเอล 
เพราะเจาท้ังสองฝาฝนคําสั่ง ของเราเรื่องน้ําท่ีเมรีบาห 
25บัดนี้จงนําอาโรน และเอเลอาซาร บุตรของเขาขึ้นบนภูเขาโฮร 
26จงถอดเครื่องแตงกายปุโรหิตของอาโรน สวมใหเอเลอาซาร ณ 
ที่นั้น อาโรนจะตายตามคนของเขาไป" 
27โมเสสก็ปฏิบัติตามพระบัญชา 
คนทั้งสามขึ้นไปบนภูเขาโฮรดวยกันตอหนาประชากร 
28เม่ือมาถึงยอดเขา 
โ ม เ สสก็ถอดเครื่องแตงกายปุโรหิตของอาโรนสวมใหเอเลอาซ
าร อาโรนสิ้นชีวิตบนยอดเขาแหงนั้น 
แลวโมเสสกับเอเลอาซารจึงกลับลงมา  
29ครั้นประชากรท้ังปวงทราบวาอาโรนสิน้ชีวิตแลว 
ก็ไวอาลัยใหอาโรนอยู 30 วัน 
 
ประมขุแหงอารดัพายแพ 
21
 เมื่อประมุขแหงอารัดชาวคานาอันไดยินขาววาอิสราเอลเคลื่
อนเขามาตามเสนทางสูอาธาริม  
ก็มาโจมตีอิสราเอลจับคนไปเปนเชลย 
2อิสราเอลจึงถวายปฏิญาณตอองคพระผูเปนเจา+วา 
หากพระองคทรงชวยใหพวก เขารบชนะพวกอารัด 



เขาทั้งหลายจะทําลายลางนครทั้งปวงแถบนั้นใหราบเปนหนากลอง 
3องคพระผูเปนเจา+ท รงสดับฟงคําทูลขอของอิสราเอล 
แ ล ะ ท ร ง ม อ บ ช า ว ค า น าอันไวในมือเขา 
พวกเขาทําลายลางคนเหลานั้นกับเมืองตางๆ 
ข อ ง เ ข า ที่แหงนั้นจึงไดชื่อวา โฮรมาห23 

 
งูทองสัมฤทธิ์ 
4พวกเขาเดินทางจากภูเขาโฮรตามทางที่จะไปทะเลแดงเพื่อออมดิ
น แ ด น เ อ โ ด ม   พ ว กเขารูสึกทอใจยิ่งนัก 
5พากันบนตอวาพระเจากับโมเสส รําพันวา "ทําไมหนอ 
ถึงไดพาเราออกจากอียิปตมาตายเสียในถ่ินกันดารนี้? 
ไมมีอะไรกิน! ไมมีอะไรดื่ม!  เราเบื่อมานาอันนาเอือมนี้ยิ่งนัก!" 
6องคพระผูเปนเจา+จึงทรงสงงูพิษมาในหมูพวกเขา  
อิสราเอลหลายคนถูกงูกัดตาย 7ประชากรจึงมาหาโมเสส รองวา 
"พวกขาพเจาผิดไปแลว 
ที่พูดบนวาองคพระผูเปนเจา+กับบนวาทาน  
โปรดอธิษฐานทูลองคพระผูเปนเจา+ใหงูออกไปเถิด"  
โมเสสจึงอธิษฐานเผื่อประชากร  
8องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
"จงทํางูทองสัมฤทธิ์ติดไวท่ียอดเสา  
ผูใดถูกงูกัดจงมองดูงูนั้นแลวจะรอดชีวิต" 
9โมเสสจึงทํางูทองสัมฤทธิ์ขึ้น 
และเมื่อผูท่ีถูกงูกัดมองดูงูทองสัมฤทธ์ินั้นก็มีชีวิตอยู 
 
เดินทางไปโมอับ 
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10อิสราเอลออกเดินทางมาตั้งคายอยูท่ีโอโบท 
11แลวเดินทางตอมายังอิเยอาบาริม ในถ่ินกันดาร 
ตรงขามโมอับดานตะวันออก  
12จากนั้นเดินทางมาตั้งคายพักท่ีหุบเขาเศเรด 13แลวเคลื่อนมาที่ 
ทายแมน้ําอารโนน ในถิ่นกันดาร 
ตอเขาไปในเขตแดนของชาวอาโมไรต แมน้ําอารโนนเปนเสน 
พรมแดนระหวางโมอับกับอาโมไรต 
14ดวยเหตุนี้ในหนังสือสงครามขององคพระผูเปนเจา+จึงระบุวา 
"... วาเฮบในซูฟาหและลําหวย 
อ า ร โ น น 15และลาดเขาแหงลําหวย 
 ซ่ึงนําไปสูท่ีต้ังของอาร 
เลียบไปตามเขตแดนของโมอับ"   
16จากที่นั้นอิสราเอลเดินทางตอมายัง เบเออร24 
ที่ซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ ตรัสกับโมเสสวา "จงเรียกชุมนุมประชากร 
เราจะใหน้ําแกเขาทั้งหลาย" 17อิสราเอลจึงขับรองเพลงนี้วา 
 "บอน้ําเอย พุงขึ้นเถิด 
 จงขับขานลํานําน้ํา 
       18นี่คือบอซ่ึงบรรดาผูนําไดขุดขึ้น 
 ฝมือเจาะของเหลาเจานาย  
ดวยคทาและไมเทาของทานเหลานั้น" 
แลวเขาทั้งหลายก็ออกจากถ่ินกันดารเดินทางตอ 19ผานมัทธานาห 
นาหะลีเอลและบาโมท  20จนมาถึงหุบเขาในโมอับ  
มียอดเขาปสกาหซ่ึงมองลงมาเห็นถ่ินกันดาร  
 
พิชิตประมุขสิโหน 
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21อิสราเอลสงทูตเขาพบประมุขสิโหนของชาวอาโมไรต  
22ขอรองวา "โปรดอนุญาตใหเราผานแดน 
เราจะไมออกจากทางหลวง  จนกวาจะผานดินแดนของทานไปแลว 
จะไมลวงล้ําท่ีนาหรือสวนองุน ของทาน จะไมด่ืม น้ําของทาน" 
23แตสิโหนไมยอมใหอิสราเอลผานแดน 
ทั้งยังยกทัพใหญมาสูกับอิสราเอลในถิ่นกันดารรบกันท่ียาฮาส  
24อิสราเอลจึงสังหารสิโหนและครอบครองดินแดนของเขา        
ตั้งแตแมน้ําอารโนนจดแมน้ํายับโบค  ไปประชิดพรมแดนของพวก 
อัมโมน เนื่องจากเชื้อสายของ         อัมโมนเขมแข็งมาก 
25อิสราเอลไดยึดครองนครตางๆ 
ของชาวอาโมไรตและถ่ินท่ีอาศัยโดยรอบ 
26เฮชโบนเปนนครแหงสิโหนประมุขของชาวอาโมไรต  
ซ่ึงไดรบกับประมุขแหงชนโมอับคนกอน 
และยึดครองดินแดนทั้งหมด ของเขามาจนจดอารโนน 
27ดวยเหตุนี้ เหลากวีจึงขับขานวา 
 "เชิญมาเฮชโบน 
 ปฏิสังขรณมันเถิด 
 มากูนครแหงสิโหนเถิด 
28"ไ ฟ อ อ ก ม า จ า ก เ ฮ ช โ บ น  
 เปลวไฟกลาจากนครแหงสิโหน 
เผาผลาญอารแหงโมอับ 
 พลเมืองของที่สูงแหงอารโนน 
29วิบัติแกเจา โมอับเอย 
 เจาถูกกําจัดเสียแลว ประชากรแหงเคโมชเอย 
 บุตรชายเตลิดหนีไป 
 บุตรสาวตองตกเปน เ ช ล ย   
 ของสิโหนประมุขแหงชาวอาโมไรต 
30แตเราไดโคนลมพวกเขา  



 เฮชโบนถูกทําลายจนถึงดีโบน 
เราลมลางพวกเขาไปไกลถึงโนฟาห  
 ซ่ึงขยายไปจนจดเมเดบา" 
 
พิชิตประมุขแหงบาชาน 
31อิสราเอลจึงต้ังถ่ินฐานในดินแดนของชาวอาโมไรต 
32หลังจากโมเสสไดสงคนไปสอดแนมที่  ยาเซอร 
ชนอิสราเอลก็ยึดถ่ินฐานโดยรอบไดและขับไลชาวอาโมไรต  
ซ่ึงอาศัยท่ีนั่นออกไป 33แลววกไป ตามเสนทางสูบาชาน 
และโอกประมุขแหงบาชานยกทัพมาเผชิญหนากันท่ีเอดเรอี 
34พระเจาตรัสกับโมเสสวา "อยากลัวเขาเลย 
ดวยวาเราไดมอบเขาและกองทัพท้ังหมดตลอดจนดินแดนของเขาไ
วใน มือเจาแลว 
จงพิชิตเขาเหมือนที่ไดพิชิตสิโหนประมุขชาวอาโมไรตผูครองเฮช
โ บ น " 35อิสราเอลก็สังหารโอก 
บุตรหลานและกองทัพท้ังหมดของเขา 
ไมมีผูรอดชีวิตแมสักคนเดียว 
แลวอิสราเอลก็เขาครอบครองดินแดนนั้น  
 
บาลาคและบาลาอัม 
22 ประชากรอิสราเอลเดินทางมาถึงท่ีราบโมอับ 
และตั้งคายพักริมแมน้ําจอรแดน ตรงขามเมืองเยรีโค 
2ฝายบาลาคบุตรศิปโปรไดเห็นการท้ังปวงซ่ึงอิสราเอลกระทํา 
แกชาวอาโมไรต 
3และโมอับหวั่นผวาเนื่องจากมีกําลังคนมากมายยิ่งนัก 
โมอับครั่นครามชนอิสราเอลอยางยิ่ง 4จึงหารือกับ 
บรรดาผูนําแหงมีเดียนวา 
"ฝูงชนนี้จะมากินเราอยางวัวกินหญาแลว" 



บาลาคบุตรศิปโปรประมุข แหงโมอับในขณะนั้น 
5จึงสงผูสื่อสารไปเรียกตัวบาลาอัมบุตรเบโอร 
ซ่ึงอยูท่ีเปโธรบานเกิดเมืองนอน ของเขาใกลแมน้ํายูเฟรติส  
บาลาคกลาววา "ชนชาติหนึ่งจากอียิปตแหกันมามืดฟามัวดินมา   
ป ร ะ ชิดขาพเจาแลว 
6โปรดมาแชงคนเหลานี้ใหขาพเจาดวยเพราะพวกเขาแข็งแกรงเกิ
นกําลังขาพเจา  ขาพเจาจะไดขับไลพวกเขาออกจากดินแดน  
ขาพเจาทราบอยูวา ทุกคนที่ทานอวยพรก็ไดรับพร  
สวนคนที่ทานสาปแชงก็ตองคําสาป" 
7เหลาผูนําของโมอับและมีเดียนจึงจากไปนําเงินคาทําอาถรรพไป
ดวย เมื่อมาพบบาลาอัม ก็แจง ตามที่บาลาคกลาว 
8บาลาอัมกลาววา "เชิญพักอยูที่นี่กอน 
แลวขาพเจาจะนําคําตอบที่องคพระผูเปนเจา+ประทานมาให"  
พวกเจานายแหงโมอับจึงพักอยูดวย 
9พระเจาเสด็จมาหาบาลาอัมตรัสวา "คนที่อยูกับเจาเปนใคร" 
10บ า ล าอัมทูลวา "บาลาคบุตรศิปโปร 
ประมุขแหงโมอับสงขาวมาวา 11'ชนชาติ 
หนึ่งจากอียิปตมากันมืดฟามัวดิน  
ขอเชิญทานไปแชงสาปพวกเขาให  
เผื่อขาพเจาจะสามารถสูรบและขับไลพวกเขาออกไป'" 
12พระเจาตรัสวา "อยาไปกับพวกนั้น 
เจาจะสาปแชงคนเหลานั้นไมได เพราะเขาไดรับ พรแลว" 
13เชาวันรงขึ้นบอกทูตของบาลาควา 
"กลับไปประเทศของทานเถิดองคพระผูเปนเจา+ไมทรงอนุญาตให
ขาพเจาไปกับทาน" 
14ทูตของโมอับจึงกลับไปรายงานบาลาควาบาลาอัมไมยอมมาดวย 
15บาลาคพยายามอีกครั้ง  สงกองเกียรติยศยิ่งกวาครั้งกอนมา 



16เขาทั้งหลายมาแจงแกบาลาอัมวา "บาลาคบุตรศิปโปรกลาววา  
อยาใหมีสิ่งใดมาขัดขวาง มิใหทานมาหาเรา 
17เพราะเราจะตอบแทนทานอยางงาม 
และทําตามทุกอยางท่ีทานบอก มาแชงชนชาตินี้ใหเราเถิด" 
18แตบาลาอัมตอบวา "แมบาลาคจะยก เงินทองเต็มปราสาทให  
ขาพเจาก็ไมอาจ  ขัดขืนพระราชโองการขององคพระผูเปนเจา+ 
ไมวาเรื่องเล็กหรือใหญ 19เอาเถอะ  คืนนี้เชิญคางคืนอยูท่ีนี่กอน 
ขาพเจาจะดูวาองคพระผูเปนเจา+จะตรัสเพิ่มเติมอะไรบางหรือไม"  
20คืนนั้นพระเจามาตรัสกับบาลาอัมวา 
"ในเมื่อคนเหลานี้มาเรียกตัวเจา จงไปกับเขา 
แตจงกระทําตามท่ีเราสั่งเทานั้น"   
 
ลาของบาลาอัม 
21ครั้นรุงเชาบาลาอัมก็ลุกขึ้นผูกอานลา 
ไปกับพวกเจานายแหงโมอับ 22แตพระเจาทรงพระพิโรธ บาลาอัม 
ทูตขององคพระผูเปนเจา+มายืนดักเพื่อขัดขวางเขาระหวางท่ีบาลา
อัม ขี่ลา มีคนรับใชสองคนไปดวย 
23เม่ือลาเห็นทูตขององคพระผูเปนเจา+ยืนถือดาบอยูกลางทางก็เบ่ี
ยงออกนอกทางเขาไปในทุงนา แตบาลาอัม ตีลากลับเขาทาง 
24ทูตขององคพระผูเปนเจา+มายืนอยูตรงทางแคบระหวางกําแพง
รั้วสวนองุนสองฟาก 
25เม่ือลาเห็นทูตขององคพระผูเปนเจา+ก็เบียดตัวชิดรั้วทําใหเทาข
องบาลาอัมกระแทกกับกําแพงรั้ว เขาจึงตีลาอีก 
26แลวทูตขององคพระผูเปนเจา+ยายมาท่ีถนนยืนอยูตรงที่แคบซ่ึง
ลาไมสามารถเดินผานไปไดเ ล ย  
27เม่ือลาเห็นทูตขององคพระผูเปนเจา+ก็หมอบลงโดยที่บาลาอัมยั
งนั่งอยูบนหลัง  เขาจึงโกรธและเอาไมเทาตีลาอีก 
28องคพระผูเปนเจา+ทรงเปดปากลา  ลาพูดกับบาลาอัมวา 



"ขาพเจาทําอะไรทานหรือ จึงมาตีขาพเจาถึงสามหน?" 
29บาลาอัมตอบวา "ก็เจานะสิ ทําใหเรากลายเปนอายง่ัง! 
นาจะมีดาบสักเลมอยูในมือจะไดฆาเจา เสียเลย"  30ลาถามวา 
"ขาพเจาไมใชลาของทาน ซ่ึงทานขี่มาตลอดถึงบัดนี้หรือ?  
ขาพเจาเคยทํากับทานเชนนี้มากอนหรือเปลา?" เขาตอบวา 
"ไมเคย" 
31แลวองคพระผูเปนเจา+ทรงเบิกตาของบาลาอัม 
เขาเห็นทูตขององคพระผูเปนเจา+ถือดาบยืนอยูกลางทางก็สยบกา
ยซบหนาลง 32ทูตขององคพระผูเปนเจา+ถ า ม วา 
"เหตุไรเจาจึงตีลาสามครั้ง? 
เรามาหามเจาเพราะเจากําลังผลีผลามออกไปนอกลูนอกทาง 
33ลาเห็นเราแลว ก็หลบเลี่ยงไปถึงสามครั้ง 
หาไมแลวเราคงไดประหารเจาเปนแน และปลอยใหลารอดชีวิตไป"  
34บาลาอัมกลาวกับทูตขององคพระผูเปนเจา+วา 
"ขาพเจาผิดไปแลว ขาพเจาไมทราบวาทานอยูท่ีนั่น  
ถาทานไมอยากใหขาพเจาไป ขาพเจาก็จะกลับบาน" 
35ทูตขององคพระผูเปนเจา+กลาววา "จงไปกับคนเหลานี้เถิด  
แตจงพูดตามที่เราสั่งเทานั้น" 
บาลาอัมจึงไปกับพวกเจานายที่บาลาคสงมา 
 
บาลาอัมไปพบบาลาค 
36เม่ือบาลาคไดยินวาบาลาอัมกําลังมา 
ก็ออกมารับท่ีเมืองของโมอับท่ีชายแดนที่แมน้ําอารโนน  
37บาลาคกลาวกับบาลาอัมวา "เราสงคนไปเชิญทานมาโดยดวน  
มิใชหรือ เหตุใดทานจึงไมยอมมา  
เราไมสามารถปูนบําเหน็จแกทานหรือ" 38บาลาอัมตอบวา 
"ขาพเจามาแลวก็จริง แตไมอาจพูดอะไร  
ตองพูดแตสิ่งท่ีพระเจาทรงใสไวในปากขาพเจา" 



39แลวบาลาอัมก็รวมทางไปกับ บ า ล า ค ถึงท่ีคีริยาทหุโซท 
40บ า ล า ค เอาวัวและแกะถวายบูชา 
และยกใหบาลาอัมกับเหลาเจานายที่มาดวย 
41วันรุงขึ้นบาลาคพาบาลาอัมขึ้นไปบนบาโมทบาอัล  
ซ่ึงมองลงมาเห็นประชากร (อิสราเอล) บางสวน 
  
บาลาอัมทาํนายเปนครัง้แรก 
23 บาลาอัมกลาวกับบาลาควา "จงกอแทนบูชาขึ้นท่ีนี่เจ็ดแทน 
และจัดวัวหนุมกับ แกะตัวผูอยางละเจ็ดตัวใหขาพเจา" 
2บาลาคก็ปฏิบัติตาม  ถวายวัวหนุมและแกะ 
ผูอยางละตัวบนแทนแตละแทน 3บาลาอัมกลาวกับบาลาควา 
"จงยืนเคียงเครื่องบูชา อยูท่ีนี่  
ขาพเจาจะไปดูวาองคพระผูเปนเจา+จะเสด็จมาหาขาพเจาหรือไม  
แลวขาพเจาจะบอกใหฟงวาพระองคตรัสวากระไร" 
แลวเขาก็ขึ้นไปยังท่ีสูง  4พระเจามาปรากฏ บาลาอัมกราบทูลวา   
"ขาพระองคไดเตรียมแทนบูชาเจ็ดแทน 
และไดถวายวัวหนุมกับแกะตัวผูอยางละตัวบนแตละแทน"  
5องคพระผูเปนเจา+ท ร ง ใ สถอยคําในปากบาลาอัมและตรัสวา 
"จงกลับไปหาบาลาค และกลาวกับเขาตามนี้"  
6บาลาอัมจึงกลับลงมา  บาลาคยืนอยูใกลๆ 
เครื่องบูชาพรอมดวยบรรดาเจานายแหงโมอับ 
7บาลาอัมจึงเปลงวาจาวา 
"บาลาค นําขาพเจามาจากอารัม 
ประมุขแหงโมอับพาขาพเจามาจากภูเขาทางตะวันออก 
เขากลาววา 'มาเถิด มาแชงยาโคบใหเรา   
จงมาประณามอิสราเอล' 
8ขาพเจาจะสาปแชงผูท่ีพระเจามิได                     
 ทรงสาปแชงไดอยางไร? 



จะประณามผูท่ีองคพระผูเปนเจา+มิไดทรงประณามไดอยางไร? 
9จากยอดผาขาพเจาเห็นคนเหลานั้น     
จากเบ้ืองสูงขาพเจาแลเห็นชนชาติหนึ่งอยูตามลําพัง    
ถือสันโดษจากประชาชาติอื่นๆ  
10ใครเลาอาจนับอิสราเอลซ่ึงมากมายดังฝุนธุลี 
ใครเลาอาจนับแมเพียงเสี้ยวของเขา 
ขอใหขาพเจาไดตายอยางคนชอบธรรม 
 เยี่ยงอิสราเอลคนหนึ่งเถิด 
 ขอใหบ้ันปลายชีวิตขาพเจา เปนเชนพวกเขาเถิด" 
11บาลาคกลาวกับบาลาอัมวา "ทําไมทานถึงทํากับเราอยางนี้?  
เราพาทานมาแชงศัตรู ทานกลับ มาอวยพรพวกเขา!" 
 
คําทํานายครั้งท่ีสองของบาลาอัม   
12บาลาอัมตอบวา 
"ขาพเจาตองพูดสิ่งท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงใสไวในปากขาพเจามิ
ใชหรือ?"  13บาลาคจึงพูดกับเขาวา 
"เชิญไปยังอีกท่ีหนึ่งกับขาพเจา  
ที่นั่นทานจะเห็นคนอิสราเอลแตเพียงสวนหนึ่ง  
อยางนอยที่สุดขอใหแชงคนเทานั้น"  
14บาลาคจึงพาบาลาอัมไปยังทุงโศฟมขึ้น บนยอดเขาปสกาห 
กอแทนบูชาขึ้น 7 แทน 
และถวายวัวหนุมกับแกะผูอยางละตัวบนแตละแทน 
15บาลาอัมบอกบาลาควา "จงยืนขางเครื่องบูชานี่ 
ขาพเจาจะไปเขาเฝาพระเจา" 
16องคพระผูเปนเจา+เสด็จมาหาบาลาอัม  
ทรงใสถอยคําไวในปากเขาและตรัสวา "จงกลับไปหาบาลาค 
และกลาวกับเขาตามนี้"   



17เขาจึงกลับมาหาบาลาคและเจานายแหงโมอับซ่ึงยืนอยูขาง 
เครื่องบูชา  บาลาคถามวา"องคพระผูเปนเจา+ตรัสวากระไรบาง?" 
 18บาลาอัมจึงเปลงวาจาวา 
"ลุกขึ้นเถิด บาลาค ฟงนะ 
บุตรศิปโปรเอย จงฟงเรา 
19พระเจามิใชมนุษย จะไดพูดมุสา 
พระองคมิไดทรงเปลี่ยนใจอยางมนุษย 
มีหรือท่ีทรงลั่นวาจาไว แลวไมทํา?  
ทรงสัญญาไว  แลวไมเปนไปตามนั้น? 
20ขาพเจาไดรับคําบัญชาใหอวยพร   
 พระเจาไดทรงอวยพร  
ขาพเจาไมอาจกลาวเปนอื่น 
21ไมเห็นเคราะหกรรมอันใดในยาโคบ* 
ไมพบความทุกขยากใดในอิสราเอล 
องคพระผูเปนเจา+พระเจาของเขาสถิตกับเขา 
เสียงโหรองถวายพรชัยองคราชันอยูทามกลางพวกเขา 
 22พระเจาทรงพาเขาออกมาจากอียิปต     
 เขาทั้งหลายทรงพลังอยางกระทิง 
23ไมมีอาถรรพใดๆ ตกแกยาโคบ 
ไมอาจกระทําเวทมนตรใดๆ แกเขา  
ถึงเวลาแลวท่ีจะพูดถึงยาโคบและอิสราเอลวา 
'ดูสิ่งท่ีพระเจาทรงกระทําเถิด!' 
24ประชากรเหลานี้ผงาดขึ้นมาเยี่ยงราชสีหหรือนางสิงห 
พวกเขาจะไมหมอบลง 
จนกวาจะไดเขมือบเหยื่อ  
ไดด่ืมเลือดของเหยื่อเสียกอน" 
 
คําทํานายครั้งท่ีสามของบาลาอัม  



25บาลาคกลาวกับบาลาอัมวา 
"ถาทานจะไมแชงดาพวกเขาแลวละก็  อยาอวยพรเขาเลย!"  
26บาลาอัมตอบวา 
"ขาพเจาบอกแลวไมใชหรือวาจะตองพูดตามที่พระเจาตรัส?" 
27บาลาคพูดกับบาลาอัมวา "เราจะพาทานไปอีกท่ีหนึ่ง  
บางทีตรงนั้นพระเจาอาจจะยอมใหทานแชงพวกเขา"  
28บาลาคจึงพาบาลาอัมไปท่ียอดเขาเปโอร 
ซ่ึงมองลงมาเห็นถ่ินกันดาร 
29บาลาอัมบอกใหบาลาคกอแทนบูชา 7 แทนและจัดวัวหนุม  7 ตัว 
กับแกะผู 7 ตัว เปนเครื่องบูชา 30บาลาคก็กระทําตามที่บา 
ลาอัมกลาวถวายวัวหนุม 1 ตัว กับแกะผู 1 ตัวบนแทนแตละแทน 
 
24
 ครั้นบาลาอัมเห็นวาองคพระผูเปนเจา+พอพระทัยท่ีจะอวยพ
รอิสราเอล ก็มิไดไปเสี่ยงทายเชนครั้งกอนๆ  
แตตรงไปมองดูถ่ินกันดารทันที  2เมื่อบาลาอัมมองไปเห็นอิสราเอล 
แยกตั้งคายตามตระกูล 
ขณะนั้นพระวิญญาณแหงพระเจามาอยูเหนือบาลาอัม 
3เขาจึงเปลงวาจาวา 
"คําพยากรณของบาลาอัมบุตรเบโอร 
คําทํานายของผูมีหูตาสวาง  
4วาจาสิทธิ์ของผูสดับพระดํารัสแหงพระเจา 
ผูเห็นนิมิตจากองคผูทรงมหิทธิฤทธิ์ 
ผูลมลง  แลวตาก็เบิกออก 
5ยาโคบเอย! เต็นทของทานงามยิ่งนัก      
อิสราเอลเอย ที่พํานักของทานงามเหลือเกิน 
6พวกเขาแผขยายออกไปดังหุบเขาเขียวขจี       
ดังอุทยานริมน้ํา 



ดังกฤษณาซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ทรงปลูกไว 
ดังสนสีดารริมน้ํา 
7น้ําจะไหลลนจากถังของเขา  
เมล็ดพันธุของเขาจะมีน้ําทาอุดมสมบูรณ 
กษัตริยของเขาจะยิ่งใหญกวาอากัก 
ราชอาณาจักรของเขาจะรุงเรือง 
8พระเจาทรงพาพวกเขาออกจากอียิปต 
เขาทรงพลังเยี่ยงกระทิง 
เขาเขมือบชนชาติตางๆ ซึ่งเปนศัตรู 
หักกระดูกของพวกนั้นเปนช้ินเล็กชิ้นนอย 
ระดมยิงธนูใสพวกเขา 
9เขาเอนตัวลงนอนเยี่ยงราชสีหหรือนางสิงห  
ใครจะกลาไปแหยเขาได 
ขอใหผูท่ีอวยพรทานไดรับพร 
และผูท่ีแชงทานก็ถูกแชง" 
10บาลาคโกรธจัด  ทุบกําปนและตวาดวา 
"เรียกใหมาแชงศัตรูกลับมาอวยพรพวกมันถึงสามครั้ง สามครา 
11ไปใหพนไสหัวไป เราคิดจะปูนบําเหน็จอยางงามให  
แตองคพระผูเปนเจา+ทรงขัดขวางไวเสียแลว" 
12บาลาอัมตอบวา "ขาพเจาไมไดบอกผูสื่อสารของทานหรอกหรือ 
13วาถึงแมทานจะยกเงินทอง เต็มปราสาทให  
ขาพเจาก็ไมอาจพูดนอกเหนือพระดํารัสขององคพระผูเปนเจา+หรื
อพูดอะไรตามใจชอบ  
ตองพูดแตสิ่งท่ีองคพระผูเปนเจา+ตรัสเทานั้น 
14บัดนี้ขาพเจาจะกลับไปหาพวกพอง   
แตขอเตือนถึงสิ่งท่ีชนชาตินี้จะกระทําแกชนชาติของทานในวันขา
งหนา"  
 



คําทํานายครั้งท่ีสี่ของบาลาอัม 
15 เขาจึงเปลงวาจาวา 
"คําพยากรณของบาลาอัมบุตรเบโอร 
คําทํานายของผูมีหูตาสวาง 
16วาจาสิทธ์ิของผูสดับพระดํารัสแหงพระเจา 
ผูมีความรูจากพระผูสูงสุด 
ผูเห็นนิมิตจากองคผูทรงมหิทธิฤทธิ์ 
ผูลมลงแลวตาก็เบิกออก 
17ขาพเจาเห็นเขา  แตไมใชขณะนี้ 
ขาพเจามองเห็น แตมิใชระยะใกล 
ดาวดวงหนึ่งจะออกมาจากยาโคบ 
ธารพระกรจะรุงเรืองออกมาจากอิสราเอล 
ผูนั้นจะบดขยี้หนาผากของโมอับ 
และทลายลางพงศพันธุของเชท 
18เอโดมจะถูกพิชิต 
เสอีรศัตรูของเขาก็จะถูกพิชิต 
สวนอิสราเอลจะเขมแข็ง 
19จะมีผูครอบครององคหนึ่งจากยาโคบ 
ซ่ึงจะทําลายลางผูรอดตายของเมืองนั้น" 
 
คําทํานายครั้งสุดทายของบาลาอัม 
20จากนั้นบาลาอัมมองดูชาวอามาเลข และพยากรณวา  
"อามาเลขเปนประชาชาติหมายเลขหนึ่ง 
แตเขาจะพินาศยอยยับในที่สุด" 
21แลวเขาแลดูชาวเคไนตและพยากรณวา 
"ท่ีพํานักของเจาม่ันคง 
 รังของเขาอยูท่ีซอกหิน 
22กระนั้นเจาชาวเคไนตจะถูกทําลายลาง  



  เมื่ออัสชูรมากวาดตอนเจาไปเปนเชลย" 
 23แลวบาลาอัมกลาวท้ิงทายวา 
"อนิจจา ใครเลาจะรอดชีวิตอยูได 
 เมื่อพระเจาทรงกระทําเชนนี้ 
24เรือจะมาจากชายฝงคิทธิม 
และปราบทั้งเอเบอรและอัสชูร 
แตพวกเขาก็จะพินาศยอยยับเชนกัน" 
25แลวบาลาอัมก็ลุกขึ้นกลับไปยังท่ีอยูของตน 
และบาลาคก็ไปตามทางของเขา 
                            
อิสราเอลนมัสการพระบาอัล 
25 ขณะอิสราเอลตั้งคายอยูท่ีชิททิม 
มีประชาชนไปสํามะเลเทเมากับหญิงพื้นเมืองชาวโมอับ 
2ผูเชื้อเชิญเขาทั้งหลายไปรวมเซนสังเวยแกพระของตน  
พวกเขาก็รวม งานเลี้ยง  และกราบไหวพระเหลานั้น 
3อิสราเอลหันไปรวมนมัสการพระบาอัลแหงเปโอร 
องคพระผูเปนเจา+ทรงพระพิโรธอิสราเอลยิ่งนัก   
4องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสสใหประหารบรรดาผูนําของประช
าชนเหลานั้นและแขวนกลางแดดระอุตอพระพักตรองคพระผูเปนเจ
า + 
เพื่อพระพิโรธกราดเกรี้ยวขององคพระผูเปนเจา+จะหันเหเสียจาก
ป ร ะ ช า ก ร  5โมเสสจึงสั่งใหเหลาตุลาการ 
ประหารทุกคนที่ไดนมัสการพระบาอัล 
6มีชายอิสราเอลคนหนึ่งบังอาจพาหญิง 
ชาวมีเดียนเขามาในคายพัก  ตอหนาโมเสส 
และปวงประชากรซึ่งยืนร่ําไหอยูตรงทางเขาเต็นทนัดพบ 
7เม่ือฟเนหัส(บุตรเอเลอาซาร บุตรปุโรหิตอาโรน) เห็นเชนนี้ 
ก็ผละจากกลุมฉวยทวน 8ติดตามชายผูนั้นเขาไปในเต็นท  



แลวพุงทวนทะลุรางของคน       ทั้งสอง  
ภัยพิบัติแกอิสราเอลก็สงบลง 9แตก็หลังจากมีผูเสียชีวิตถึง 24,000 
คน  เสียชีวิตไปแลว 
10องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 11"ฟเนหัสบุตรเอเลอาซาร 
หลานชายปุโรหิตอาโรน เปนผูระงับโทสะของเรา 
เพราะเขาเจ็บแคนแทนเรา  ปกปองเกียรติของเรา  
เราจึงหยุดทําลายลางอิสราเอลตามที่ต้ังใจไว  
12ฉะนั้นจงบอกเขาวาเราไดตั้งพันธสัญญาไมตรีกับเขา 
13เขากับวงศวานจะไดถือสัญญาครองความเปนปุโรหิตตลอดไป  
เนื่องจากเขามีใจรอนรนเพื่อเกียรติของพระเจา 
และไดขออภัยโทษบาปสําหรับชนอิสราเอล" 
14ชายคนที่ถูกประหารพรอมหญิงชาวมีเดียนนั้นคือศิมรีบุตรของส
าลู  ผูนําคนหนึ่งของตระกูล สิเมโอน 15หญิงนั้นชื่อคสบี 
บุตรสาวศูรผูนําคนหนึ่งของมีเดียน  
16องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
17"จงตั้งตนเปนศัตรูกับชาวมีเดียนและประหาร พวกเขาเสีย 
18เพราะพวกเขาทําตัวเปนศัตรู 
โดยหลอกลวงพวกเจาในเรื่องเปโอร 
และในเรื่องคสบีบุตรสาวผูนําแหงมีเดียน 
หญิงผูถูกประหารในคราวภัยพิบัติอัน เนื่องมาจากเปโอร" 
 
สํามะโนประชากรครั้งท่ีสอง 
26 หลังจากภัยพิบัติยุติลงแลว 
องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสและเอเลอาซารบุตรปุโรหิตอาโรน
วา 2"จงทําสํามะโนประชากร เฉพาะชายอิสราเอลอายุ 20 ปขึ้นไป  
เพื่อสํารวจจํานวนพลแตละตระกูลซ่ึงสามารถออกรบ" 
3ณ ท่ีราบแหงโมอับริมแมน้ําจอรแดน ตรงขามเมืองเยรีโค 
โมเสสและปุโรหิต เอเลอาซารจึงแจงแก พวกเขา 



4ใหทําสํามะโนประชากรชายอายุ 20 
ปขึ้นไปตามที่องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส 
ชนอิสราเอลที่ออกมาจากอียิปตไดแก 
5วงศวานของรูเบนบุตรหัวปของอิสราเอล คือวงศตางๆ 
สืบสายจากบุตรชายของรูเบน ไดแกวงศฮาโนคจากฮาโนค  
วงศปลลูจากปลลู 6วงศเฮสโรนจากเฮสโรน วงศคารมีจากคารมี  
7เหลานี้คือวงศตางๆ ของรูเบน รวม 43,730 ค น  
8จากเชื้อสายเอลีอับบุตรชายปลลู  9มีครอบครัว เนมูเอล 
อาบีรัมและดาธาน 
ดาธานและอาบีรัมคือเจาหนาท่ีของชุมชนผูไดสมคบกับโคราห 
ตอตาน โมเสสและอาโรน 10แตพ้ืนธรณีแยกออกสูบพวกเขาลงไป 
และมีคน 250 คน ถูกไฟจากพระเจา คลอกตายในวันนั้น 
เปนการเตือนเหลาประชากร  
11แตสายโคราหมิไดตายเสียหมดทุกคน 
12วงศวานของสิเมโอนแยกตามวงศ ไดแก 
วงศเนมูเอลจากเนมูเอล  วงศยามีนจากยามีน  วงศยาคีนจากยาคีน 
13วงศเศราหจากเศราห และวงศชาอูลจากชาอูล 
14เหลานี้คือวงศตางๆ ของสิเมโอน รวม 22,200 ค น  
15วงศวานของกาด แยกตามวงศ ไดแก วงศเศโฟนจากเศโฟน 
วงศฮักกีจากฮักกี  วงศชูนีจากชูนี 16วงศโอสนีจากโอสนี 
วงศเอรีจากเอรี 17วงศอาโรดจากอาโรด และวงศอาเรลีจากอาเรลี  
18เหลานี้ คือวงศตางๆ ของกาด รวม 40,500 ค น   
19เอรและโอนันบุตรชายของยูดาหเสียชีวิตท่ีคานาอัน 
20วงศวานของยูดาห แยกตามวงศ ไดแก วงศเชลาหจากเชลาห 
วงศเปเรศจากเปเรศ 
วงศเศราหจากเศราห21วงศยอยซึ่งสืบเชื้อสายจากเปเรศ ไดแก 
เฮสโรนจากเฮสโรน และวงศฮามูลจากฮามูล 
22เหลานี้คือวงศตางๆ ของยูดาห รวม 76,500 ค น  



 23วงศวานของอิสสาคาร แยกตามวงศ ไดแก วงศโทลาจากโทลา 
วงศปูวาหจากปูวาห24วงศยาชูบจากยาชูบ 
และวงศชิมโรนจากชิมโรน   25เหลานี้คือวงศ ตางๆ ของอิสสาคาร  
ร ว ม   64,300 ค น   
26วงศวานของเศบูลุน แยกตามวงศ ไดแก วงศเซเรดจากเศเรด 
วงศเอโลนจาก เอโลน และวงศยาเลเอลจากยาเลเอล  
27เหลานี้คือวงศตางๆของเศบูลุน รวม  60,500 ค น   
28วงศวานของโยเซฟแยกตามวงศ แบงเปนสองตระกูลคือ 
ตระกูลมนัสเสหและตระกูลเอฟราอิม 29วงศวานของมนัสเสห 
ไดแก วงศมาคีรจากมาคีร (บิดาของกิเลอาด)  
วงศกิเลอาดจากกิเลอาด 30วงศยอยตางๆ จากวงศกิเลอาด ไดแก 
อีเยเซอรจากอีเยเซอร เฮเลคจากเฮเลค 31อัสรีเอลจาก        
อัสรีเอล  เชเคมจากเชเคม  32เชมิดาจากเชมิดา 
แ ล ะ เ ฮ เ ฟอรจากเฮเฟอร  33(เศโลเฟฮัดบุตรเฮเฟอร 
ไมมีบุตรชาย มีแตบุตรสาว ไดแกมาลาห  โนอาห  โโฮกลาห  
มิลคาหและทีรซาห )  34เหลานี้คือวงศตางๆ ของมนัสเสห  รวม 
52,700 ค น   
35วงศวานของเอฟราอิม แยกตามวงศ ไดแก 
วงศชูเธลาหจากชูเธลาห  วงศเบเคอรจากเบเคอร  
วงศทาหานจากทาหาน 36วงศยอยของวงศชูเธลาห 
คือเอรานจากเอราน  37เหลานี้คือวงศตางๆ ของเอฟราอิม รวม 
32,500 คน เหลานี้คือวงศวานของโยเซฟ แยกตามวงศ 
38วงศวานของเบนยามิน แยกตามวงศ ไดแก วงศเบลาจากเบลา 
วงศอัชเบลจากอัชเบล วงศอาหิรัมจากอาหิรัม 
39วงศเชฟูฟามจากเชฟูฟาม และวงศหุฟามจากหุฟาม 
40วงศยอยของวงศเบลา ไดแก  วงศอารดจากอารด  
และวงศนาอามานจากนาอามาน 41เหลานี้คือวงศตางๆ 
ของเบนยามิน รวม 45,600 ค น  



42วงศวานของดานไดแกวงศชูฮัมจากชูฮัม  
เหลานี้คือวงศของดาน 43ลวนอยูในวงศชูฮัม รวม  64,400 ค น    
 44วงศวานของอาเชอร แยกตามวงศ ไดแก 
วงศอิมนาหจากอิมนาห วงศอิชวี จากอิชวี 
และวงศเบรียาหจากเบรียาห  45วงศยอยของวงศเบรียาหไดแก 
เฮเบอร จากเฮเบอร และมัลคีเอลจาก       มัลคีเอล 
46(อาเชอรมีบุตรสาวคนหนึ่งชื่อเสราห)  
47เหลานี้คือวงศตางๆของอาเชอร รวม 53,400 ค น   
48วงศวานของนัฟทาลี แยกตามวงศ  ไดแก 
วงศยาเซเอลจากยาเซเอล  วงศกูนี จากกูนี 
49วงศเยเซอรจากเยเซอร   และวงศชิลเลมจากชิลเลม 
50เหลานี้คือ วงศตางๆของนัฟทาลี รวม 45,400 ค น   
51รวมพลอิสราเอลทั้งหมด 601,730 ค น  
52องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส   
53ใหแบงดินแดนแกตระกูลตางๆ ตามสัดสวนจํานวน 
ที่ระบุไวในสํามะโน กําลังพล 54ตระกูลใหญไดรับท่ีดินมาก 
ตระกูลเล็กกวาไดรับ ที่ดินนอยลงตามสวน 55ใหจับฉลากแบง 
ดินแดน 
แตละกลุมไดครองกรรมสิทธิ์ตามจํานวนรายชื่อสําหรับตระกูล 
56แบงสรรกรรมสิทธ์ิโดยจับ ฉลากตามสวนตระกูลใหญ 
และตระกูลเล็ก  
57รายชื่อวงศตางๆในตระกูลเลวี ไดแก 
วงศเกอรโชนเชื้อสายเกอรโชน  วงศโคฮาทเชื้อสายโคฮาท 
และวงศเมรารีเช้ือสายเมรารี  
58วงศอื่นๆ ของตระกูลเลวีไดแกลิบนี เฮโบรน มาหลี  มูชี  
และโคราห (โคฮาท เปนบรรพบุรุษของ     อัมราม 
59ภรรยาของอัมรามชื่อโยเคเบด วงศวานของเลวี ซ่ึง เกิดท่ีอียิปต  
อัมรามมีบุตรชายคืออาโรน กับโมเสส และบุตรสาวชื่อมิเรียม 



60อาโรนมีบุตรชื่อนาดับ อาบีฮู  เอเลอาซาร  และอิธามาร  
61แตนาดับ และอาบีฮู 
เสียชีวิตไปเมื่อครั้งจุดไฟมลทินตอพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
62จํานวนคนในตระกูลเลวีตาม บัญชีรายชื่อรวมทั้งสิ้น 23,000 
คน เปนชายอายุต้ังแต 1 เดือนขึ้นไป  
แตไมไดนับรวมเขาในสํามะโน กําลังพลของอิสราเอล  
เพราะชาวเลวีไมไดรับสวนแบงท่ีดินอยางตระกูลอื่นๆ 
63เหลานี้คือสํามะโนประชากรซ่ึงโมเสสและปุโรหิตเอเลอาซารจัด
ทําขึ้น  ณ ท่ีราบโมอับริมแมน้ํา จอรแดนตรงขามเมืองเยรีโค 
64ในสํามะโนทั้งหมดนี้ไมมีสักคนเดียวท่ีมีชื่ออยูในสํามะโนคราวก
อน เมื่อครั้งอยูในถ่ินกันดารซีนาย 
เพราะทุกคนที่จดทะเบียนในครั้งกอนลวนเสียชีวิตไปแลว  
65ตามท่ีองคพระผูเปนเจา+ตรัสวา  
เ ข า ทั้งหลายจะตายเสียในถ่ินกันดาร 
ยกเวนคาเลบบุตรเยฟุนเนห  และโยชูวาบุตรนูน 
 
บุตรสาวของเศโลเฟหัด 
27 บุตรสาวของเศโลเฟหัด ไดแก มาหลาห  โนอาห  โฮกลาห  
มิลคาห  และทีรซาห  เศโลเฟหัดซ่ึงอยูในวงศของตระกูลมนัสเสห 
เปนบุตรของเฮเฟอรบุตรกิเลอาด 
ซ่ึงเปนบุตรมาคีรบุตรของมนัสเสห หญิงเหลานี้มายัง 
2บริเวณทางเขาเต็นทนัดพบรองเรียนตอโมเสส  
ปุโรหิตเอเลอาซาร  หัวหนาตระกูลตางๆ 
และคนทั้งหลายที่มาชุมนุมกัน ณ ที่นั้นวา 
3"บิดาของพวกเราเสียชีวิตไปในถิ่นกันดาร 
ทานถึงแกความตายเพราะบาปของตน 
มิใชตายไปในครั้งโคราหซ่ึงขัดขืนองคพระผูเปนเจา+ 
แตทานไมมีบุตรชาย 4ไฉนเลยนาม 



ของทานจะตองถูกลบเลือนไปเพียงเพราะทานไมมีบุตรชาย 
โปรดใหพวกขาพเจาไดรับกรรมสิทธ์ิรวมกับญาติพี่นองของบิดาเถิ
ด " 5โมเสสจึงกราบทูลเรื่องนี้ตอองคพระผูเปนเจา+  
6พระเจาตรัสวา 7"บุตรสาวของเศโลเฟหัดพูดถูก  
จงแบงท่ีดินใหพวกเธอรวมกับพี่นองของบิดา  
ยกสวนแบงสําหรับบิดาของเธอใหแกพวกเธอเถิด 
8จงแจงแกประชากรอิสราเอลวาหากชายใดสิ้นชีวิตไปโดยที่ไมมีบุ
ตรชาย  มรดกของเขาจะยกใหบุตรสาว 9หากคนนั้นไมมีบุตรสาว 
มรดกนั้นก็จะยกใหพ่ีนองผูชายของเขา  
10หากเขาไมมีพ่ีนองผูชาย  มรดกจะยกให พี่นองบิดาของเขา 
11หากบิดาเขาไมมี พี่นอง มรดกจะยกใหญาติสนิทท่ีสุด 
นี่เปนระเบียบปฏิบัติสืบไป 
สําหรับชนอิสราเอลตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเสส" 
 
โยชูวารับหนาท่ีสืบตอจากโมเสส   
12องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา "จงขึ้นไปบนภูเขาอาบาริม  
มองดูแผนดินท่ีเรายกใหแก ชนอิสราเอล 
13เม่ือเจาไดดูแลวเจาก็จะตายไปตามอยางอาโรนพี่ชายของเจา  
14เพราะเจาไดฝาฝนคําสั่งของเรา ในถิ่นกันดารศิน 
เม่ือชนอิสราเอลกําเริบเสิบสาน  
เจามิไดใหเกียรติเราตอหนาคนเหลานั้น  
โ ด ย ปฏิบัติตามคําสั่งของเรา ใหสั่งน้ําไหลออกมาจากกอนหิน" 
พระองคตรัสถึงเหตุการณเม่ือครั้งเมรีบาหท่ีคาเดช 
ในถ่ินกันดารศิน 15โมเสสกราบทูลองคพระผูเปนเจา+วา  
16"ขาแตองคพระผูเปนเจา+ 
พระเจาแหงจิตวิญญาณของมวลมนุษยชาติ  
ขอทรงแตงต้ังผูนําของปวงประชากร 
17เปนผูท่ีจะนําเขาทั้งหลายออกรบ  คอยพิทักษ พวกเขา 



เพื่อประชากรขององคพระผูเปนเจา+จะมิไดเปนอยางแกะอนาถาข
าดผูเลี้ยง" 18องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
"จงนําโยชูวาบุตรนูน  ผูมีพระวิญญาณอยูภายในเขา  
จงวางมือบนเขา 19ใหเขายืนอยูตอหนาปุโรหิต เอเลอาซาร 
และปวงประชากร  จงแตงตั้งเขาตอหนาคนทั้งปวง 
20จงมอบสิทธิอํานาจของเจาแกเขา 
เพื่อปวงชนอิสราเอลจะเชื่อฟงเขา  
21เขาจะคอยปรึกษาหารือกับปุโรหิต เอเลอาซาร  เพื่อรับมติตางๆ 
จากองคพระผูเปนเจา+พระเจาตรัสกับเอเลอาซารผานทางอูริม  
แลวเอเลอาซารจะถายทอดพระบัญชา 
แกโยชูวาและประชากรโดยวิธีนี้เองพระเจาจะทรงนําเขาทั้งหลาย
สืบตอไป"  
22โมเสสก็ปฏิบัติตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา 
ทานพาโยชูวามาตอหนาปุโรหิต เอเลอาซารและประชาชนทั้งปวง 
23โมเสสวางมือเหนือโยชูวา 
แตงต้ังเขาตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา  
 
เครือ่งบูชาประจาํวัน 
28 องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส 
2ใหแจงแกประชากรอิสราเอลวา 
"จงใสใจนําเครื่องบูชามาเผาถวายเราตามกําหนด  
เปนกลิ่นหอมถูกใจเรา 3เมื่อเจาเผาเครื่องบูชาถวาย จงใช 
ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ ซ่ึงไมมีตําหนิ 
วันละสองตัวเปนเครื่องเผาบูชา ป ร ะ จ ำ  4ตัว 
หนึ่งถวายตอนเชา  อีกตัวหนึ่งถวายตอนเย็น 
5และถวายธัญบูชาควบคูคือแปงโมละเอียด 1/10 เ อ ฟ า 25 

                                      
25 28:5 * ป ร ะ ม า ณ 2 ลิตรเศษ 



เคลาน้ํามันมะกอก 1/4 ฮิน26 6นี่เปนเครื่องเผาบูชาท่ีกําหนดไว ณ 
ภูเขาซีนาย ใหถวาย เปนประจํา เปนเครื่องบูชากลิ่นหอม 
ที่เผาถวายแดพระเจา 7เครื่องด่ืมบูชาท่ีถวาย ควบคูคือ เหลาองุน 
1/4 ฮิน27 พรอมกับลูกแกะแตละตัวนั้น  โดยริน 
ออกเบื้องพระพักตรพระเจาในสถานนมัสการ 
8จงถวายลูกแกะตัวท่ีสองในตอนเย็น 
ควบคูกับธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา อยางเดียวกัน 
เปนเครื่องบูชากลิ่นหอมที่เผาถวายแดองคพระผูเปนเจา+ 
 
เครื่องบูชาวันสะบาโต 
9ในวันสะบาโต  
จงถวายลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบสองตัวซ่ึงไมมีตําหนิ ควบคูกับธัญ 
บูชาคือแปงโมละเอียด 2/10 เ อ ฟ า 28 เคลาน้ํามันมะกอก 
และเครื่องด่ืมบูชา 10เ ปนเครื่อง เผาบูชาสําหรับทุกวันสะบาโต  
นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชาและเครื่องดื่มบูชาตามปกติ 
 
เครื่องบูชาตนเดือน 
11ทุกวันตนเดือนก็เชนกัน  
จงถวายเครื่องเผาบูชาเปนพิเศษแดพระเจา  โดยใชวัวหนุมสองตัว 
แกะ   ตัวผูหนึ่งตัว  และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบเจ็ดตัว  
จะตองเปนสัตว ท่ีไมมีตําหนิเลย 12ธัญบูชาควบคู 
คือแปงโมละเอียดเคลาน้ํามัน 3/10 เ อ ฟ า 29 

                                      
26 28:5 ** ป ร ะ ม า ณ 1 ลิตร 
27 28:7 * ป ร ะ ม า ณ 1 ลิตร 
28 28:9 * ป ร ะ ม า ณ 4.5 ลิตร 
29 28:12 * 6.5  ลิตร 



สําหรับวัวหนุมแตละตัว  2/10 เ อ ฟ า 30 สําหรับ แกะผู 
13แ ล ะ  1/10 เ อ ฟ า 31 สําหรับลูกแกะแตละตัว 
14เครื่องดื่มบูชาควบคูกับวัว คือ  เหลาองุน 1/2 ฮิน32 
ควบคูกับแกะคือ เหลา องุน 1/3 ฮิน33 
และสําหรับลูกแกะแตละตัวคือเหลาองุน 1/434 
นี่เปนเครื่องเผาบูชาประจําทุกวันขึ้นหนึ่งคํ่าตลอดป 
15และถวายแพะตัว ผูแดพระเจาเปนเครื่องบูชาไถบาป  
นอกเหนือจากเครื่อง เผาบูชาตามปกติควบคูกับเครื่องดื่มบูชา 
 
เทศกาลปสกา 
16ในวันท่ีสิบสี่ของเดือนตนทุกป 
จงถือเทศกาลปสกาขององคพระผูเปนเจา+ 
17วันรุงขึ้นจะเริ่มเทศกาลเจ็ดวัน 
จงรับประทานขนมปงไมใสเช้ือตลอดสัปดาห 
18ในวันแรกของเทศกาลจงเรียกชุมนุมประชากร  
และไมมีการทํางานตามปกติในวันนั้น 
19เจาจะเผาเครื่องบูชาถวายแดองคพระผูเปนเจา+คือวัวหนุมสอง
ตัว แกะผูหนึ่งตัว  และลูกแกะตัวผู อายุหนึ่งขวบเจ็ดตัว  
ลวนไมมีตําหนิ 20ธัญบูชาควบคูคือแปงโมละเอียด เคลาน้ํามัน 
3/10 เ อ ฟ า  ส ำหรับวัวแตละตัว 2/10 เอฟา สําหรับแกะผู 
21แ ล ะ  1/10 เอฟา สําหรับลูกแกะแตละตัว 
22จงถวายแพะผูหนึ่งตัวเปนเครื่องบูชาไถบาปดวย 

                                      
30 28:12 ** ป ร ะ ม า ณ 4.5 ลิตร 
31 28:13 * ป ร ะ ม า ณ 2 ลิตรเศษ 
32 28:14 * ป ร ะ ม า ณ 2 ลิตร 
33 28:14 ** 1.2 ลิตร 
34 28:14 *** ร า ว  1 ลิตร 



23เครื่องบูชาเหลานี้จะถวายเปนพิเศษ  
นอกเหนือจากเครื่องบูชาประจําวัน 24ทุกวันตลอดสัปดาห 
แหงเทศกาลนี้ จงเตรียม เครื่องบูชาดังกลาว  
เผาถวายเปนท่ีชอบพระทัยองคพระผูเปนเจา+นอกเหนือจากเครื่อง
เผาบูชาและเครื่องด่ืมบูชาประจําวัน 
25ในวันท่ีเจ็ดจะมีพิธีชุมนุมอันบริสุทธ์ิของปวงประชากร 
และไมตองกระทําการงานตามปกติ 
 
เทศกาลแหงสัปดาห 
26ในวันถวายผลแรก 
เม่ือทานนําผลิตผลแรกในชวงเทศกาลแหงสัปดาห  
มาถวายแดองคพระผูเปนเจา+นั้นจะมีการชุมนุมอันบริสุทธ์ิ 
และไมมีการทํางานตามปกติ  
27จงถวายเครื่องเผาบูชากลิ่นหอมเปนท่ีพอพระทัยองคพระผูเปนเ
จา+ โดยใชวัวหนุมสองตัว  แกะตัวผูหนึ่งตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบเจ็ดตัว ลวนไมมีตําหนิ 
28พ รอมดวยธัญบูชาควบคู คือแปงโมละเอียดเคลาน้ํามัน 3/10 
เอฟา สําหรับวัวแตละตัว  2/10 เอฟา สําหรับ แกะตัวผู 29แ ล ะ  
1/10 เอฟา สําหรับลูกแกะแตละตัว 30และจงถวายแพะตัว 
ผูหนึ่งตัว เปนเครื่องบูชาไถบาปสําหรับเจา 
31เครื่องบูชาเหลานี้เพิ่มเติมจากเครื่องเผาบูชา 
ธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา ซ่ึงถวายเปนประจํา 
สัตวท่ีนํามาถวายนั้นอยาใหมีตําหนิใดๆ เลย" 
 
เทศกาลเสียงแตร 
29 "เทศกาลเสียงแตรจะฉลองกันในวันท่ีหนึ่งของเดือนเจ็ดทุกป 
มีการชุมนุมอันบริสุทธิ์ และไมมีการทํางานตามปกติ  
2จงถวายวัวหนุมหนึ่งตัว แกะผูหนึ่งตัว 



และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบเจ็ดตัว 
ลวนไมมีตําหนิเปนเครื่องเผาบูชาท่ีองคพระผูเปนเจา+พอพระทัย  
3ธัญบูชาควบคูคือ แปงโมละเอียดเคลาน้ํามัน 3/10 เอฟา 
สําหรับวัวหนุม  2/10 เอฟาสําหรับแกะผู  4แ ล ะ  1/10 เอฟา 
สําหรับลูกแกะแตละตัว 5และจงถวายแพะตัว 
ผูหนึ่งตัวเปนเครื่องบูชาไถบาป  
เพื่อขออภัยโทษบาปสําหรับเจาทั้งหลาย 
6เครื่องบูชาเหลานี้เพิ่มเติมจากเครื่องเผาบูชาพิเศษทุกวันขึ้นหนึ่ง
คํ่า  และเครื่องเผาบูชาประจําวัน  
ซ่ึงจะตองเผาถวายควบคูกับธัญบูชา 
และเครื่องด่ืมบูชาตามที่ระบุไว  
เปนเครื่องบูชากลิ่นหอมที่องคพระผูเปนเจา+พอพระทัย 
 
วันลบบาป 
7วันท่ีสิบของเดือนเจ็ดนั้น จะมีพิธีชุมนุมอันบริสุทธ์ิ  
เจาตองสํารวมใจ และไมกระทําการงานใดๆ 
8จงถวายเครื่องเผาบูชากลิ่นหอมเปนท่ีพอพระทัยแดองคพระผูเปน
เจา+ไดแก วัวหนุมหนึ่งตัว แกะตัวผูหนึ่งตัว 
ลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 7 ตัว  ลวนไมมีตําหนิ 
9ควบคูดวยธัญบูชาคือแปงโมละเอียดเคลาน้ํามัน 3/10 
เอฟาสําหรับวัว หนุม 2/10 เอฟาสําหรับแกะผู  10แ ล ะ  1/10 
เอฟาสําหรับลูกแกะแตละตัว 11จงถวายแพะผู 
หนึ่งตัวเปนเครื่องบูชาไถบาปเพิ่มเติมจากเครื่องบูชาในวันลบบาป  
และเพิ่มเติมจาก เครื่องเผาบูชา 
ธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาประจําวัน 
 
เทศกาลอยูเพิง 



12ในวันท่ีสิบหาของเดือนเจ็ด  จะมีพิธีชุมนุมอันบริสุทธิ์  
และไมมีการทํางานตามปกติ 
จงฉลองเทศกาลแดองคพระผูเปนเจา+ตลอดเจ็ดวัน 
13จงถวายเครื่องเผาบูชากลิ่นหอมที่องคพระผูเปนเจา+พอพระทัย 
ไดแก วัวหนุม 13 ตัว แกะผู 2 ตัว และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 14 
ตัวลวนไมมีตําหนิ  14ควบคูดวยธัญบูชา ปกติ 
คือแปงโมละเอียดเคลาน้ํามัน  3/10 เอฟา  สําหรับวัวหนุมแตละตัว 
2/10 เอฟาสําหรับแกะผูแตละตัว 15แ ล ะ  1/10 
เอฟาสําหรับลูกแกะแตละตัว 16จงถวายแพะผู 1 ตัว 
เปนเครื่องบูชาไถบาป   นอกเหนือ จากเครื่องเผาบูชา 
ซ่ึงถวายประจําวัน  ควบคูดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา 
17ในวันท่ีสองของเทศกาล จงถวายวัวหนุม 12 ตัว  แกะตัวผู 2 ตัว 
ลูกแกะตัวผู อายุหนึ่งขวบ 14  ตัว ลวนไมมีตําหนิ 
18ควบคูดวยเครื่องธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา ตามปกติ  
19จงถวายแพะผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป  
นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชา 
ประจําวันควบคูดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา  
20ในวันท่ีสามจงถวายวัวหนุม 11 ตัว แกะ ผู 2 ตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 14 ตัว ลวน ไมมีตําหนิ 
21พรอมดวยธัญบูชา และเครื่องดื่มบูชา ควบคูกับเครื่องบูชา  
แตละอยางนี้ 22และจงถวาย แพะผู 1 ตัวเปนเครื่องบูชาไถบาป  
นอกเหนือจากเครื่อง เผาบูชาประจําวัน  
ควบคูดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา 
23ในวันท่ีสี่จงถวายวัวหนุม 10 ตัว แกะผู 2 ตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 14 ตัว ลวนไมมีตําหนิ 
24พรอมดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาควบคู 25และจงถวายแพะผู 
1 ตัวเปนเครื่องบูชาไถบาป  นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชา  
ธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชา ซ่ึงถวายเปนประจําทุกวัน 



26ในวันท่ีหา จงถวายวัวหนุม 9 ตัว แกะตัวผู 2 ตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 14 ตัว ลวนไมมีตําหนิ  
27พรอมดวยธัญบูชา และเครื่องดื่มบูชาควบคู 
28และจงถวายแพะตัวผู 1 ตัว เปนเครื่องบูชาไถบาป 
นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชาประจํา  
พรอมดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาควบคู 
29ในวันท่ีหก จงถวายวัวหนุม 8 ตัว แกะ ผู 2 ตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 14 ตัว ลวนไมมี ตําหนิ 
30พรอมดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาควบคู 31และจงถวายแพะผู 
1 ตัวเปนเครื่องบูชาไถบาป  นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชาประจํา  
พรอมดวยธัญบูชา และเครื่องดื่มบูชาควบคู    
32ในวันท่ีเจ็ด จงถวายวัวหนุม 7 ตัว แกะ ตัวผู 2 ตัว 
และลูกแกะตัวผูอายุหนึ่งขวบ 14 ตัว ลวน ไมมีตําหนิ 
33พรอมดวยธัญบูชา 
และเครื่องด่ืมบูชาควบคู34และจงถวายแพะตัวผู 1 
ตัวเปนเครื่องบูชา ไถบาป นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชาประจํา 
พรอมดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาควบคู  
35ในวันท่ีแปดใหมีการชุมนุมกันและไมมีการทํางานตามปกติ 
36จ ง เ ผ าเครื่องบูชา ถวายเปน กลิ่นหอมที่พระเจาพอพระทัย 
คือวัวหนุมหนึ่งตัว  แกะผูหนึ่งตัว  ลูกแกะผูอายุ หนึ่งขวบเจ็ดตัว 
ลวน ไมมีตําหนิ 37พรอมดวยธัญบูชา และเครื่องดื่มบูชาควบคู 
38และจงถวายแพะผูหนึ่งตัวเปน เครื่องบูชาไถบาป 
นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชาประจํา 
พ รอมดวยธัญบูชาและเครื่องดื่มบูชาควบคู 
39จงถวายเครื่องบูชาเหลานี้ในวาระเทศกาลตางๆ  
นอกเหนือจากของถวายตามสัตยปฏิญาณ 
หรือเครื่องบูชาโดยสมัครใจ  เครื่องเผาบูชา ธัญบูชา 
หรือเครื่องสันติบูชา"  



40โมเสสจึงแจงพระบัญชาท้ังปวงนี้แกประชากรอิสราเอล 
 
คําปฏญิาณ 
30 โมเสสแจงแกหัวหนาตระกูลตางๆ วา 
"องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาวา 2ผูใดถวายปฏิญาณ 
ตอพระองคหรือลั่นวาจาสาบานวาจะกระทําสิ่งใด  
ก็อยาผิดคําปฏิญาณ ใหเขากระทําตามท่ีลั่นวาจาไว  
3หญิงใดกลาวปฏิญาณตอองคพระผูเปนเจา+วาจะกระทําสิ่งใด 
ขณะนางยังอยูในปกครองของบิดา 
4และบิดาของนางไดยินนางกลาวปฏิญาณผูกมัดตนเอง 
แตเขามิไดทักทวงวากระไร  คําปฏิญาณของนางก็ยังมีผลอยู 
5แตหากบิดาของนางคัดคานเมื่อไดยิน 
คําปฏิญาณนั้นก็เปนโมฆะไป 
องคพระผูเปนเจา+จะไมทรงถือโทษนาง 
เนื่องจากบิดาของนางทัดทานไว  
6หากนางกลาวปฏิญาณหรือพลั้งปากโดยไมยั้งคิด 
และภายหลังนางแตงงานไป 7สามีของนางได 
ทราบเกี่ยวกับคําปฏิญาณของนางและมิไดพูดวากระไรในวันท่ี 
เขาไดยินคําปฏิญาณของนางยังคง มีผลอยู 
8แตหากสามีของนางไมยินยอมรับคําปฏิญาณหรือวาจาพลั้งปากข
องนาง  คําคัดคานของ สามีทําใหมันเปนโมฆะไป 
อ ง คพระผูเปนเจา+จะไมทรงถือโทษนาง  
9แตคําสาบานปฏิญาณของหญิงมายหรือถูกหยารางมีผลบังคับ    
10หากหญิงท่ีอยูกินกับสามี ถวายปฏิญาณ 
หรือลั่นวาจาผูกมัดตัวเอง 11และสามีของนางไดยิน 
แตมิไดทัดทานหรือพูดวากระไร คําปฏิญาณนั้นยังคงมีผลอยู 
12แตหากเขาคัดคานไมยอมรับเม่ือไดยินคําสาบานปฏิญาณนั้นถือ
เปนโมฆะ และองคพระผูเปนเจา+จะไมทรงถือโทษนาง 



13ฉะนั้นสามีของนางอาจจะรับรองคําปฏิญาณหรือทําใหเปนโมฆะ
ไปก็ได 14แตหากวันแลววันเลาเขามิไดพูดวากระไร 
เขาก็ไดรับรองคําปฏิญาณนั้นแลว 15หากเขาไดยินแลว 
ยังรีรอคอยมาทัดทานในภายหลัง 
เขาจะตองรับผิดชอบโทษทัณฑความผิดของนาง"  
16เหลานี้คือกฎเกณฑซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ประทานแกโมเสสเก่ีย
วกับความสัมพันธระหวาง สามีภรรยา 
และบิดากับบุตรสาวในปกครอง 
 
แกแคนชาวมีเดียน 
31 พระเจาตรัสกับโมเสสวา 
2"จงแกแคนชาวมีเดียนใหชนอิสราเอล  หลังจากนั้นเจาจะตายไป"  
3โมเสสจึงกลาวแกประชากรวา 
"พวกเจาบางคนจะตองเตรียมอาวุธ 
ไปทําสงครามฝายองคพระผูเปนเจา+ แกแคนชาวมีเดียน 
4จงเกณฑพล 1,000 คนจากแตละตระกูลแหงอิสราเอลมา" 
5รวมไดกําลังพล 12,000 คนจากตระกูลตางๆ ของอิสราเอล  
ถืออาวุธเขาสูส ง ค ร า ม  6โมเสสสงเขาไปรบ 
โดยมีฟเนหัสบุตรของปุโรหิต เอเลอาซารนําทัพไป 
พรอมดวยภาชนะจากสถานนมัสการ และแตรสัญญาณ 
7พวกเขาสูรบกับมีเดียน ตามที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเสส 
และฆาผูชายทุกคน 8รวมทั้งประมุขท้ัง 5 ของมีเดียนคือ เอวี เรเคม 
เซอร เฮอร  และเรบา บาลาอัม บุตรเบโอร ก็ถูกฆาตายดวย 
9กองทัพ อิสราเอลจับกุมผูหญิงและเด็กชาวมีเดียนมาเปนเชลย 
ทั้งกวาดตอนฝูงสัตวและริบขาวของมาดวย 
10แลวเผาเมืองและคายพักของเขาจนหมดสิ้น 
11เขาทั้งหลายกวาดตอนเชลย ฝูงสัตว ตลอดจนทรัพยสินท่ีริบได 
12นํามามอบใหโมเสส ปุโรหิตเอเลอาซาร  



และประชากรอิสราเอลซึ่งต้ังคายพักอยู ณ ที่ราบโมอับ 
ริมแมน้ําจอรแดนตรงขามเมืองเยรีโค 

13โมเสส ปุโรหิตเอเลอาซาร 
และบรรดาผูนําของชุมชนออกมารอรับนอกคาย 14 
โมเสสโกรธนาย ทหาร แมทัพนายกองเหลานั้นมาก ถามวา 
15"ทําไม ถึงปลอยใหพวกผูหญิงรอดชีวิตอยูได 
16คนเหลานี้แหละที่ทําตามคําแนะนําของบาลาอัม  
และชักนําชนอิสราเอล 
ใหหันเหจากองคพระผูเปนเจา+ในเหตุการณท่ีเปโอร 
เปนตนเหตุแหงภัยพิบัติท่ีทําลายลางประชากรขององคพระผูเปนเจ
า + 17จงฆาเด็กผูชายทุกคน 
และผูหญิงทุกคนที่เคยหลับนอนกับผูชายแลวเสียเด๋ียวนี้ 
18เวนแตเด็กหญิงท่ียังไมเคยหลับนอนกับผูชายไวชีวิตได 
19ผูที่ไดฆาคนหรือแตะตองซากศพ 
จงออกไปอยูภายนอกคายพักเปนเวลาเจ็ดวัน 
แลวจงชําระตัวเองและเชลยของเจาในวันท่ีสามและวันท่ีเจ็ด 
20จงชําระเครื่องนุงหมและทุกสิ่งท่ีทําจากหนังสัตว  ขนแพะ 
หรือไมใหสะอาดดวย" 
21จากนั้น 
ปุโรหิตเอเลอาซารกลาวกับคนทั้งหลายที่กลับมาจากการรบวา 
"นี่คือคําบัญชาซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ทรงมอบหมายแกทานโมเสส 
22คือ ทอง เงิน ทองสัมฤทธิ์ เหล็ก  ดีบุก ตะกั่ว 23และสิ่งใดๆ 
ซ่ึงทนความรอนไดจงเผาไฟเพื่อชําระ  
จากนั้นลางดวยน้ําชําระมลทิน35  แตสิ่งใดซ่ึงไมทนความรอน 
จะตองลางดวยน้ํา 24ในวันท่ีเจ็ดจงซักเสื้อผาแลวทานจะสะอาด  
และกลับเขามาในคายพักได" 

                                      
35 31:23 * ก ด ว .19:9 



 
แบงของที่ริบมา 
25องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
26"เจาและปุโรหิตเอเลอาซารกับหัวหนาตระกูลตางๆ จง 
ทําบัญชีรายการสิ่งท่ีริบมาไดท้ังหมด  รวมทั้งผูคนและฝูงสัตว 
27แลวแบงเปนสองสวน สวนหนึ่งสําหรับคนท่ีรวมรบ  
อีกสวนหนึ่งเปนของประชากรอื่นๆ 
28จงแยกสวนท่ีจะถวายแดองคพระผูเปนเจา+  คือหนึ่งใน 
หารอยของเชลย ฝูงสัตว ซ่ึงกองทัพริบมาได 
29สวนดังกลาวนี้ท่ีถวายแดองคพระผูเปนเจา+ยกใหปุโรหิต 
เอเลอาซาร 30จากสวนของประชากรอิสราเอลก็เชนกัน  
แยกสวนท่ีถวายแดองคพระผูเปนเจา+คือหนึ่งในหาสิบของเชลยแ
ละฝูงสัตวมอบใหคนเลวีซ่ึงรับผิดชอบดูแลพลับพลา"     
31โมเสสและปุโรหิตเอเลอาซารจึงปฏิบัติตามที่องคพระผูเปนเจา+
ทรงบัญชาโมเสส 
32ทรัพยสินท่ีริบมาทั้งหมด 
นอกเหนือจากของเชลยซึ่งทหารเก็บไวสวนตัว ไดแก  แกะ 
675,000    ตัว 33วัว 72,000 ตัว 34ล า  61,000 ตัว 
35และเด็กผูหญิง 32,000 คน ซึ่งยังไมเคยหลับนอนกับผูชาย 
36ครึ่งหนึ่งเปนสวนของบรรดาพลรบคือ  แกะ 337,500 ตัว  
37คัดออก 675 ตัว ถวายแดองคพระผูเปนเจา+38วัว 36,000 ตัว 
คัดออก 72 ตัว ถวายแดองคพระผูเปนเจา+   
39ล า  30,500 ตัว คัดออก 61 ตัว ถวายแดองคพระผูเปนเจา+   
40เด็กหญิง 16,000 คน คัดออก 32 คน  
ถวายแดองคพระผูเปนเจา+    
41สวนท่ีถวายแดพระเจาท้ังหมดนั้นมอบใหปุโรหิตเอเลอาซารตาม
ที่องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาโมเสส 



42สวนท่ีเปนของประชากรอิสราเอล  
หลังจากโมเสสแบงสวนท่ียกใหแกผูรวมรบไปแลว 43ไดแก แกะ 
337,500 ตัว 44วัว  36,000 ตัว 45ล า   30,500 ตัว 
46แ ล ะ เ ช ล ย  16,000 ค น  
47โมเสสมอบหนึ่งในหาสิบของสวนขางตนนี้ แกชนตระกูลเลวี  
ผูรับผิดชอบดูแลพลับพลาขององคพระผูเปนเจา+ตามท่ีองคพระผูเ
ปนเจา+ตรัสสั่งไว 
 
ของกํานัลจากแมทัพนายกอง 
48เหลาแมทัพนายกองซึ่งบัญชาการพลรบตางๆ มาพบโมเสส 
49เรียนวา "พวก ขาพเจาไดตรวจนับดูคนที่ออกรบ  
ไมมีลมหายตายไปแมสักคนเดียว 
50จึงนําของถวายโมทนาพระคุณเปนพิเศษมาถวายแดองคพระผูเ
ปนเจา+จากทรัพยสิ่งของ ที่ริบมาได  อันไดแก  ทองกร 
สรอยขอมือ กําไล แหวนตรา ตุมหู สรอยคอ 
เพื่อขอไถบาปใหแกขาพเจาท้ังหลาย 
เบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเจา+"     
51โมเสสกับปุโรหิตเอเลอาซารรับเครื่องทองของถวายเหลานี้ 
52จากบรรดาแมทัพนายกอง รวม 
แลวไดทองที่ถวายแดองคพระผูเปนเจา+น้ําหนักถึง 16,750 
เ ช เ ค ล * (31:51 * ป ร ะ ม า ณ 190 กิโลกรัม) 
53ทหารแตละคนไดริบทรัพยสินตางๆ เปนกรรมสิทธิ์สวนตัว 
54ของถวายเหลานี้ซ่ึงโมเสสและปุโรหิตเอเลอาซารรับจากเหลาแม
ทัพ 
นายกองเก็บรักษาไวในเต็นทนัดพบเบื้องพระพักตรองคพระผูเปนเ
จา+เพื่อเปนอนุสรณถึงประชากรอิสราเอล 
 
ตระกลูทีอ่ยูทางตะวนัออกของแมน้ําจอรแดน 



32 ตระกูลรูเบนและตระกูลกาดซึ่งมีฝูงสัตวเปนจํานวนมาก 
เห็นวาดินแดน ยาเซอรและกิเลอาดเปนทําเลเหมาะแกฝูงสัตว 
2จึงพากันมาพบโมเสส เอเลอาซาร และผูนําตระกูลตางๆ เรียนวา 
3"อาทาโรท ดีโบน ยาเซอร นิมราห เฮชโบน  เอเลอาเลห เสบาม 
เ น โ บ  แ ล ะ เ บ โ อ น  
4ดินแดนซึ่งองคพระผูเปนเจา+ทรงปราบตอหนาประชากรอิสราเอ
ล เปนทําเลดี เหมาะสําหรับฝูงสัตวของขาพเจาท้ังหลาย 
5โปรดยกดินแดนสวนนี้ใหเปนของผูนอยแทนดินแดนอีกฟากของ
แมน้ําจอรแดนนั้นเถิด" 
6โมเสสกลาวกับชนตระกูลกาดและตระกูลรูเบนวา 
"จะใหพ่ีนองรวมชาติออกรบขณะพวกทานนั่ง อยูนี่หรือ 
7เหตุใดพวกทานบั่นทอนกําลังใจพ่ีนองอิสราเอลมิใหขามไปยังดิน
แดนซึ่งพระเจาประทาน 8บรรพบุรุษของพวกทานก็กระทําเชนนี้  
เม่ือเราสงพวก เขาจากคาเดชบารเนียไปสอดแนมดูดินแดน   นั้น 
9หลังกลับมาจากหุบเขาเอชโคลและดูดินแดนก็ทําใหพี่นองอิสราเอ
ลทอใจไมยอมเขาสูดินแดนที่องคพระผูเปนเจา+ป ร ะ ท า น  
10ในวันนั้น องคพระผูเปนเจา+ทรงพระพิโรธและทรงปฏิญาณวา 
11เนื่องจากพวกเขามิไดติดตามพระองคอยางสุดหัวใจ 
ไมมีสักคนท่ีอายุ 20 ปขึ้นไปซึ่งออกมาจากอียิปตจะไดเห็น 
ดินแดนที่ทรงสัญญา ไวกับอับราฮัม  อิสอัค และยาโคบ 
12ยกเวนแตคาเลบบุตร เยฟุนเนหแหงเคนัส และโยชูวาบุตรนูน  
ผูไดติดตามองคพระผูเปนเจา+สุดใจ    
13องคพระผูเปนเจา+ทรงพระพิโรธอิสราเอล  
และกระทําใหเราทั้งหลายระเหเรรอนในถิ่นกันดารตลอดสี่สิบป  
ตราบจนคนในชั่วอายุท่ีชั่วรายในสายพระเนตรพระเจานั้น 
ตายลงสิ้น 14แตนี่พวกทานเชื้อไมท้ิงแถว เดินตามรอยบรรพบุรุษ 
ทําใหองคพระผูเปนเจา+ทรงพระพิโรธอิสราเอลยิ่งขึ้น 
15หากพวกทานหันหนีจากการติดตามพระเจา  



พระองคจะทรงปลอยประชากรทั้งหมดนี้ไวในถ่ินกันดารอีก 
ทานยอมจะเปนตนเหตุความยอยยับของเหลาประชากร"   
16เขาทั้งหลายจึงชี้แจงวา "หามิได 
พวกขาพเจาจะสรางคอกใหฝูงปศุสัตว และบาน เรือนใหผูหญิงกับ 
เด็กอยู 17สวนตัวเราจะถืออาวุธนําหนาชนอิสราเอลอื่นๆ 
จนกวาจะไดนําพวกเขาไปยังดินแดน 
กรรมสิทธ์ิในขณะที่พวกผูหญิงกับเด็กของเราจะอาศัยใน 
เมืองปอมปราการ เพื่อรับการปกปองพนจากชาวดินแดนนั้น 
ครอบครัวจากการโจมตีของชาวพื้นเมือง 
18พวกขาพเจาจะไมกลับมาบาน 
จนกวาอิสราเอลทุกคนจะไดรับกรรมสิทธิ์ของเขาเสียกอน 
19พวกเราจะไมรับดินแดนใดๆ ที่อีกฟาก ของแมน้ําจอรแดน  
เพราะเราไดกรรมสิทธิ์ของเราที่ฟากตะวันออกนี้" 
20โมเสสจึงกลาววา "หากทานจะทําตามคําพูด 
คือถืออาวุธออกรบฝายองคพระผูเปนเจา+ 21หากทุกคนใน 
พ ว กทานจับอาวุธขามจอรแดนไปตอพระพักตรองคพระผูเปนเจา
+ ตราบจนพระองคทรงปราบเหลาศัตรูพนจากเบ้ีองพระพักตร 
22ตอเมื่อแผนดินนั้นสยบราบคาบตอเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเ
จา+แลว ทานจึงจะกลับมา 
และพนหนาท่ีตอองคพระผูเปนเจา+และตออิสราเอล  
แลวดินแดนฟากตะวันออกนี้จะเปนกรรมสิทธ์ิของทานเบื้องพระพัก
ตรองคพระผูเปนเจา+ 23แตถาหากพวกทานไมกระทําตามท่ีพูดไว  
ทานก็ไดทําความผิดบาปตอองคพระผูเปนเจา+ 
จงรูแนเถิดวาบาปนั้นจะตามสนองทาน 
24จงไปสรางบานเมืองใหครอบครัว  สรางคอกใหฝูงสัตวของ ทาน 
และทําตามที่ทานพูดไว" 
25ชนตระกูลรูเบนและตระกูลกาด ตอบวา  
"ผูนอยจะปฏิบัติตามคําสั่งของทาน 26บุตรหลาน  ภรรยา ฝูงสัตว 



ของขาพเจาท้ังหลายจะอยูท่ีกิเลอาดนี้ 
27แตผูนอยทุกคนที่จับอาวุธออกศึกจะขามไปสูรบตอเบื้องพระพัก
ตรองคพระผูเปนเจา+ตามที่ทานกลาว" 
28โมเสสจึงออกคําสั่งแกปุโรหิตเอเลอาซาร โยชูวา  
และผูนําแหงตระกูลตางๆของ อิสราเอลวา 
29"หากชนตระกูลกาดและรูเบน ทุกคนที่จับอาวุธออกรบขามแมน้ํา 
จอรแดนไปกับพวกทานเบื้องพระพักตรพระเจา  
เม่ือปราบดินแดนนั้นแลว   จงยกดินแดนกิเลอาดใหพวกเขา 
30แตหากพวกเขาบิดพลิ้ว  พวกเขาจะตองรับ 
ดินแดนรวมกับตระกูลอื่นๆ ในคานาอัน"  
31คนตระกูลกาดและตระกูลรูเบนกลาววา 
"ผูนอยจะปฏิบัติตามท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา 32เราจะจับ 
อาวุธเขาสูคานาอันเบื้องพระพักตรพระเจา  
แตดินแดนกรรมสิทธ์ิของเราจะอยูท่ีฝงขางนี้ของ แมน้ําจอรแดน" 
33โมเสสจึงกําหนดใหดินแดนของประมุข สิโหนของชาวอาโมไรต 
และของประมุขโอกแหงบาชาน   ทั้งที่ดินและเมืองตางๆ 
เปนของตระกูลกาด รูเบน 
และครึ่งหนึ่งของตระกูลมนัสเสหบุตรโยเซฟ  
34คนตระกูลกาดสรางเมืองดีโบน อาทาโรท อาโรเออร 
35อัทโรธโชฟาน ยาเซอร  โยกเบฮาห  36เบธนิมราห 
และเบธฮาราน ลวนมีกําแพงปอมและสรางคอกสําหรับฝูงสัตว  
37ตระกูลรูเบนสรางเมืองเฮชโบน เอเลอาเลห คิริอาเธอิม 38เนโบ 
บาอัลเมโอน และซิบมาห ชาวอิสราเอลไดเปลี่ยนชื่อเมืองบางเมือง 
ซ่ึงเขาทั้งหลายตีไดและปฏิสังขรณใหม 
39เชื้อสายมาคีรแหงตระกูลมนัสเสหไปตีเมืองกิเลอาด 
ขับไลชาวอาโมไรตซ่ึงอยูที่นั่นออกไป 
40โมเสสจึงยกเมืองกิเลอาดใหเชื้อสายมาคีรอาศัย 



41ยาอีรแหงตระกูลมนัสเสหไดยึดถ่ินฐานของพวกเขาและเปลี่ยนชื่
อเปนฮัฟโวธ ยาอีร 42และโนบาห ยึดไดเคนัธกับหมูบานโดยรอบ 
และตั้งช่ือวาโนบาหตามช่ือของตน 
 
จากอียิปตสูโมอับ 
33  ตอไปนี้คือเสนทางออกจากอียิปตของชาวอิสราเอล 
เปนกลุมๆ ภายใตการนําของโมเสสกับอ า โ ร น   
2โมเสสบันทึกลําดับการเดินทางทุกระยะตามพระบัญชาขององคพ
ระผูเปนเจา+ 
3อิสราเอลออกจากเมืองราเมเสสในวันท่ีสิบหาเดือนหนึ่ง  
วันรุงขึ้นของคืนปสกา 
เขาทั้งหลายยกพลออกมาอยางสงาผาเผยตอหนาตอตาชาวอียิปต 
4ซ่ึงงวนอยูกับการฝงศพบรรดาบุตรหัวปท่ีถูกองคพระผูเปนเจา+ป
ระหาร  เนื่องดวยองคพระผูเปนเจา+ทรงลงโทษพระตางๆ 
ของอียิปต 
5จ า ก ร า เ ม เ ส ส มาตั้งคายท่ีซุคคธ 6จากซุคคธ 
มาต้ังคายท่ีเอธามใกลถ่ินกันดาร 7จากเอธาม วก    
กลับไปที่พิฮาฮิโรธ  ไปยังแถบตะวันออกของบาอัลเซโฟน 
และตั้งคายใกลๆมิกดล 8ออกจากพิฮาฮีโรธ  
ก็ขามทะเลเขาไปในถ่ินกันดาร 
และหลังจากเดินทางเปนเวลาสามวันในถ่ินกันดารเอธามก็มาตั้งคา
ย ที่มาราห 9ออกจากมารา แลวมาถึงเอลิม ท่ีซ่ึงมีธารน้ําพุ 12 แหง 
และมีตนปาลม 70 ตน  เขาทั้งหลาย พักอยูท่ีนั่น 
10จากเอลิมเขาท้ังหลายมาตั้งคายพักริมทะเลแดง (หรือ 
ทะเลตนกก) 11และจากทะเลแดงมาตั้ง คายท่ีถ่ินกันดารศิน 
12จากถ่ินกันดารศินมาตั้งคายท่ีโดฟคาห 
13จากโดฟคาหมาต้ังคายท่ีเอลูช 14จากอาลูช มาตั้งคายท่ีเรฟดิม 



ที่ซ่ึงไมมีน้ําใหประชากรดื่ม 15จากเรฟดิม 
เขาทั้งหลายมายังถ่ินกันดารซีนาย  
16 จากถ่ินกันดารซีนายมาตั้งคายท่ีขิบโรทหัทธาอาวาห 
17จากขิบโรทหัทธาอาวาหมาต้ังคายท่ีฮาเซโรท   
18 จากฮาเซโรทมาตั้งคายท่ีริทมาห   
19 จากริทมาหมาตั้งคายท่ีริมโมนเปเรศ   
20 จากริมโมนเปเรศมาตั้งคายท่ีลิบนาห   
21จากลิบนาหมาตั้งคายท่ีริสสาห 
22จากริสสาหมาตั้งคายท่ีเคเฮลาธาห   
23จากเคเฮลาธาหมาต้ังคายท่ีภูเขาเชเฟอร   
24จากภูเขาเชเฟอรมาตั้งคายฮาราดาห   
25จากฮาราดาหมาตั้งคายท่ีมักเฮโลท   
26จากมักเฮโลทมาตั้งคายท่ีทาฮัท   
27จากทาฮัทมาตั้งคายท่ีเทราห    
28จากเทราหมาต้ังคายท่ีมิทคาห    
29จากมิทคาหมาตั้งคายท่ีฮัชโมนาห    
30จากฮัชโมนาหมาตั้งคายท่ีโมเสโรท 
31จากโมเสโรทมาตั้งคายท่ีเบเนยาอะคัน 
32จากเบเนยาอะคันมาตั้งคายท่ีโฮรฮักกิดกาด   
33จากโฮรฮักกิดกาดมาตั้งคายท่ีโยทบาธาห 
34จากโยทบาธาหมาตั้งคายท่ีอับโรนาห 
35จากอับโรนาหมาตั้งคายท่ีเอซีโอนเกเบอร 
36จากเอซีโอนเกเบอรมาตั้งคายท่ีคาเดชในถ่ินกันดารศิน 
37จากคาเดชมาต้ังคายที่ภูเขาโฮร  ตรงชายแดนเอโดม 
38อาโรนปุโรหิตขึ้นไปบนภูเขาโฮรตามพระบัญชาขององคพระผูเ
ปนเจา+และสิ้นชีวิตท่ีนั่น ในวันท่ี หนึ่งเดือน หา 
ปท่ีสี่สิบนับตั้งแตชนอิสราเอลออกมาจากอียิปต 
39เม่ืออาโรนสิ้นชีวิตท่ีภูเขาโฮรนั้น มีอายุ 123 ป 



40ประมุขชาวคานาอันแหงอาราด ผูอาศัยอยูในเนเกบที่คานาอัน 
ไดขาววาชนอิสราเอลยกมา 41จากภูเขาโฮร 
มาต้ังคายท่ีศัลโมนาห42แลว ท่ีปูโนน 43ถัดมาคือท่ีโอโบท 
44แลวมาท่ีอิเยอาบาริม (ตรงชายแดนโมอับ) 
45จากที่นั่นมาต้ังคายท่ีดีโบนกาด 46แลวมาท่ีอัลโมนดิบลาธาอิม 
47แลวมาท่ีเทือกเขาอาบาริมใกลเนโบ 48จากอาบาริมมาตั้งคาย 
ณ ที่ราบโมอับริมแมน้ําจอรแดน ตรงขามเมืองเยรีโค 
49ท่ีซ่ึงเขาทั้งหลายตั้งคายพักอยูริมแมน้ําจอรแดน 
จากเบธเยชิโมทจดอาเบลชิทธิม   
50ณ ที่ราบโมอับริมแมน้ําจอรแดน 
ตรงขามเมืองเยรีโคนี้เององคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส 
51ใหแจงแกประชากรอิสราเอลวา 
"เมื่อเจาท้ังหลายขามแมน้ําจอรแดนเขาไปยังดินแดนคานาอัน 
52จงขับไลชาว ดินแดนนั้นท้ังหมดออกไป  และทําลายลาง 
รูปเคารพทั้งมวลของพวกเขา  ไมวาหินสลัก รูปเคารพ ที่หลอขึ้น  
สถานบูชา ณ ที่สูงของเขา 53เรายกดินแดนนี้ใหแกเจา 
จงเขายึดและอยูอาศัย  
54จงทอดฉลากแบงสรรที่ดินกันตามตระกูล 
ที่ดินผืนใหญจะจับฉลากแบงกันในหมูตระกูลใหญ  
สวนท่ียอมลงมาจะจับฉลากแบงกันในหมูตระกูลเล็ก 
55แตหากเจาท้ังหลายไมยอมขับไลประชากรที่อาศัยอยูท่ีนั่นออกไ
ป เสีย คนที่เหลืออยูจะเปนหอกขางแคร*ของเจา (33:55 *  หรือ 
"คนที่เหลืออยูจะเปนเสี้ยนทิ่มตา และหนามตําสีขางของเจา") 
56และเราจะกระทํากับเจาตาม 
ที่เราคิดหมายไววาจะกระทํากับพวกเขา" 
 
เขตแดนคานาอนั 



34 องคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่งโมเสส 
2ใหแจงแกประชากรอิสราเอลวา "เมื่อเจาท้ังหลาย เขาสูคานาอัน 
ดินแดน 
ซ่ึงจะแบงสรรยกใหเปนกรรมสิทธิ์ของเจานั้นจะมีพรมแดนดังนี้  
3ดินแดนทางใตคือถ่ินกันดารศิน     
ประชิดชายแดนเอโดมดานตะวันออก  
พรมแดนทางใตจะเริ่มจากทะเลตาย 4ไลลงมาผานชองแคบ 
แมงปอง (อาครับบิม) ไปยังศิน  ใตสุดท่ีคาเดชบารเนีย 
เรื่อยมาถึงฮาซารัดดาร และอัสโมน 5จากอัสโมน 
ไปตามลําแมน้ําวาดิแหงอียิปตสิ้นสุดลงที่ทะเลเมดิเตอรเรเนียน  
6พรมแดนตะวันตกของเจาคือชายฝงทะเลเมดิเตอรเรเนียน 
7พรมแดนดานเหนือของเจาเริ่มจากทะเลเมดิเตอรเรเนียนเรื่อยไป
ถึงภูเขาโฮร 8ไปยังเลโบฮามัท ไปเซดัด 9เรื่อยถึงศิโฟรน 
ไปจดฮาซาเรนัน 10พรมแดนตะวันออกเริ่ม 
จากฮาซาเรนันมาท่ีเชฟาม 11เรื่อยลงมาถึงริบลาห 
ดานตะวันออกของอายิน  
ไลมาตามลาดเขาดานตะวันออกของทะเลคินเนเรท (แกลิลี) 
12แลวเรื่อยมาตามแมน้ําจอรแดนสิ้นสุดท่ีทะเลตาย" 
13โมเสสสั่งชนอิสราเอลวา 
"นี่คืออาณาเขตที่ทานท้ังหลายจะจับฉลากแบงสรรกรรมสิทธ์ิกัน 
องคพระผูเปนเจา+ไดทรงบัญชาไวใหแบงกันในหมูเกาตระกูล  
และครึ่งของหนึ่งตระกูลสายโยเซฟ 14เพราะตระกูลรูเบน  
กาดและครึ่งหนึ่งของมนัสเสหไดรับ 
กรรมสิทธ์ิในดินแดนฟากตะวันออกของจอรแดนตรงขาม 
เยรีโคแลว"15 สองตระกูล 
และครึ่งตระกูลนี้ไดรับดินแดนทางฟากตะวันออกของจอรแดนดาน 
เยรีโคแลว 



16องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
17"ตอไปนี้เปนรายชื่อผูที่จะทําหนาท่ีจัดสรรกรรมสิทธิ์ในดินแดนคื
อ ปุโรหิตเอเลอาซาร โยชูวาบุตรนูน 18 
และผูนําซ่ึงไดรับแตงต้ังจากแตละตระกูล เพื่อชวยแบงสรร 
19ไดแก   
คาเลบบุตรเยฟุนเนห จากตระกูลยูดาห  
20เชมูเอลบุตรอัมมีฮูด จากตระกูลสิเมโอน 
21เอลีดาดบุตรคิสโลน จากตระกูลเบนยามิน 
22บุคคีบุตรโยกลี  จากตระกูลดาน 
23ฮันนีเอลบุตรเอโฟด จากตระกูลมนัสเสห 
24เคมูเอลบุตรชิฟทาน จากตระกูลเอฟราอิม 
25เอลีซาฟานบุตรปารนาค จากตระกูลเศบูลุน 
26ปลทีเอลบุตรอัสซาน จากตระกูลอิสสาคาร 
27 อาหิฮูดบุตรเชโลมี จากตระกูลอาเชอร 
28 เปดาเฮลบุตรอัมมีฮูด  จากตระกูลนัฟทาล ี
29คนเหลานี้คือผูท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาใหจัดสรรกรรมสิ
ทธ์ิแกชนอิสราเอลในดินแดนคานาอัน 
 
หัวเมอืงของพวกเลว ี
35 ณ ที่ราบโมอับริมแมน้ําจอรแดน ตรงขามเมืองเยรีโค 
องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับโมเสสวา 
2"จงสั่งชนอิสราเอลใหยกเมืองบางเมืองและทุงหญาโดยรอบใหแก
ชาวเลวี  3เมืองเหลานี้จะไดเปนที่พักอาศัย ของเขาทั้งหลาย  
และทุงหญาซ่ึงรายรอบไวสําหรับฝูงสัตวของเขา 
4ทุงหญาของเขามีระยะหาง 450 เมตร จากกําแพงเมืองท้ังสี่ดาน 
5ฉะนั้นจะมีอาณาเขตโดยวัดเปนสี่เหลี่ยมจัตุรัสความยาว 900 
เมตรทุกดาน  โดยมีเมืองอยูใจกลาง 
 



เมืองลี้ภัย 
6เจาจงยกเมือง 6 แหงใหแกคนตระกูลเลวี  
เพื่อเปนเมืองลี้ภัยสําหรับผูท่ีทําให 
คนตายโดยไมเจตนาจะหนีไปลี้ภัย  นอกจากนั้นจงยกเมืองตางๆ 
ใหอีก 42 เมือง 7ร ว ม  48 หัวเมืองและทุงหญารายรอบ 
8เมืองเหลานี้อยูในภาคตางๆ ของประชากร  
คนตระกูลใหญมีหลายเมืองท่ีจะยกใหชาวเลวี ตระกูลเล็ก 
กวายกใหนอยลง" 9องคพระผูเปนเจา+  ตรัสกับโมเสสวา 
10"จงบอกชนอิสราเอลวา 
เม่ือพวกเขาขามแมน้ําจอรแดนเขาสูคานาอันแลว 
11จงกําหนดเมืองลี้ภัยไว  
เพื่อผูท่ีทําใหคนตายโดยไมเจตนาจะหนีเขาไปพักพิง 
12เมืองเหลานี้จะเปนท่ีหลบลี้จากการแกแคนจากญาติของผูตาย 
เพื่อมิใหประหารจําเลย 
จนกวาจะถูกไตสวนตอหนาท่ีประชุมเสียกอน 
13เมืองท้ัง 6 นี้จะเปนเมืองลี้ภัย 14โดยมี 3 แหงตั้ง อยู ณ 
ดินแดนคานาอันและอีก 3 
แหงอยูท่ีฟากตะวันออกของแมน้ําจอรแดน 15เมืองลี้ภัยท้ัง 6 
แหงนี้ ไมเพียงแตเปนท่ีหลบภัยของชาวอิสราเอลเทานั้น   
ยังสําหรับคนตางดาวและผูสัญจรอีกดวย 
16แตหากผูใดถูกทํารายถึงตายดวยแทงเหล็ก  
ตองถือเปนฆาตกรรม  ฆาตกรจะตองถูกประหาร 
17หรือหากผูตายถูกทํารายดวยกอนหินเปนฆาตกรรม  
ฆาตกรจะตองตาย 18เชนเดียวกับในกรณี ท่ีใชไมเปนอาวุธ  
19ผูแกแคนจะสังหารฆาตกรไดเม่ือพบตัว 
20ฉะนั้นหากผูใดฆาอีกคนหนึ่งดวย ความมุงราย 
โดยขวางสิ่งใดใสเขา  หรือลอบทํารายเขา  



21หรือชกตอยเขาจนตาย  คนนั้นเปนฆาตกร จะถูกผูท่ีมา 
แกแคนประหาร 
 22แตหากเปนอุบัติเหตุ  ในกรณีท่ีมีการขวางปาโดยไมเจตนา  
23หรือเหวี่ยง กอนหินไปถูกโดยมิไดมีเรื่องบาดหมาง  
โดยไมรูตัววาจะพลาดไปถูกเขาและมิไดมุงทํารายคูตอสู  
แตคนนั้นก็ตายไป 24ประชากรจะตัดสินวาเปนอุบัติเหตุหรือไม 
และวาจะมอบตัวจํา เลยใหแกผูแกแคนหรือไม  
25หากมติมหาชนวาเปนอุบัติเหตุ  
ก็จะชวยปองกันจําเลยพนจากมือผูแกแคน  
จําเลยจะไดรับอนุญาตใหพัก อาศัยท่ีเมืองลี้ภัย  
เขาจะตองอยูท่ีเมืองลี้ภัยนั้นจวบจนปุโรหิตใหญผูไดรับการเจิมดว
ยน้ํามันบริสุทธิ์สิ้นชีวิตลง  26หากจําเลยหนีออกจากเมืองลี้ภัย  
27และผูแกแคนพบเขาขางนอกเมืองนั้นและฆาเขา 
ไมถือเปนฆาตกรรม 
28เพราะจําเลยควรจะพักอยูในเมืองลี้ภัยจวบจนปุโรหิตใหญสิ้นชีวิ
ต  หลังจากนั้น เขาจึงสามารถกลับคืนภูมิลําเนาเดิมของตน 
29นี่เปนกฎถาวรสําหรับเจาท้ังหลายสืบไป 
ทุกชั่วอายุไมวาเจาอาศัยอยูที่ไหน 
30ฆาตกรทุกคนจะตองถูกประหาร  
แตก็ตอเมื่อมีพยานมากกวาหนึ่งเสียง  
หากมีพยานกลาวหาเพียงเสียงเดียว จําเลย ไมตองถูกประหาร 
31ผูใดถูกตัดสินวากระทําฆาตกรรมจริงจะตองถูกประหาร 
ไมมีการรับคาไถตัว จากเขา  
32และไมมีการรับสินไหมจากผูท่ีหนีไปอยูในเมืองลี้ภัย 
เพื่อใหเขากลับคืนภูมิลําเนากอน ปุโรหิตใหญสิ้นชีวิต 
33อยาทําใหดินแดนที่เจาอยูแปดเปอนมลทิน  
เพราะโลหิตทําใหแผนดินแปดเปอน  
และไมอาจชําระมลทินใหดินแดนที่เปอนเลือดได  



นอกจากใชโลหิตของผูท่ีทําใหแผนดินเปอนเลือด  
34เจาอยาไดสรางมลทินแกแผนดินซ่ึงเจาอาศัยอยูและเราสถิตอยู  
เพราะเราผูเปนองคพระผูเปนเจา+อยูทามกลางชนอิสราเอล" 
                          
มรดกของหญงิทีส่มรส 
36 หัวหนาเชื้อสายกิเลอาด (แหงวงศมาคีร ตระกูลมนัสเสห 
บุตรชายของโยเซฟ)  ม า พ บโมเสส 
และหัวหนาตระกูลตางๆรองเรียนวา 
2"องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชา ใหทานจัดสรรที่ 
ดินโดยจับฉลากกันใน หมูประชากรอิสราเอล และใหยกมรดกของ 
เศโลเฟหัดญาติของเรา แกบุตรสาวของเขา 
3แตหากพวกนางแตงงานกับคนตระกูลอื่น 
ที่ดินของพวกนางก็จะกลายเปนของคนตระกูลท่ีนาง แตงงานดวย  
ทําใหท่ีดินรวมของตระกูลเราลดลงไป 
4และไมไดกลับคืนมาในปก่ึงศตวรรษ" 
5โมเสสจึงแถลงพระบัญชาขององคพระผูเปนเจา+ตอหนาชุมชนอิ
สราเอลวา "ที่พี่นองตระกูลโยเซฟรองเรียน มาก็สมควร 
6องคพระผูเปนเจา+ทรงบัญชาวาบุตรสาวทั้งหลายของเศโลเฟหัด
จะแตงงานกับใครก็ไดตามใจชอบ  
แตตองเปนคนในตระกูลเดียวกัน  
7โดยวิธีนี้ท่ีดินของตระกูลจะไมมีสวนใดตกเปนของตระกูลอื่น 
เพราะวามรดกของทุกตระกูลจะสืบทอดไปถาวรตามที่ไดรับการจัด
ส รรครั้งแรก 8หญิงสาวทุกตระกูลของอิสราเอลที่เปนทายาทรับ 
มรดกจะตองแตงงานกับชา ย ต ระกูลเดียวกัน  
ที่ดินจึงจะไมตกเปนของตระกูลอื่น  9โดยวิธีนี้ทรัพยสิน 
มรดกจะไดไมยายมือไปยังตระกูลอื่น" 
10บุตรสาวของเศโลเฟหัดจึงปฏิบัติตามท่ีองคพระผูเปนเจา+ตรัสสั่
ง โ ม เ ส ส  11ทั้งมาลาห  ทีรซาห โฮกลาห  



มิลคาหและโนอาห บุตรสาวของเศโลเฟหัด 
จึงแตงงานกับลูกพ่ีลูกนองทางสายบิดา 12คือแตงงานกับ 
ชายในวงศของตระกูลมนัสเสหบุตรโยเซฟ  
ทรัพยสมบัติจึงยังคงอยูในวงศตระกูล  และเชื่อสายของบิดา 
13เหลานี้คือคําบัญชาและบทบัญญัติซ่ึงองคพระผูเปนเจา+ประทา
นแกประชากรอิสราเอลผานทางโมเสส ณ 
ที่ราบโมอับริมแมน้ําจอรแดนตรงขามเมืองเยรีโค 


